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List of appendices

Abteilung Bauten und Räume

Verwaltung
Universität Zürich

Objekt-Nr.

Datum

Revision 16.06.201115.10.2003

42/30

TWF_01
--

--

MEN/ULL/BRA10.04.2003

1. UNTERGESCHOSS

FROHBURGSTRASSE 211

M  1:100

061 270 86 86
061 270 86 87

Archiv

Revision

BearbeiterGrösse

Revision

Plannummer

Revision

Visum

Bauobjekt

Planinhalt

Verfasser
Henric Petri-Strasse 35  Postfach 4001 Basel
Roeschli Architektur AG

UNIVERSITÄT ZÜRICH, TIERSPITAL

REVISIONSPLAN

5m43210

DIE GENAUEN MASSE SIND AM BAU ZU NEHMEN.

UND RAUMEINTEILUNGEN.
ES BESTEHT KEIN HAFTUNGSANSPRUCH AUFGRUND DIESER MASSE
UND VEKTORISIERT. ES KOENNEN MASSUNGENAUIGKEITEN BESTEHEN!
DIE PLANGRUNDRISSE WURDEN AUS ALTEN PLAENEN EINGESCANNT

VORSICHT!

TREPPENHAUS
TWF-01-07
9.13 m2

TECHNIK
TWF-01-02
8.38 m2 MOEBELLAGER

TWF-01-03
11.73 m2

LAGER
TWF-01-04
7.95 m2

LAGER
TWF-01-05
8.52 m2

GARDEROBE
TWF-01-08
16.95 m2

Datum: Firma: Bereich: Inhalt:

15.10.2003 Roeschli+Partner AG 1. Untergeschoss Revision

WAESCHEREI/LAGER
TWF-01-01
15.07 m2

Name Nummer Fläche m2 FL_Typ

WAESCHEREI/LAGER TWF-01-01 15.07 m2 HNF
TECHNIK TWF-01-02 8.38 m2 FF
MOEBELLAGER TWF-01-03 11.72 m2 HNF
LAGER TWF-01-04 7.95 m2 HNF
LAGER TWF-01-05 8.52 m2 HNF
KORRIDOR TWF-01-06 10.53 m2 VF
TREPPENHAUS TWF-01-07 9.13 m2 VF
GARDEROBE TWF-01-08 16.95 m2 HNF

TOTAL 8 88.259

KORRIDOR
TWF-01-06
10.53 m2

16.06.2011 Roeschli Architektur AG ganzer Plan Revision Raumbezeichnungen und -nummern sowie Attribut "Fussboden" gelöscht

Abteilung Bauten und Räume

Verwaltung
Universität Zürich

Objekt-Nr.

Datum

Revision 16.06.2011

42/30

TWF_00
--

-

MEN/ULL/BRA10.04.2003

ERDGESCHOSS

FROHBURGSTRASSE 211

M  1:100

061 270 86 86
061 270 86 87

Archiv

Revision

BearbeiterGrösse

Revision

Plannummer

Revision

Visum

Bauobjekt

Planinhalt

Verfasser
Henric Petri-Strasse 35  Postfach 4001 Basel
Roeschli Architektur AG

UNIVERSITÄT ZÜRICH, TIERSPITAL

REVISIONSPLAN

5m43210

DIE GENAUEN MASSE SIND AM BAU ZU NEHMEN.

UND RAUMEINTEILUNGEN.
ES BESTEHT KEIN HAFTUNGSANSPRUCH AUFGRUND DIESER MASSE
UND VEKTORISIERT. ES KOENNEN MASSUNGENAUIGKEITEN BESTEHEN!
DIE PLANGRUNDRISSE WURDEN AUS ALTEN PLAENEN EINGESCANNT

VORSICHT!

KORRIDOR
TWF-00-10
8.73 m2

TREPPENHAUS
TWF-00-01
9.61 m2

DUSCHE
TWF-00-02
2.25 m2

KUECHE
TWF-00-03
9.00 m2

BUERO
TWF-00-04
12.03 m2

SPIELRAUM
TWF-00-05
15.40 m2

SPIELRAUM
TWF-00-06
14.18 m2

SCHLAFRAUM
TWF-00-07
13.69 m2

15.10.2003 -

Datum: Firma: Bereich: Inhalt:

15.10.2003 Roeschli+Partner AG Erdgeschoss Revision

Name Nummer Fläche m2 FL_Typ

TREPPENHAUS TWF-00-01 9.61 m2 VF
DUSCHE TWF-00-02 2.25 m2 NNF
KUECHE TWF-00-03 9.00 m2 HNF
BUERO TWF-00-04 12.03 m2 HNF
SPIELRAUM TWF-00-05 15.40 m2 HNF
SPIELRAUM TWF-00-06 14.17 m2 HNF
SCHLAFRAUM TWF-00-07 13.69 m2 HNF
WC TWF-00-08 1.61 m2 NNF
WC VORRAUM TWF-00-09 2.17 m2 VF
KORRIDOR TWF-00-10 8.73 m2 VF

TOTAL 10 88.675

WC VORRAUM
TWF-00-09
2.18 m2
WC
TWF-00-08
1.62 m2

16.06.2011 Roeschli Architektur AG ganzer Plan Revision Raumeinteilung, -bezeichnungen und -nummern sowie Attribut "Fussboden" gelöscht
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List of appendices

Visum

M  1:100

- Plannummer

Y62_F

-Revision
BearbeiterGrösse 63 / 45

Bauobjekt

Planinhalt

Verwaltung

Datum

REVISIONSPLAN

UNIVERSITÄT ZÜRICH IRCHEL / STRICKHOF
WINTERTHURERSTRASSE 190, 8057 ZÜRICH

13.06.2003

GRUNDRISS GESCHOSS F

VORSICHT
!

UND RAUMEINTEILUNGEN.

DIE PLANGRUNDRISSE WURDEN AUS ALTEN PLAENEN EINGESCANNT
UND VEKTORISIERT. ES KOENNEN MASSUNGENAUIGKEITEN BESTEHEN!
ES BESTEHT KEIN HAFTUNGSANSPRUCH AUFGRUND DIESER MASSE

DIE GENAUEN MASSE SIND AM BAU ZU NEHMEN.

Universität Zürich

Archiv-
Verfasser
Objekt-Nr.

Roeschli Facilitymanagement AG
Gartenstrasse 56     Postfach 4001 Basel

5m3 4210

Abteilung Bauten und Räume

Revision--Revision Revision -

061 270 86 87
061 270 86 86

ULL

BUEHNE
Y62-F-30
187.33 m2

Name Nummer Fläche FL_Typ
BUEHNE Y62-F-30 187.33 m2 HNF

TOTAL 1 187.33 m2

Datum: Firma: Bereich: Inhalt:
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List of appendices

Datum: Firma: Bereich: Inhalt:

Visum

M  1:100

- Plannummer

Y62_G

-Revision

BearbeiterGrösse 63 / 45

Bauobjekt

Planinhalt

Verwaltung

Datum

REVISIONSPLAN

UNIVERSITÄT ZÜRICH IRCHEL / STRICKHOF
WINTERTHURERSTRASSE 190, 8057 ZÜRICH

13.06.2003

DACHAUFSICHT NIVEAU G

VORSICHT!

UND RAUMEINTEILUNGEN.

DIE PLANGRUNDRISSE WURDEN AUS ALTEN PLAENEN EINGESCANNT
UND VEKTORISIERT. ES KOENNEN MASSUNGENAUIGKEITEN BESTEHEN!
ES BESTEHT KEIN HAFTUNGSANSPRUCH AUFGRUND DIESER MASSE

DIE GENAUEN MASSE SIND AM BAU ZU NEHMEN.

Universität Zürich

Archiv-

Verfasser

Objekt-Nr.

Roeschli Facilitymanagement AG
Gartenstrasse 56     Postfach 4001 Basel

5m3 4210

Abteilung Bauten und Räume

Revision--Revision Revision -

061 270 86 87
061 270 86 86

ULL
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OK RB. -2.96

--

061 270 86 87
061 270 86 86

-

Bearbeiter

Revision

Archiv

Visum

Revision

Plannummer

YUS_02

M  1:100

Bauobjekt

Planinhalt

REVISIONSPLAN

WINTERTHURSTRASSE 190, 8057 ZÜRICH

10.06.2003

Revision

Grösse

Revision

Datum

Verfasser

Objekt-Nr.

GRUNDRISS GESCHOSS 02

-

42/30

-

UNIVERSITÄT ZÜRICH IRCHEL/ STRICKHOF

4 5m

UND RAUMEINTEILUNGEN.

VORSICHT!

2 30 1

DIE PLANGRUNDRISSE WURDEN AUS ALTEN PLAENEN EINGESCANNT
UND VEKTORISIERT. ES KOENNEN MASSUNGENAUIGKEITEN BESTEHEN!
ES BESTEHT KEIN HAFTUNGSANSPRUCH AUFGRUND DIESER MASSE

DIE GENAUEN MASSE SIND AM BAU ZU NEHMEN.

Universität Zürich
Verwaltung

Abteilung Bauten und Räume

Datum: Firma: Bereich: Inhalt:

KELLER DURCHFAHRT
YUS-02-01
55.9 m2

23.04.2012 Roeschli Architektur AG ganzer Plan Revision Raumnummer, -bezeichnung und Strichstärken

ULL/BRA

23.04.2012

Roeschli Architektur AG
Henric Petri-Strasse 35     Postfach 4001 Basel

--

061 270 86 87
061 270 86 86

-

Bearbeiter

Revision

Archiv

Visum

Revision

Plannummer

YUS_10

M  1:100

Bauobjekt

Planinhalt

REVISIONSPLAN

WINTERTHURERSTRASSE 190, 8057 ZÜRICH

10.06.2003

Revision

Grösse

Revision

Datum

Verfasser

Objekt-Nr.

GRUNDRISS GESCHOSS 10

-

63/45

-

UNIVERSITÄT ZÜRICH IRCHEL/ STRICKHOF

4 5m

UND RAUMEINTEILUNGEN.

VORSICHT!

2 30 1

DIE PLANGRUNDRISSE WURDEN AUS ALTEN PLAENEN EINGESCANNT
UND VEKTORISIERT. ES KOENNEN MASSUNGENAUIGKEITEN BESTEHEN!
ES BESTEHT KEIN HAFTUNGSANSPRUCH AUFGRUND DIESER MASSE

DIE GENAUEN MASSE SIND AM BAU ZU NEHMEN.

Universität Zürich
Verwaltung

Abteilung Bauten und Räume

Firma: Bereich: Inhalt:

LAGER
YUS-10-6
20.2 m2

VORPLATZ
YUS-10-7
16.3 m2

TREPPE
YUS-10-7A
4.7 m2

LAGER
YUS-10-8
20.7 m2

LUFTRAUM STROHRAUM

LUFTRAUM HEURAUM

HEURAUM
YUS-10-12
64.3 m2

TREPPE
YUS-10-13
4.6 m2

HOCHEINFAHRT
YUS-10-10
174.0 m2

Datum:

23.04.2012 Roeschli Architektur AG ganzer Plan Revision Raumnummer, -bezeichnung, Flächentypen und Strichstärken; Treppen

ULL/BRA

23.04.2012

Roeschli Architektur AG
Henric Petri-Strasse 35     Postfach 4001 Basel
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-

ULL/BRA

-

061 270 86 87
061 270 86 86

-

Bearbeiter

Revision

Archiv

Visum

Revision

Plannummer

YUS_20

M  1:100

Bauobjekt

Planinhalt

REVISIONSPLAN

WINTERTHURERSTRASSE 190, 8057 ZÜRICH

10.06.2003

23.04.2012 Revision

Grösse

Revision

Datum

Verfasser

Objekt-Nr.

Roeschli Architektur AG

GRUNDRISS GESCHOSS 20

Henric Petri-Strasse 35     Postfach 4001 Basel

-

63/45

-

UNIVERSITÄT ZÜRICH IRCHEL/ STRICKHOF

4 5m

UND RAUMEINTEILUNGEN.

VORSICHT!

2 30 1

DIE PLANGRUNDRISSE WURDEN AUS ALTEN PLAENEN EINGESCANNT
UND VEKTORISIERT. ES KOENNEN MASSUNGENAUIGKEITEN BESTEHEN!
ES BESTEHT KEIN HAFTUNGSANSPRUCH AUFGRUND DIESER MASSE

DIE GENAUEN MASSE SIND AM BAU ZU NEHMEN.

Universität Zürich
Verwaltung

Abteilung Bauten und Räume

Datum: Firma: Bereich: Inhalt:

LAGER
YUS-20-10
197.0 m2

TREPPE
YUS-20-7A
5.2 m2

23.04.2012 Roeschli Architektur AG ganzer Plan Revision Raumnummer, -bezeichnung, -polygone und Strichstärken; Treppe
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Eschikon 37, Milchviehstall (AgroVet-Strickhof): 
Besucherplatform & WC

Eschikon 27, Büro- und Laborgebäude (Agro-
Vet-Strickhof):
Anlieferung (Zufahrt via Besucherparkplatz)

Eschikon 29, Forum (AgroVet-Strickhof):
Treffpunkt & Veranstaltungsort

Eschikon 21, Internatsgebäude (Strickhof): 
Mensa & Cafeteria

Eschikon 21, Schulhaus (Strickhof): 
Anlieferung
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(ETH Forschungsstation für Pflanzenwissenschaf-
ten): Information & Anlieferung 
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4.	 Written assessment procedures for QA
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Comprehensive safety measures and behavioral 
guidelines are laid out for clinics and laboratories. 
These encompass instructions for skin protection, 
hand hygiene, rules regarding jewelry, as well as 
guidelines for maintaining hair and nail care. The 
proper utilization and disposal of personal protec-
tive equipment (PPE) including gloves, safety gog-
gles, masks, lab coats, coveralls, and suitable foot-
wear are detailed. Safe handling and disposal of 
sharp objects, regulations concerning animal care, 
transportation, and housing are also addressed. Fur-
thermore, protocols for the transportation of orga-
nisms or potentially infectious biological agents, the 
disposal of biologically contaminated waste, chemi-
cal safety, storage and disposal, radiation protection, 
and the management of ionizing radiation are co-
vered. Additional topics encompass considerations 
for pets, pest control, equipment handling, and pro-
visions for maternity protection. Specific directives 
for safety and access control in designated zones, 
cleaning protocols, disinfection, and hygiene plans 
are stipulated. The framework also provides 
guidance for planning, construction, renovation, de-
commissioning, and relocation procedures.
A key facet of the framework is its emphasis on con-
tinuous training and education to uphold safety 
standards. It comprises department-specific docu-
ments such as the organizational structure, contact 
information for safety officers, lists of projects and 
organisms, employee directories, institute-specific 
standard operating procedures (SOPs), and relevant 
information related to the various clinics.

Summary of the Operational Safety Framework 
within the Department of Clinical Veterinary 
Science:
The outlined safety framework places a specific em-
phasis on biological safety and is intended as a refe-
rence for departments at the University of Bern to 
establish their own safety protocols. Recognizing 
the frequent intersection of human-animal interac-
tion within their work, the framework adopts a «One 
Health» approach. It advocates for a holistic and in-
terlinked approach to risk management encompas-
sing human and animal health, plant health, and 
food safety.
The framework comprises two key components:
Part 1 (Chapters 1-7) serves as the core document, 
aimed at establishing consistent and universally ap-
plicable safety standards across the University of 
Bern. It draws on information provided by the Risk 
Management Office, including fact sheets of broad 
relevance to the various organizational units.
Part 2 (Chapter 8) focuses on the department-speci-
fic section of the safety framework. It enumerates 
institution-specific documents such as the organiza-
tional structure, contact details of safety officers, 
protocols for waste disposal (including specialized 
waste), and institute-specific Standard Operating 
Procedures (SOPs).
The framework provides comprehensive directives 
and protocols to ensure safety across diverse facets 
of university operations. It begins with an overview 
of its objectives and the structure of its content. The 
chapter addressing «Safety Organization and Emer-
gency Management» delineates the safety 
organization‘s setup and outlines procedures for 
emergency planning and incident management. This 
includes essential emergency contact information, 
safety documentation for emergency services, pro-
cedures for managing and responding to incidents, 
and incident reporting forms alongside medical re-
cords.
The framework also delves into risk assessment, 
with a specific focus on contagious diseases. It elu-
cidates disease transmission, identifies risk catego-
ries within clinics, and discusses systems for re-
porting infectious diseases, covering reporting 
procedures, timing, intended recipients, and requi-
site information.

4.1 Summary and (bio-) safety handbook DCVS Vetsuisse Faculty Bern
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Gebrauchsanweisungen und Erläuterungen zum Universitären 
Sicherheitskonzept 
 

Ausgangslage und Zielsetzung 
 

Bei Tätigkeiten mit gentechnisch veränderten Organismen, pathogenen und/oder mit kranken Tieren ist 
eine Gefährdung von Mensch, Tier und Umwelt nie völlig auszuschliessen. Deshalb unterstehen 
Tätigkeitsbereiche, in welchen mit solchen Organismen gezielt gearbeitet wird, der ESV1 sowie der 
SAMV2. Diese Verordnungen verpflichten die betreibenden Organisationseinheiten (Institute und Kliniken) 
dazu, ein betriebliches Sicherheitskonzept zu erstellen. Hier ist es wichtig, darauf hinzuweisen, dass für 
Kliniken in der Regel nur das SAMV gilt und dort, wo es um beabsichtigten Umgang (Diagnostik, 
Forschung) geht, das ESV hinzukommt. Im Bereich der Tierhaltung verpflichtet übrigens Art. 59 von 
Tierseuchenverordnung (TSV)3 Tierhalter die notwendigen Massnahmen zu treffen, um die Tiere gesund 
zu erhalten und die Biosicherheit in ihrer Tierhaltung zu gewährleisten. Darüber hinaus sind Tierärztinnen 
und Tierärzte verpflichtet, bei der Ausübung ihres Berufes die Vorschriften des Medizinalberufegesetzes 
(MedBG)4 zu beachten. 

 

Das hier vorliegende Sicherheitskonzept mit dem Schwerpunkt biologische Sicherheit stellt für 
Organisationseinheiten der UniBe eine Vollzugshilfe für das Erstellen von Sicherheitskonzepten dar. Es 
regelt die Kernpunkte zur Gewährleistung der biologischen Sicherheit an der Universität Bern einheitlich. 
Das Grundgerüst kann abgeändert werden und bietet zusätzlich die Möglichkeit, fach- und 
projektspezifische Begebenheiten der einzelnen Organisationseinheiten ausreichend zu berücksichtigen. 

 
Da die Arbeit in unserer Fachstelle häufig mit der Interaktion zwischen Mensch und Tier zu tun hat, ist es 
wichtig, auf das Konzept "One Health" zu achten. Wir brauchen daher einen umfassenden und integrierten 
Ansatz für das Risikomanagement in den zunehmend miteinander verknüpften Bereichen der Gesundheit 
von Mensch und Tier sowie den sich überschneidenden Aspekten der Pflanzengesundheit und der 
Lebensmittelsicherheit. 

 

Aufbau und Verwendung 
 
Das nachfolgende Dokument gliedert sich in zwei Teile: 
 
Teil 1 (Kapitel 1-7) stellt das Kerndokument dar, welches darauf bedacht ist, allgemein gültige 
Sicherheitsaspekte der Universität Bern einheitlich zu regeln und zu dokumentieren. Es bezieht sich auf 
von der Fachstelle Risikomanagement ausgearbeitete und den Organisationseinheiten zur Verfügung 
gestellte Merkblätter von allgemeiner Gültigkeit und Verbindlichkeit. 
Teil 2 (Kapitel 8) stellt den spezifischen Teil des Sicherheitskonzepts dar und führt die institutsspezifischen 
Dokumente auf, darunter das Organigramm, die Kontaktdaten der Sicherheitsbeauftragten, die 
Entsorgungswege für den (Sonder)Abfall und die institutsspezifischen SOPs. 

 
1 Einschliessungsverordnung (SR 814.912) 
2 Verordnung über den Schutz der Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmer vor Gefährdung durch Mikroorganismen (SR 
832.312) 
3 Tierseuchenverordnung (SR 916.401) 
4 Medizinalberufgesetz (SR 811.11) 
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1. Geltungsbereich des betrieblichen Sicherheitskonzepts  
 

Dieses betriebliche Sicherheitskonzept wurde durch die Fachstelle Risikomanagement der Universität 
Bern erstellt. Es orientiert sich am Vorlagedokument der Universität Zürich und dem Sicherheitskonzept 
nach ESV und SAMV für Laboratorien der Stufe 2 (BAFU Siko2), welches aus Vorgängerdokumenten der 
Abteilung Sicherheit und Umwelt sowie der Firma Küng-Biotech hervorgegangen ist (Universität Zürich 
SiKo_V9). Es bildet den verbindlichen Rahmen für die Umsetzung der gesetzlichen Vorgaben, welche bei 
Tätigkeiten mit pathogenen oder gentechnisch veränderten Organismen in geschlossenen Systemen 
(Stufe 1 und 2) einzuhalten sind.5 Im betrieblichen Sicherheitskonzept sind die Massnahmen zur 
Arbeitssicherheit sowie zur Sicherheit von Mensch, Tier und Umwelt integriert.  

Das nachfolgende betriebliche Sicherheitskonzept wurde am 1/10/2022 vom DEPARTEMENT FÜR KLINISCHE 

VETERINÄRMEDIZIN (DKV) implementiert.  

Das Sicherheitskonzept wird immer dann aktualisiert, wenn sich die Gefährdungssituation verändert, 
insbesondere wenn neue Arbeitsverfahren angewendet, mit neuen Organismen gearbeitet, neue Geräte, 
die für die Biosicherheit relevant sind, eingesetzt, bestehende Räume umgenutzt oder neue Räume 
verwendet werden, aber auch wenn entsprechend Tätigkeiten, Verfahren, Räume etc. aufgegeben worden 
sind (siehe PUNKT 5.3).  

 
2. Sicherheitsziele  
 

An den Instituten und Kliniken der Universität Bern wird mit chemischen, radioaktiven und biologischen 
Gefahrenstoffen gearbeitet, wobei eine Gefährdung von Mensch, Tier und Umwelt nie ganz 
ausgeschlossen werden kann. Die Universität Bern trifft die erforderlichen Sicherheitsmassnahmen, um 
Mensch, Tier und Umwelt vor negativen Auswirkungen dieser Arbeiten und Stoffe zu schützen und nimmt 
somit ihre Verantwortung für die Arbeitssicherheit und den Gesundheitsschutz der Mitarbeitenden wahr. 

 
3. Sicherheitsorganisation 
 

Die Direktion der Organisationseinheit trägt die operative Verantwortung dafür, dass die Sicherheit von 
Mensch und Umwelt sowie die Sicherheit an den Arbeitsplätzen gewährleistet sind (DOKUMENTE 

MB.00.001 UND MB.00.002).
 

 Sie sorgt für die Umsetzung und Einhaltung des betrieblichen 
Sicherheitskonzepts und hat die dafür notwendige Organisationsstruktur festgelegt. Mindestens eine 
Person ist mit der Überwachung der chemischen und biologischen Sicherheit sowie des Strahlenschutzes 
beauftragt worden und deren Status, Aufgaben und Kompetenzen sind in den verschiedenen 
Pflichtenheften der Universität Bern präzisiert (Pflichtenhefte für Biosicherheitsbeauftragte (BSO6; 
DOKUMENTE MB.00.003 UND MB.00.004); Chemikalien Ansprechperson (CSO7; DOKUMENTE MB.00.005 

UND MB.00.006); Strahlenschutzbeauftragte (RSO8; DOKUMENTE MB.00.007 UND MB.00.008). Es gibt 
auch ein beauftragter/e die für Gesundheits- und Sicherheit (GeSiBe; Plichtenhefte im DOKUMENT 

MB.00.009) zuständig ist. Diese Pflichtenhefte geben ausserdem Auskunft über Pflichten, Aufgaben und 
Kompetenzen der Labor- bzw. Projektleitenden und regeln die Zuständigkeit im Normal- sowie 

 
5  Ein Betrieb, in dem mit pathogenen oder gentechnisch veränderten Organismen gearbeitet wird, fällt in den Geltungsbereich der 
 Einschliessungsverordnung (ESV, SR 814.912) und der Verordnung über den Schutz der Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmer vor 
 Gefährdung durch Mikroorganismen (SAMV, SR 832.321). Die Geltungsbereiche dieser Verordnungen ergänzen sich und dienen dem 
 Umweltschutz, dem Bevölkerungsschutz so wie dem Gesundheitsschutz der einzelnen Mitarbeitenden. 
6 BSO = Biosafety Officer  
7 CSO = Chemical Safety Officer  
8 RSO = Radiation Safety Officer  
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Ereignisfall. Ergänzungen und Abänderungen zu diesem Pflichtenheft sind bei Bedarf im spezifischen Teil 
dieses Biosicherheitskonzeptes vermerkt (siehe PUNKT 8). Die Stellung des/der 
Biosicherheitsbeauftragten, sowie anderer Sicherheitsbeauftragter innerhalb der Organisationseinheit sind 
in einem Organigramm (siehe PUNKT 8.1) dokumentiert. Zur Aufrechterhaltung der biologischen und 
chemischen Sicherheit sowie des Strahlenschutzes werden von den jeweiligen Instituten und Kliniken die 
notwendigen finanziellen und personellen Mittel zur Verfügung gestellt. 

Grundsätzlich haften die Universität Bern sowie die Leitung der jeweiligen Organisationseinheit gegenüber 
Dritten. Sie kann aber auf Angestellte Rückgriff nehmen, welche vorsätzlich oder grobfahrlässig 
Sicherheitsbestimmungen verletzen oder welche es unterlassen haben, einzugreifen, wo es geboten 
gewesen und ihnen ein Eingreifen, entsprechend ihren Kompetenzen, möglich gewesen wäre. 
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4. Notfallorganisation: Planung und Ereignisbewältigung 
 

4.1 Telefonnummern für Notfälle und Kontakte für Sicherheitsfragen  
 

Wichtige Telefonnummern bei Notfällen und Kontaktadressen zu Auskunftspersonen für Fragen der 
Sicherheit sind bei den Erste-Hilfe-Posten sowie in jedem Labor und auf der Rückseite des internen 
Telefonbuches platziert. Adress- und Telefonlisten der Ereignisdienste sowie der Fachstelle 
Risikomanagement der Universität Bern sind nachfolgend aufgeführt, institutsspezifische Angaben aus 
PUNKT 8.2 ersichtlich. Diese Dokumente sind von zentraler Bedeutung und werden jeweils dem aktuellen 
Stand angepasst. Alle Änderungen werden der Fachstelle Risikomanagement gemeldet. 

 
Ereignisdienste Intern & Extern 

Zuständigkeitsbereich  

Notfälle 

Telefon Stelle 

Allgemeine Notruf 112 

Externe Ereignisdienste  
Polizei 117 

Feuerwehr 118 

Sanität 144 

Vergiftungen 
Wirkung von Chemikalien 

145 
+41 044 251 51 51 

Toxikologisches 
Informationszentrum 

 

Fachstelle Risikomanagement der Universität Bern (Stand Oktober 2021) 

Zuständigkeitsbereich Telefon Kontaktperson & Email 

Biologie +41 31 684 55 81 
Hincapié, Ingrid 

ingrid.hincapie@unibe.ch 

Chemie +41 31 684 55 81 
Hincapié, Ingrid 

Ingrid.hincapie@unibe.ch 

Strahlen +41 31 684 55 81 
Hincapié, Ingrid 

Ingrid.hincapie@unibe.ch 

Sonderabfall und Gefahrgut +41 31 684 55 81 
Hincapié, Ingrid 

Ingrid.hincapie@unibe.ch 

Brandschutz  sicherheit@unibe.ch 

Arbeitssicherheit/ 
Gesundheitsschutz 

 sicherheit@unibe.ch 

 

Leiter von Fachstelle Risicomanagment: Patrick Käser, +41 31 684 55 50, patrick.kaeser@unibe.ch 
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Amt für Veterinärwesen (welches bei Seuchenverdacht / in einem Seuchenfall zuständig ist) 

Zuständigkeitsbereich Telefon Kontakt & Email 

AVET Bern (für Standort Bern) 
+41 31 633 52 70 

+ DOKUMENT 

MB.00.028 

www.be.ch/avet 
info.avet@be.ch 

SVET Vaud (für Standort Avenches) 
+41 21 316 38 70 

+ DOKUMENT 

MB.00.029 

Peduto Giovanni 
Protection des animaux - VD.CH 

info.svet@vd.ch 
 
Um die Veterinärdienste der anderen Kantone der Schweiz zu kontaktieren, konsultieren Sie bitte das 
DOKUMENT MB.00.032. PUNKT 5.1.3 dieses Dokuments enthält weitere Informationen über das 
Meldesystem für Tierseuchen. 
 

4.2 Sicherheitsdokumentation für Ereignisdienste  
 

Um bei einem Brand oder anderen Ereignissen einen sicheren Einsatz durchführen zu können, sind die 
notwendigen Informationen in folgenden Dokumente zusammengestellt.  

a. Projekt- und Organismenliste. Siehe PUNKT 5.2.2 UND PUNKT 8.3 

b. Gefahrenpläne (Brandabschnitte; Zufahrtswege; Räumlichkeiten, wo mit Organismen 
gearbeitet wird; Lagerorte und –mengen von Organismen, aber auch von radioaktiven 
Isotopen oder von brennbaren oder explosiven Chemikalien). Siehe PUNKT 4.3  

 

4.3 Notfallplanung: Vorgehen bei Zwischenfällen und Notfallsituationen  
 

Beim Umgang mit kranke Tiere oder infektiöse Organismen kann es durch Verschütten von infektiösem 
Material, Freisetzen von Aerosolen, Verletzungen, Brand, Explosion und Wasseraustritt zu unterschiedlich 
schweren Notfallsituationen kommen. 

Die allgemeinen Notfallverfahren der UniBe sind in DOKUMENT PR.00.005 zu finden. Für Mitarbeiter von 
Fremdfirmen gibt es ein Informationsblatt mit den wichtigsten Warnsignalen (DOKUMENT MB.00.014). Das 
spezifische Notfallkonzept für den Campus Veterinärmedizin ist in DOKUMENT PR.00.006 (Aktualisierung in 
Verarbeitung) zu finden. Im Folgenden werden die wichtigsten Punkte aus diesen Dokumente kurz 
erwähnt. 

 

4.3.1 Generelle Verhaltensregeln bei Zwischenfällen  

Grundsätzlich sind die in den Laborräumlichkeiten und anderen Betriebsörtlichkeiten angebrachten 
Hinweise über Fluchtwege, Löschvorrichtungen und Handalarmtaster zu beachten. 

 

4.3.2 Leichte Zwischenfälle und Notfallsituationen  

Leichte Zwischenfälle sind im Allgemeinen durch die verursachende(n) Person(en) selber zu beheben – 
eventuell mit Unterstützung des/der Biosicherheitsbeauftragten (BSO). Bei schweren Zwischenfällen sind 
in jedem Fall die Ereignisdienste zu alarmieren. In einer Notfallsituation ist immer nach demselben Muster 
und in einer linearen Vorgehensweise zu reagieren. 
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1. Gefahrenbereich verlassen  2. Alarmieren  3. Sichern  4. Massnahmen ergreifen 

Leichte Zwischenfälle  Notfallsituation  

1. Überblick verschaffen (Ruhe bewahren) 1. Gefahrenbereich verlassen (Ruhe bewahren) 

2. BSO informieren  2. Ereignisdienste alarmieren  

3. Eingrenzen des kontaminierten Bereichs  3. Sichern & Retten  

4. Desinfizieren und/oder dekontaminieren  4. Erste Massnahmen, löschen etc.  

 
 

4.3.3 Notfallplanung  

Für die Notfallplanung wird zwischen verschiedenen Notfallsituationen unterschieden, weil davon 
ausgehend jeweils unterschiedliche Verhalten notwendig sind.  

 
A. Verschütten von infektiösen oder gentechnisch veränderten Organismen (Kontamination 
begrenzt auf das Innere des Labors oder der Klinik) 

1. GEFAHREN-
BEREICH 

VERLASSEN 

Personen und/oder Tiere aus dem unmittelbaren Gefahrenbereich bringen.  

Weitere Verbreitung der Organismen verhindern (stationärer Aufenthalt). 

2. ALARMIEREN 

Notruf Tel.: extern / intern 

⇒ Wer ruft an?  

⇒ Wo fand der Vorfall statt?  

⇒ Welche Organismen wurden freigesetzt?  

⇒ Wie viele Personen/Tieren sind betroffen? 

3. SICHERN 
Bei Aerosolbildung Raum abschliessen, Lüftung abstellen, 60 Minuten warten 

Bei Vorfällen ohne Aerosolbildung den kontaminierten Bereich eingrenzen 

4. MASSNAHMEN 

⇒ BSO und Fachstelle Risikomanagement informieren. 

⇒ Personen/Tieren dekontaminieren und Quarantäne, falls erforderlich.  

⇒ Raum- und Gerätedesinfektion gemäss Standard Operating Procedure 
(SOP) oder Hygieneplan. 

⇒ Raum nach überprüfter Dekontamination wieder freigeben. 

⇒ Meldeblatt für Zwischenfälle ausfüllen (DOKUMENT FO.00.001). 

 

B. Wasser mit Verbreitung von Organismen  

1. GEFAHREN- 
BEREICH 

VERLASSEN 

Personen und/oder Tiere aus dem unmittelbaren Gefahrenbereich bringen.  

Weitere Verbreitung der Organismen verhindern (stationärer Aufenthalt). 
2. ALARMIEREN Notruf Tel.: extern / intern 
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⇒ Wer ruft an?  

⇒ Gibt es Verletzte? 

⇒ Was ist geschehen?  

⇒ Wie viel Wasser ist ausgetreten? 

3. SICHERN 
Weiteren Wasseraustritt verhindern. 

Material und Geräte schützen. 

4. MASSNAHMEN 

⇒ Oberflächen reinigen und dekontaminieren.  

⇒ Dekontamination der Abwasseranlagen. 

⇒ Meldeblatt für Zwischenfälle ausfüllen (DOKUMENT FO.00.001). 

 

C. Tiere mit Verbreitung von Organismen (Seuchenverdacht/Seuchenfall)  

1. GEFAHREN- 
BEREICH 

VERLASSEN 

Personen und/oder Tiere aus dem unmittelbaren Gefahrenbereich bringen.  

Weitere Verbreitung der Organismen verhindern (stationärer Aufenthalt). 

2. ALARMIEREN 

Notruf Tel.: extern / intern 

⇒ Wer ruft an?  

⇒ Gibt es Verletzte? 

⇒ Was ist geschehen?  

⇒ Wie viel Wasser ist ausgetreten? 

3. SICHERN 
Weiteren Verbreitung verhindern. 

Material und Geräte schützen. 

4. MASSNAHMEN 

⇒ Oberflächen reinigen und dekontaminieren.  

⇒ Dekontamination der Umgebung und Abwasseranlagen. 

⇒ Meldeblatt für Zwischenfälle ausfüllen (DOKUMENT FO.00.001). 

 

D. Verletzungen  

1. GEFAHREN-
BEREICH 

VERLASSEN 
Personen und/oder Tiere aus dem unmittelbaren Gefahrenbereich bringen. 

2. ALARMIEREN 

Notruf  Tel.: extern / intern 

⇒ Wer ruft an?  

⇒ Wo sind Verletzte? 

⇒ Was ist geschehen? 

⇒ Wie viele Personen/Tieren sind betroffen? 

3. SICHERN Gefahrenherde entschärfen (Maschinen ausschalten, Notausschalter…) 

4. MASSNAHMEN  
⇒ Erste Hilfe leisten.  

⇒ Handschuhe und evtl. Laborbekleidung ausziehen. 
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⇒ Hände und verletzte Hautstellen waschen. 

⇒ Desinfizieren mit Händedesinfektionsmittel oder 70% Ethanol. 

⇒ Projektleiter informieren und Meldeblatt für Zwischenfälle ausfüllen 
(DOKUMENT FO.00.001).. 

 

E. Brand / Explosion  

1. GEFAHREN- 
BEREICH 

VERLASSEN 

So schnell wie möglich alle Personen aus dem unmittelbaren Gefahrenbereich 
evakuieren. 

2. ALARMIEREN 
(wenn kein 

automatischer 
Brandalarm 

ausgelöst wurde) 

Notruf Tel.: extern / intern 

⇒ Wer ruft an?  

⇒ Wo sind Verletzte? 

⇒ Was ist geschehen? 

⇒ Wie viele Personen sind betroffen? 

3. SICHERN 
Personen begeben sich über die vorgesehenen Fluchtwege zum 
vorbestimmten Sammelort.  

4. MASSNAHMEN ⇒ Brandbekämpfung mit Feuerlöscher und anderen Hilfsmitteln. 

 

4.4 Meldeblatt für Zwischenfälle  
 

Bei Tätigkeiten der (potenziellen) Klasse 2 sind bei einem Zwischenfall die genauen Umstände 
festzuhalten, die zu einer Kontamination des Körpers und/oder einer Verletzung – auch einer leichten – 
geführt haben. Das Gleiche gilt für Zwischenfälle, die bei der Arbeit mit kranken Tieren zu einer Infektion 
führen können. Insbesondere bei Tieren, die an einer Krankheit leiden, die durch einen Erreger der Klasse 
2 oder höher oder eine Zoonose verursacht wird. Alle Zwischenfälle in den Kliniken oder im Labor sind 
dem/der BSO und den Vorgesetzten zu melden. Vorbereitete Meldeblätter liegen in allen Kliniken und 
Labors auf und können bei Bedarf ebenfalls beim BSO bezogen werden (DOKUMENT FO.00.001). 

Die Meldeblätter für Zwischenfälle dienen dem BSO dazu, die Ursachen für Zwischenfälle zu eruieren, 
und um Massnahmen für die Risikoverminderung und -prävention zu veranlassen. Die ausgefüllten 
Meldeblätter werden vom BSO und den Vorgesetzten für mindestens 5 Jahre aufbewahrt. 

 
4.5 Gesundheitsakte  
 

Um arbeitsmedizinische Daten für Mitarbeitende, für welche eine medizinische Untersuchung in direktem 
Zusammenhang mit der Arbeit notwendig ist, rasch verfügbar zu haben, werden diese in der so 
genannten Gesundheitsakte zusammengefasst. Zu diesem Zweck wird zu Beginn der Arbeit eine 
ärztliche Eintrittsuntersuchung durchgeführt an die Universitätsklinik für Infektiologie des Inselspitals. 

In der Gesundheitsakte sind (gemäss Art. 14 Abs. 3 SAMV) folgende Angaben festgehalten:  

–  Gründe für die besonderen arbeitsmedizinischen Schutzmassnahmen (z.B. Impfungen).  

–  Untersuchungen zum Immunitätsstatus der Arbeitnehmenden. 
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–  Durchgeführte Impfungen. 

–  Medizinische Untersuchungsergebnisse bei Unfällen und Zwischenfällen oder anderen 
Expositionen gegenüber Mikroorganismen sowie bei begründetem Verdacht auf eine bei der 
beruflichen Tätigkeit erworbene Infektionskrankheit. 

Weitere Informationen über Impfungen erhalten Sie in DOKUMENT MB.00.030 oder bei Ihrem Hausarzt 
oder im Inselspital. Wenn Sie keinen Hausarzt haben, können Sie in das Inselspital bei 
Infektiologie/Tropen- und Reisemedizin (allgemeine Innere Medizin) oder die Poliklinik für Innere Medizin 
einen Impfcheck und Auffrischungsimpfungen für Erwachsene bekommen. 

 

Basisimpfungen (Hausarzt; Eigenverantwortliche Kontrolle): 

- MMR (Masern; Mumps; Roteln) 

- Tetanus, Diphtherie, Pertussis, Polio 

- VZV (Varizellen (Varizella-Zoster-Virus); falls noch nicht durchgemacht) 

 

Empfohlene ergänzende Impfungen (Hausarzt; Eigenverantwortlichkeit): 

- FSME (Frühsommer-Meningoenzephalitis; viele Mitarbeitende sind sicherlich gefährdet) 

- Hepatitis A oder B (je nach individuellem Risiko) 

- Pneumokokken-Impfung (je nach individuellem Risiko) 

- Papillomavirus (je nach individuellem Risiko) 

 

Werksbezogene empfohlene ergänzende Impfungen (Betriebsärztin/Betriebsarzt Inselspital): 

- Tollwut (gefährdete Mitarbeitende, DOKUMENT MB.00.031) 

 

Wenn Sie aufgrund Ihrer Arbeit einer Krankheit ausgesetzt sein könnten, gegen die es eine Impfung gibt, 
kann mit dem Arbeitgeber besprochen werden, ob die Kosten für diese Impfung übernommen werden 
können. 

 

Vorgabe für die Mitarbeiter/in (MA) der DKV: 

 KTK (inkl. Empfangsmitarbeitende) 

o Echinokokkose (Serologie) und Tollwut (Serologie [Tag 21] / Impfung [Tag 0, Tag 7 (+Tag 
28 wann Titer am Tag 21 nicht gut) und Jahresbooster]) bei MA, die Kontakt mit 
Kleintieren haben. Die Serologie für Tollwut sollte jedes 5 Jahr wiederholt werden und 
wann Titer nicht hoch genügend muss Impfung wiederholt werden. 

o Kein spezielles zusätzliches Screening / Impfungen bei MA, die keinen Kontakt mit 
Kleintieren haben 

 PFK (ISME Bern und Avenches) 

o Tollwut (Serologie [Tag 21] / Impfung [Tag 0, Tag 7 (+Tag 28 wann Titer am Tag 21 nicht 
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hoch genügend) und Jahresbooster]) 

o Kein spezielles zusätzliches Screening / Impfungen bei MA, die keinen Kontakt mit Pferde 
haben 

 NTK 

o Tollwut (Serologie [Tag 21] / Impfung [Tag 0, Tag 7 (+Tag 28 wann Titer am Tag 21 nicht 
hoch genügend) und Jahresbooster]) 

o Evtl. Tuberkulose (Quantiferon-Test) 

o Kein spezielles zusätzliches Screening / Impfungen bei MA, die keinen Kontakt mit 
Nutztieren haben 

 Übertierartliche Abteilungen 

o Alle Krankheiten der Kliniken, in welchen die MA arbeiten 

 MA mit speziellem Expositionsrisiko 

o Spezielle (individuelle) Richtlinien für MA, die z.B. für ihre Forschung in einem anderen 
Labor arbeiten 

o Die Verantwortung für die Meldung eines speziellen Risikos liegt beim MA 

o Hepatitis B: wer mit menschlichem Blut oder mit Primaten arbeitet 

 Administratives Personal 

o Kein spezielles zusätzliches Screening / Impfungen 

 

Die Vorgaben werden auf dem Laufblatt vermerkt, das von der DKV-Geschäftsstelle per E-Mail an die 
Abteilung Infektiologie das Inselspital weitergeleitet wird. Wenn Sie zu den Risikopersonen gehören und 
bereits bei uns arbeiten, aber trotzdem nicht gegen Tollwut geimpft werden wollen, weil sie es nicht wollen 
oder weil sie zu viele Nebenwirkungen bei einer Impfung erleben, müssen Sie eine Verzichtserklärung 
unterschreiben bei der Personalverwaltung. Personen, aus der Risikogruppe, die in unsere Abteilung 
arbeiten möchten, müssen gegen Tollwut geimpft werden oder bereits geimpft sein. 

 

Achtung: Die Gesundheitsakte wird vom/von der/die beigezogenen Arzt/Ärztin entweder als separates 
Dossier oder als Bestandteil/Mäppchen in einer bereits vorhandenen Krankengeschichte, falls die 
untersuchte Person z.B. auch privat denselben Arzt oder dieselbe Ärztin aufsucht, geführt. Form und 
Gestaltung der Gesundheitsakte werden dem/der beigezogenen Arzt/Ärztin9

 
überlassen. Werden 

gleichzeitig noch andere arbeitsmedizinische Untersuchungen (z.B. bezüglich Strahlenschutz) 
durchgeführt, werden diese im gleichen persönlichen Dossier zusammengeführt bzw. zusammengelegt.  

 
9 Der/die beigezogene Arzt/Ärztin muss nicht zwingend Arbeitsmediziner/in sein, sondern es kann sich gemäss SAMV auch um einen Betriebs- 

oder Vertrauensarzt handeln. Entscheidend ist jedoch, dass diese Person die Arbeitssituation und die betrieblichen Verhältnisse kennt, damit 

bei der gesundheitlichen Beurteilung eine Verbindung zum Arbeitsplatz hergestellt und der erforderliche arbeitsmedizinische Massnahmenplan 

aufgestellt werden kann. 
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5. Risikobewertung 
 

5.1 Ansteckende Krankheiten 

 

5.1.1 Übertragung von Infektionskrankheiten 

Zu den Quellen von Zoonose Krankheiten und ansteckende Krankheiten bei Tiere gehören Tiere oder 
von Tieren kontaminierte Umgebungen. Krankheitserreger können direkt vom Tier über Blut oder 
andere Körpersubstanzen während Diagnose- oder Behandlungsverfahren oder indirekt über die 
Umgebung des Tieres auf andere Tiere oder Menschen übertragen werden. 

Auch die Empfänglichkeit des Wirtes ist wichtig. Tiere können klinisch krank, asymptomatische Träger 
eines Infektionserregers sein oder sich in der Inkubationszeit einer Infektionskrankheit befinden. 
Krankheitserreger können auch indirekt über Ansteckungsstoffe in der Umgebung übertragen werden, 
z. B. über Wände, Böden, Theken, Geräte, Vorräte, Futtermittel und Wasser. 

Die Resistenz des Wirts gegenüber pathogenen Mikroorganismen ist sehr unterschiedlich. Manche 
Tiere oder Menschen sind immun gegen eine Infektion oder können der Besiedlung durch einen 
infektiösen Erreger widerstehen. Andere, die demselben Erreger ausgesetzt sind, können zu 
asymptomatischen Trägern werden, während wieder andere eine klinische Krankheit entwickeln 
können. Wirtsfaktoren wie Alter, Grunderkrankungen, Immunsuppression, Schwangerschaft und 
Unterbrechungen der ersten Verteidigungslinie des Körpers (intakte Haut, Hustenreflex, niedriger pH-
Wert des Magens) können den Wirt anfälliger für eine Infektion oder eine schwerere Erkrankung 
machen, wenn er infiziert ist. Umgekehrt kann eine Impfung oder frühere Exposition die Anfälligkeit für 
eine Infektion verringern. 

Definitionen der Übertragungswege: 

• Aerosol - Tröpfchen werden über die Luft von einem Tier auf ein anderes übertragen. 

• Oral - Aufnahme von Krankheitserregern über kontaminiertes Futter, Wasser oder 
Ablecken/Kauen an kontaminierten Gegenständen in der Umgebung. 

• Direkter Kontakt - ein empfängliches Tier wird exponiert, wenn der Krankheitserreger direkt mit 
offenen Wunden, Schleimhäuten oder der Haut durch Blut, Speichel, Nasenkontakt, Reiben 
oder Beissen in Berührung kommt. 

o Reproduktiver Kontakt - eine Unterart des direkten Kontakts, die die Verbreitung von 
Krankheiten durch Paarung oder auf den Fötus während der Schwangerschaft umfasst. 

• Fomit - ein unbelebtes Objekt, das einen Krankheitserreger von einem empfänglichen Tier auf 
ein anderes überträgt. 

o Verkehr - eine Unterart der Übertragung durch Ansteckung, bei der ein Fahrzeug, ein 
Anhänger oder ein Mensch organisches Material an einen anderen Ort bringt. 

• Vektorübertragen - ein Insekt nimmt einen Krankheitserreger von einem Tier auf und überträgt 
ihn auf ein anderes. 

• Zoonose - Krankheiten werden von Tieren auf Menschen übertragen oder umgekehrt. 

Die Kontamination der Umwelt muss immer in Betracht gezogen werden. 
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5.1.2 Risikokategorien in den Kliniken 

Die Bereiche von den Kliniken werden in Risikokategorien eingeteilt. Für die Kennzeichnung dieser 
Bereiche in den Kliniken ist der Leiter der Klinik verantwortlich. Sie/er sollte bei Fragen zu den 
Kategorien oder bei der Diagnose einer hochansteckenden Krankheit kontaktiert werden. Ob ein Tier in 
den Normalbetrieb oder in die Halb- bzw. Vollisolation gehen soll, wird bei der Aufnahme des Tieres 
durch eine ordnungsgemässe Anamnese festgestellt. Eine korrekte Anamnese ist entscheidend, um 
zusätzliche Probleme in der Klinik zu vermeiden. Weitere spezifische Aspekte zur Risikostufen sind in 
den genannten Standard Operating Procedures (SOPs) geregelt. Diese Dokumente sind in PUNKT 8.5 
dieses Betriebssicherheitskonzepts aufgeführt. 

 

5.1.3 Meldesysteme für Infektionskrankheiten 

Die Meldepflicht ist das zentrale Systemelement der Überwachung Tierseuchen in der Schweiz. Das 
meldesystem meldepflichtiger Tierseuchen erlaubt die Anordnung spezifischer seuchenpolizeilicher 
Massnahmen sowie eine fortlaufende Bewertung der Massnahmen zur Verhütung und Bekämpfung 
Tierseuchen in der Schweiz (Tierseuchen (BLV); DOKUMENT MB.00.010). Die Datenbank InfoSM (= 
Informationssystem Seuchenmeldungen) des BLV enthält Angaben zu sämtlichen Ausbrüchen 
meldepflichtiger Tierseuchen in der Schweiz seit 1991. 

Die Mitteilungen des Bundesamtes für Lebensmittelsicherheit und Veterinärwesen – kurz Bulletin – 
publizieren wöchentlich die aktuellen Seuchenmeldungen. 

Die Meldepflicht (TSV Art. 62) verpflichtet alle Personen, die Tiere halten, betreuen oder behandeln dazu, 
Ausbrüche von Tierseuchen (Tierseuchengesetz (TSG)10 Art. 1) oder verdächtige Beobachtungen einer 
Tierärztin oder einem Tierarzt zu melden. Die Meldepflicht gilt auch für Bienen, Fische und freilebende 
Wildtiere. Meldestellen sind der Bieneninspektor, die für die Fischerei zuständige kantonale Stelle resp. 
das kantonale Amt für Veterinärwesen. 

 

Art. 62 Erste Massnahmen des Tierhalters und des Tierarztes (Tierseuchenverordnung) 

1 Wer eine Tierseuche feststellt oder Verdacht auf deren Vorhandensein hegt, hat bis zur 
amtstierärztlichen Abklärung alles vorzukehren, um eine Seuchenverschleppung zu verhindern. 
Insbesondere hat jeglicher Verkehr von Tieren vom und zum Seuchen- oder Verdachtsherd zu 
unterbleiben. 

2 Der Tierarzt ist verpflichtet, einen Seuchenfall oder Seuchenverdacht unverzüglich dem amtlichen 
Tierarzt zu melden oder selbst abzuklären und diesem seinen Befund mitzuteilen. 

 

a) Wer meldet? 

Alle Tierärztinnen und Tierärzte, Tierspitäler und öffentliche oder private Institutionen des 
Tiergesundheitswesens sowie Laboratorien in der Schweiz, gemäss dem Grundsatz «Wer diagnostiziert, 
meldet»; 

Tierspitäler koordinieren die Meldetätigkeit innerhalb ihrer Institution. 

 
10 Tierseuchengesetz (SR 916.40) 
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b) Wann melden? 

Sobald eine Tierärztin oder ein Tierarzt eine Tierseuche vermutet, so schnell wie möglich (Cfr. 
unverzüglich). Es ist sicher nicht notwendig, auf die Bestätigung durch das Labor zu warten. Je früher das 
kantonale Veterinäramt informiert werd, desto besser. 

 

c) Wem und Wie melden? 

Klinische und laboranalytische Befunde müssen gemeldet werden an den kantonsärztlichen Dienst des 
Wohnorts der betroffenen Person; 

Epidemiologische Befunde müssen gemeldet werden an den kantonstierärztlichen Dienst des Kantons, in 
dem sich die Tierärztin oder der Tierarzt, das Tierspital oder die öffentliche oder private Institution des 
Tiergesundheitswesens befindet, welche die Beobachtung gemacht hat. 

Laboratorien melden zusätzlich direkt an den kantonstierärztlichen Dienst des Kantons (sowohl der Kanton 
des Tierhalters als auch der Kanton, aus dem die Probe verschickt wurde). 

Telefonisch bei den kantonale Veterinärdienst Bern (Amt für Veterinärwesen; AVET) für Abteilungen in 
Bern (DOKUMENT MB.00.028). 

Telefonisch bei den kantonale Veterinärdienst Vaud (SVET) für ISME Avenches (DOKUMENT MB.00.029). 

Um die Veterinärdienste der anderen Kantone der Schweiz zu kontaktieren, konsultieren Sie bitte das 
DOKUMENT MB.00.032. 

 

d) Was melden? 

Tierärztinnen und Tierärzte melden über die klinischen Befunden u.a. Angaben zur betroffenen Tier, 
Labordiagnostik, Exposition, zum Impfstatus und zu Massnahmen; 

Laboratorien melden über die laboranalytischen Befunden u.a. Angaben zur betroffenen tier, zum 
auftraggebenden Tierärztin/Tierarzt, Entnahme- und Testdatum, zur Methode und zum Resultat; 

Tierspitäler melden über die epidemiologischen Befunden u.a. epidemiologische Merkmale, Anzahl 
betroffene Patientinnen und Patienten, getroffene Massnahmen. 

 

5.2 Antimikrobielle Resistenz 
 

Seit ihrer Einführung haben antimikrobielle Mittel die Behandlung, Kontrolle und Prävention von 
Infektionskrankheiten bei Mensch und Tier revolutioniert. Die moderne Ära der Antibiotika hat die 
Überlebensraten und die Lebenserwartung deutlich verbessert, da katastrophale Krankheitsausbrüche 
eingedämmt wurden und zuvor tödliche Infektionen klinisch beherrschbar wurden. Insgesamt haben diese 
Veränderungen die Lebensqualität der Menschen und das Wohlergehen der Tiere erheblich verbessert. 
Leider stellen jedoch multiresistente Bakterien/ Krankheitserreger eine grosse Bedrohung für das 
Krankenhausumfeld dar. 

 

Es ist wahrscheinlich, dass Tierarztpraxen mit Tieren umgehen müssen, die mit meticillinresistentem 
Staphylococcus aureus (MRSA), S. pseudintermedius (MRSP) oder andere resistente Bakterien besiedelt 
oder infiziert sind. Es ist auch wahrscheinlich, dass das tierärztliche Personal und die Räumlichkeiten als 
Reservoir für diese Organismen dienen können. In diesen Leitlinien werden Massnahmen beschrieben, 
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mit denen die Etablierung und Verbreitung von multiresistente Bakterien in der tierärztlichen Praxis 
verhindert werden soll. Die vier wichtigsten Punkte sind: 

• Sorgfältige Handhygiene 

• Eine saubere Umgebung 

• Umsichtige Verwendung von Antibiotika 

• Einhaltung ALLER der oben genannten Punkte 

Diese Leitlinien stellen die besten derzeit verfügbaren Arbeitsempfehlungen dar, sind jedoch allgemeine 
Leitlinien. Tierarztpraxen sollten diese und andere Leitlinien nutzen (StAR, Strategie 
Antibiotikaresistenzen, Therapieleitfaden für Tierärztinnen und Tierärzte, DOKUMENTEN MB.00.045, 
MB.00.046 UND MB.00.047), um spezifische Protokolle zu entwickeln, die ihren Bedürfnissen und 
Tätigkeiten entsprechen. Das gesamte Personal muss die Infektionskontrollprotokolle kennen, verstehen 
und einhalten. Es ist ratsam, spezielles Personal zu benennen, das die Massnahmen zur Bekämpfung von 
Infektionskrankheiten überwacht und durchsetzt und Prüfungen der Infektionskontrolle vornimmt. Weitere 
spezifische Aspekte zur antimikrobiellen Resistenz sind in den genannten Standard Operating Procedures 
(SOPs) geregelt. Diese Dokumente sind in PUNKT 8.5 dieses Betriebssicherheitskonzepts aufgeführt. 

 

5.3 Therapieleitfaden für Tierarzten 
 

Neben den oben genannten Leitlinien für den Einsatz von Antibiotika (DOKUMENTEN MB.00.045, MB.00.046 

UND MB.00.047) gibt es auch Scout-Leitlinien für den Einsatz von Antibiotika bei Pferden (DOKUMENT 

MB.00.049). Zusätzlich gibt es allgemeine Leitlinien für den Einsatz von Tierarzneimitteln (DOKUMENT 

MB.00.048) und insbesondere von Antiparasitika (siehe ESCCAP-Website). Die gesetzliche Regelung für 
den Einsatz von Arzneimitteln in der Tiermedizin findet sich in der Tierarzneimittelverordnung (TAMV)11. 

 

5.4 Forschungsprojekte 

 

5.4.1 Meldepflicht der Tätigkeiten  

Die Risiken einer Tätigkeit und die Melde- bzw. Bewilligungspflicht nach ESV (Art. 8-10) und SAMV (Art. 
5 und 6) werden frühzeitig abgeklärt. Die Projektleitenden melden zu diesem Zweck dem BSO vor Beginn 
der Tätigkeit alle neuen Labortätigkeiten, wesentliche Änderungen (beispielsweise Verwendung von 
neuen Organismen mit wesentlich anderen Eigenschaften) oder wesentliche neue Erkenntnisse zu 
sicherheitsrelevanten Aspekten einer laufenden Tätigkeit. Der/die Biosicherheitsbeauftragte beurteilt, ob 
eine neue Meldung oder die Erweiterung einer bestehenden Meldung notwendig ist. Nach Beendigung 
einer Tätigkeit sorgen die verantwortlichen Personen (BSO sowie Gruppen- und Projektleitende) dafür, 
dass der Abschluss oder die Einstellung eines Projektes den Behörden gemeldet wird. 

 

5.4.2 Projektliste und Inventar biologischer Agenzien  

Der BSO hat den Überblick über Tätigkeiten und Organismen welche innerhalb seiner 
Organisationseinheit verwendet werden und stellt diese in einer Projektliste zusammen (siehe PUNKT 8.3). 
Die Projektliste wird bei neuen Meldungen und Gesuchen, sowie bei relevanten Änderungen der Projekte 

 
11 Tierarzneimittelverordnung (SR 812.212.27) 
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aktualisiert (neue Organismen, neue Mitarbeiter usw.) (DOKUMENT FO.00.003).  
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6. Sicherheitsmassnahmen und Verhaltensregeln 
 

6.1 Sicherheitsregeln in den Kliniken und Labor + Betriebsanweisungen (Standard 

Operating Procedures) 
 

Die Mitarbeitenden halten sich an die rechtlich verbindlichen “Grundregeln guter mikrobiologischer 
Praxis” nach Anhang 3 der SAMV (DOKUMENT PR.00.001). Die veterinärmedizinischen Standard-
Vorsichtsmassnahmen werden in allen klinischen Situationen angewendet, in denen es um die Pflege 
von Patienten und den Kontakt mit Blut, Körpersubstanzen, nicht-intakter Haut und Schleimhäuten von 
Tieren geht. Es handelt sich dabei um Arbeitsverfahren, die ein grundlegendes Mass an 
Infektionsprävention und -kontrolle gewährleisten. Übertragungsbedingte Vorsichtsmassnahmen sind 
zusätzliche Vorsichtsmassnahmen, die ergriffen werden, wenn die Standard-Vorsichtsmassnahmen allein 
das Risiko einer Exposition oder Übertragung nicht kontrollieren können. Sie zielen auf den 
Übertragungsweg des infektiösen Erregers ab, um eine mögliche Übertragung durch Körperkontakt, 
Tröpfchen und Einatmen von luftübertragenen Erregern zu verhindern. 

Zu den Vorsichtsmassnahmen gehören die Händehygiene, die Verwendung persönlicher 
Schutzausrüstung (PSA), die sichere Verwendung und Entsorgung von scharfen/spitzen Gegenständen, 
die routinemässige Reinigung der Umgebung und der Umgang mit verschütteten Flüssigkeiten (Blut oder 
Chemische Stoffe), die Wiederaufbereitung von wiederverwendbaren Ausrüstungen und Instrumenten, die 
aseptische berührungsfreie Technik, die Abfallentsorgung und die angemessene Handhabung von 
Wäsche. 

In den Arbeitsräumen darf nicht getrunken, gegessen, geraucht oder geschnupft werden; das Auftragen 
von Kosmetika ist zu unterlassen. Nahrungsmittel dürfen im Arbeitsbereich nicht aufbewahrt werden. 

Um gesundheitsgefährdende Aerosolbildung beim Zentrifugieren sowie das Verschleppen von 
Organismen zu vermeiden, werden wo immer möglich Rotoren mit aerosoldichten Abdeckungen 
verwendet. In Labors der Stufe 2 sind ausschliesslich aerosoldichte Abdeckungen zu verwenden. 

Da der Sicherheitswerkbänke der Klasse 2 für den Schutz von Personen und Umwelt, wie auch für die 
Qualität der Forschungs- oder Untersuchungsergebnisse besondere Bedeutung zukommt, sind in eine 
separate Prozedur ausgeführt mit Details zur korrekten Bedienung und Benutzung sowie die regelmässige 
Wartung der Sicherheitswerkbänke (DOKUMENT PR.00.010). Gute mikrobiologische Praktiken sind auch in 
der Sicherheitswerkbank notwendig, da diese nur gegen Aerosolkontaminationen schützen, nicht aber 
gegen Kontaktkontaminationen. 

Um Infektionskrankheiten, deren Erreger durch Blut oder andere Körperflüssigkeiten übertragen werden 
können, zu vermeiden, gelten beim Umgang mit den entsprechenden Proben besondere 
Sicherheitsvorkehrungen (DOKUMENT PR.00.011). Diese Prozedur richtet sich an Personen, welche mit 
Blut und anderen Körperflüssigkeiten arbeiten, insbesondere an das Laborpersonal und auch an Personen 
der Reinigungsdienste. 

Weitere spezifische Aspekte zur Arbeits- und Umweltsicherheit sind in Betriebsanweisungen, 
Arbeitsvorschriften oder SOPs geregelt. Diese Dokumente sind in PUNKT 8.5 dieses 
Betriebssicherheitskonzepts aufgeführt. 

 
6.2 Hautschutz- und Händehygieneplan 
 

Dem Hautschutz und Händehygiene gilt allgemein als die wichtigste Massnahme zur Verhinderung der 
Ausbreitung von Infektionen in Einrichtungen des Gesundheitswesens. Das Personal von DKV sollte vor 
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und nach bedeutendem Patientenkontakt sowie nach Tätigkeiten, die eine Kontamination verursachen 
können, Händehygiene betreiben. Ein bedeutender Patientenkontakt kann Folgendes umfassen: 

• der Kontakt mit einem Tier oder die körperliche Untersuchung eines Tieres 

• Reinigung von Käfigen, Geräten oder Einstreu 

• Vornahme einer Venenpunktion oder Injektion. 

Zu den Tätigkeiten, die eine Kontamination verursachen können, gehören: 

• Umgang mit Geräten oder Instrumenten, die mit Blut oder anderen Körpersubstanzen verschmutzt 
sind 

• Umgang mit Wäsche, Geräten und Abfällen, die mit Blut, Körpersubstanzen und kontaminierten 
Ansteckungsstoffen in Berührung gekommen sind 

• der Toilettenbesuch. 

Der Hautschutz- und Händehygieneplan der UniBE ist in DOKUMENT MB.00.015 zu finden. Für jede 
Abteilung werden spezifische Informationen zur Handhygiene in das Hygienehandbuch aufgenommen 
(siehe PUNKT 8.5). 

 

6.3 Schmuck 

 
Hände und Armschmuck behindert eine effiziente Händehygiene. Aus diesem Grund darf 
tiermedizinisches und Labor Personal an Händen und Unterarmen keinen Schmuck tragen. Als 
Schmuckstücke zählt auch der Ehering und die Armbanduhr.  

 

6.4 Haare und Nagelpflege 

 
Für das Personal, das mit Tieren oder Tierproben umgeht, z. B. Tierärzten, Studenten, tierärztlichen 
Praxisassistenten, exponierten Tierpflegern, -händlern und Personal in Diagnostiklabors, gilt 
beispielsweise Folgendes: 

- Lange Haare müssen zusammengebunden getragen werden. Zusammengebundene Haare müssen 
so getragen werden, dass sie nicht mit dem Patienten oder der Patientenumgebung in Berührung 
kommen.  

- Die Fingernägel müssen kurz und rund geschnitten sein und bündig mit den Fingerkuppen 
abschliessen.  

- Nagellack oder künstliche Fingernägel verhindern eine adäquate Händedesinfektion und sind bei der 
Arbeit am Patient nicht erlaubt.  

 

6.5 Verwendung persönlicher Schutzausrüstung (PSA) 
 

Persönliche Schutzausrüstung (PSA) ist ein wichtiges Instrument der routinemässigen Infektionskontrolle. 
Die Verwendung von PSA für Standard-Vorsichtsmassnahmen soll das Risiko der Kontamination der 
persönlichen Kleidung, der Kontamination von Haut und Schleimhäuten und der Übertragung von 
Krankheitserregern zwischen Patienten durch das tierärztliche Personal verringern.  
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Die Standard-Vorsichtsmassnahmen sollten in allen klinischen Situationen, einschliesslich des Kontakts 
mit Tieren und deren Umgebung, als Standard-Arbeitspraxis angewendet werden:  

• Stets Händehygiene betreiben  

• Abdecken von Schnittwunden  

• bei Kontakt mit Blut/Körpersubstanzen, nicht intakter Haut und Schleimhäuten Handschuhe tragen  

• Schutz der Kleidung, wenn die Wahrscheinlichkeit einer Kontamination oder von Spritzern von Blut 
oder Körpersubstanzen besteht  

• die Schleimhäute zu schützen, wenn die Gefahr besteht, dass Blut- oder Körpersubstanzen in die 
Augen oder ins Gesicht spritzen.  

Persönliche Schutzoberbekleidung dient dem Schutz des tierärztlichen Personals und der Verringerung 
des Risikos der Übertragung von Krankheitserregern durch Kleidung auf Patienten, Besitzer, tierärztliches 
Personal und die Öffentlichkeit. Schutzkleidung sollte immer dann getragen werden, wenn es zu einem 
Kontakt mit einem Tier kommen kann oder wenn im klinischen Umfeld gearbeitet wird (einschliesslich 
Reinigung).  

Dem Personal muss PSA in einer angemessenen Grössenauswahl zur Verfügung gestellt werden, um 
einen guten Sitz zu gewährleisten. Kunden sollten in Situationen, in denen sie dem Tierarzt assistieren 
und ein Infektionsrisiko besteht, mit PSA ausgestattet werden. 

 

6.5.1 Schutzhandschuhe 

Schutzhandschuhe sind immer dann erforderlich, wenn bei der Arbeit eine Gefährdung der Hände (durch 
Hitze/Kälte, scharfkantige Gegenstände, chemische oder biologische Einwirkungen, etc.) nicht 
ausgeschlossen werden kann. Je nach Gefährdung müssen unterschiedliche Schutzhandschuhe 
verwendet werden. 

Es ist wichtig zu beachten, dass Handschuhe niemals ein Ersatz für eine gute Handhygiene sind. Weitere 
Informationen über Schutzhandschuhe finden Sie in dem DOKUMENT MB.00.016. 

 

6.5.2 (Korrektur)schutzbrillen 

Situationen, in denen eine Gefahr für die Augen bestehen kann, sind durch ein Schild oder einen 
Aufkleber mit dem Piktogramm: Schutzbrille oder Augenschutz vorgeschrieben, schnell zu erkennen. 

 

Der Grund, warum eine Schutzbrille in diesen Situationen obligatorisch ist, liegt auf der Hand: Die Brille 
verhindert, dass schädliche Stoffe (z.B. Blut- oder Körpersubstanzen) und Partikel in Ihre Augen gelangen. 
Bitte beachten Sie: auch wenn kein Piktogramm sichtbar ist, besteht die Möglichkeit, dass das Tragen 
einer Schutzbrille vorgeschrieben ist. 
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Weitere Informationen über Korrekturschutzbrillen finden Sie in dem DOKUMENT MB.00.017 

 

6.5.3 Mundschutz 

Das Tragen eines Mundschutzes verringert das Risiko, infektiöse Erreger einzuatmen und auch die 
Möglichkeit, den Patienten zu infizieren. Das Tragen eines Mundschutzes trägt somit zum Konzept "One 
Health" bei. 

 

6.5.4 Lab coats, overalls or Clinic clothes 

Laborkittel und Overalls sollen Ihre Kleidung vor Verunreinigungen schützen, sind aber in der Regel 
nicht flüssigkeitsdicht, so dass sie nicht in Situationen getragen werden sollten, in denen mit Spritzern oder 
Durchnässung durch Blut oder Körpersubstanzen zu rechnen ist. Diese Kleidungsstücke sollten sofort 
gewechselt werden, wenn sie sichtbar verschmutzt oder mit Körpersubstanzen kontaminiert sind, sowie 
am Ende eines jeden Tages. Bei Besuchen in landwirtschaftlichen Betrieben sollten die Overalls zwischen 
den Objekten gewechselt werden. Laborkittel sollten nur in der Laborumgebung getragen werden, nicht in 
der Klinik (siehe Ausnahmen unten). 

Klinikkleidung sollten nicht ausserhalb der Campus unsere Fakultät getragen werden, wenn es zu einem 
Kontakt mit einem Patienten gekommen ist. Das Personal sollte sich darüber im Klaren sein, dass 
Kleidung, die zum Waschen mit nach Hause genommen werden, potenziell Krankheitserreger von der 
Klinik nach Hause übertragen können. Wenn Klinikkleidung mit nach Hause genommen wird, sollten sie in 
einem Plastikbeutel aufbewahrt werden, bis sie in die Waschmaschine gegeben werden, und getrennt von 
anderer Wäsche gewaschen werden am besten bei 60 Grad (wenn die Kleidung es zulässt). Die Kleidung 
sollten vor Ort mit heissem Wasser und Waschmittel zusammen mit anderer Klinikwäsche gewaschen 
werden. Grössere Kliniken sollten in Erwägung ziehen, separate Waschmaschinen für Tierwäsche 
(Decken usw.) und OP-Kleidung bereitzustellen. Die OP-Kleidung sollte am Ende eines jeden Tages und 
bei sichtbarer Verschmutzung gewaschen werden.  

Bei chirurgischen Eingriffen sollte immer ein spezieller Kittel getragen werden, der bei anderen Eingriffen 
oder beim Umgang mit Patienten nicht getragen werden sollte. Die OP-Kleidung sollte ausserhalb des 
Operationssaals mit einem Kittel bedeckt werden. 

Weitere spezifische Aspekte zur Kleidung sind in den SOPs geregelt. Diese Dokumente sind in PUNKT 8.5 
dieses Betriebssicherheitskonzepts aufgeführt. 

 

6.5.5 Schuhe 

Es ist ratsam und in manchen Fällen sogar vorgeschrieben, für die sichere Durchführung der Arbeit ein 
anderes Schuhwerk mitzubringen. 

 

a) Schuhe für die Klinik 

Es sollte stets geschlossenes Schuhwerk getragen werden, um die Verletzungsgefahr durch 
heruntergefallene Geräte wie Skalpelle und Nadeln oder Kratzer durch Tritte von Tieren zu verringern und 
die Füsse vor dem Kontakt mit potenziell infektiösen Substanzen (z. B. Fäkalien, Ausscheidungen und 
anderen Körpersubstanzen) zu schützen.  

In Bereichen, in denen mit infektiösen Stoffen auf dem Boden zu rechnen ist, sind gekennzeichnete 
Schuhe oder Einwegüberzieher erforderlich, um deren Verbreitung in andere Bereiche zu verhindern. 
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Ausgewiesene Fussbekleidung oder Einwegüberschuhe können für das Personal erforderlich sein, wenn 
Patienten mit ansteckenden Krankheiten auf dem Boden gehalten werden (z. B. in einem grossen 
Hundeauslauf) oder den Boden um ihren Zwinger herum kontaminieren können (z. B. ein Tier mit 
schwerem Durchfall). Auch in Pferdeställen oder bei anderen Tieren, die bekanntermassen Träger von 
Infektionskrankheiten wie Salmonellose sind, sollte spezielles Schuhwerk verwendet werden. Dieses 
Schuhwerk sollte beim Verlassen des kontaminierten Bereichs im schmutzigen Bereich bleiben. Bei 
Schuhen/Stiefeln bedeutet dies, dass sie gereinigt und desinfiziert werden müssen, bevor sie wieder in 
einem sauberen Bereich verwendet werden können. Bei der Verwendung von Schuhüberziehern bedeutet 
dies, dass diese ordnungsgemäss in einem Behälter für Sonderabfälle entsorgt werden. 

 

b) Schuhe für die Ställe und die Besuche vor Ort 

Schuhe, wie z. B. Stiefel, sind eine häufige Form der Übertragung potenzieller Krankheitserreger von 
einem Betrieb zum anderen und können als Nährboden für die Übertragung von Zoonosen auf den 
Menschen dienen.  

Es wird empfohlen, bei Feldbesuchen waschbare Gummistiefel zu tragen. Alle sichtbaren 
Verschmutzungen sollten beim Verlassen des jeweiligen Grundstücks mit einer Bürste und Wasser 
abgeschrubbt werden. Werden auf dem Bauernhof Lederstiefel getragen, sollten diese vor dem Verlassen 
des Grundstücks von allem sichtbaren kontaminierenden Material (Kot, Schmutz, Blut und anderen 
Körpersubstanzen) gereinigt und mit einem geeigneten Desinfektionsmittel gewaschen werden. Es liegt in 
der Verantwortung des Tierarztes, die Verwendung von anderem Schuhwerk als waschbaren 
Gummistiefeln für Feldbesuche zu begründen.  

Bei Betriebsbesuchen mit potenziell infektiösem Material müssen waschbare Gummistiefel getragen und 
mit Wasser und Schrubber gereinigt und anschliessend mit einer geeigneten Desinfektionslösung 
desinfiziert werden. 

 

6.6 Verwendung und Entsorgung von scharfen/spitzen Gegenständen 
 

Die Grundprinzipien der Sicherheit von scharfen/spitzen Gegenständen sind:  

• Die Person, die die scharfen/spitzen Gegenstände erzeugt, ist für deren sichere Entsorgung 
verantwortlich.  

• Geben Sie scharfe/spitze Gegenstände nicht von Hand zu Hand weiter  

• Ersetzen Sie die Behälter für scharfe/spitze Instrumente, wenn sie voll sind.  

• Bewahren Sie die Behälter für scharfe/spitze Instrumente ausserhalb der Reichweite von Kindern 
und Tieren auf.  

 

Verletzungen durch Injektionsnadeln gehören zu den häufigsten Unfällen am Arbeitsplatz in der 
Tiermedizin. Die häufigste Nadelstichverletzung ist die versehentliche Injektion. Nadelstiche, die bei 
Eingriffen, z. B. bei Feinnadelaspirationen, erfolgen, sind potenzielle Quellen für Zoonose Erreger. 

Die wichtigste Vorsichtsmassnahme besteht darin, das Wiederverschliessen von Nadeln zu vermeiden. 
Das Wiederverschliessen verursacht mehr Verletzungen als es verhindert. Das Wiederverschliessen ist 
zulässig, wenn es keine andere sichere Möglichkeit gibt, die Spritze und die Nadel in einem Nadelbehälter 
in der unmittelbaren Arbeitsumgebung zu entsorgen. Beispiel: Bei der Untersuchung grosser Haustiere 
oder in Ställen, in denen ein Nadelbehälter nicht nahe am Patienten platziert werden kann, da die Gefahr 
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des Umstossens sonst zu gross wäre. Wenn es absolut notwendig ist, Nadeln als Teil eines medizinischen 
Verfahrens oder Protokolls wieder zu verschliessen, kann eine mechanische Vorrichtung wie eine Pinzette 
verwendet werden, um die Kappe auf der Nadel zu ersetzen, oder es kann die einhändige "Schöpf"-
Technik verwendet werden. Bei dieser Technik wird die Spritze mit der aufgesteckten Nadel oder der 
Nadelansatz allein (wenn sie nicht aufgesteckt ist) gehalten und die Kappe, die auf einer horizontalen 
Fläche liegt, auf das scharfe Ende der Nadel geschöpft oder geschoben. Sobald die Spitze der Nadel 
bedeckt ist, wird die Kappe festgezogen, indem sie gegen einen Gegenstand gedrückt wird oder indem die 
Basis der Nadelkappe mit derselben Hand, die die Spritze hält, auf den Nadelansatz gezogen wird. 

Bei der Injektion von Lebendimpfstoffen oder der Aspiration von Körpersubstanzen oder Gewebe sollte die 
gebrauchte Spritze mit der aufgesetzten Nadel in einen Behälter für scharfe Gegenstände gegeben 
werden um die Bildung von Aerosolen zu minimieren. Bei den meisten anderen tierärztlichen Verfahren 
können Nadel und Spritze getrennt werden, um die Nadel im Behälter für scharfe Gegenstände zu 
entsorgen. Dies lässt sich am sichersten mit der Nadelentnahmevorrichtung am Behälter für scharfe/spitze 
Instrumente bewerkstelligen, mit der die Nadel direkt in den Behälter fallen kann. Nadeln sollten nach 
Möglichkeit nie von Hand aus der Spritze entfernt werden. Ausserdem sollten die Nadelkappen nicht mit 
dem Mund entfernt werden.  

Behälter für scharfe Gegenstände sind sicher und wirtschaftlich und sollten in jedem Bereich, in dem Tiere 
behandelt werden, vorhanden sein. Sharps sollten nicht von einem Behälter in einen anderen umgeladen 
werden. Geräte, die Nadeln vor der Entsorgung zerschneiden, sollten nicht verwendet werden, da sie das 
Risiko einer Aerosolisierung des Inhalts erhöhen. Die Behälter für scharfe Gegenstände müssen als 
Sonderabfall entsorgt werden (siehe PUNKT 6.9). 

 

6.7 Sicherheitsvorschriften bei der Tierbehandlung 
 

6.7.1 Bisse und Kratzer 

Im Allgemeinen sollten Tierärztinnen und Ärzte und Tierpfleger*innen in der Lage sein, Verhaltensweisen 
bei Tieren und Situationen zu erkennen, die mit einer erhöhten Bissneigung eines Tieres einhergehen. Bei 
der Bissverhütung sollte ein professionelles Urteilsvermögen angewandt werden. Zu den 
Vorsichtsmassnahmen kann die physische (geeignete Fixationsmassnahmen oder Maulkörbe) oder 
chemische Ruhigstellung (Sedierung oder Anästhesie) eines Tieres gehören. 

Wann immer möglich, sollte erfahrenes tierärztliches Personal und nicht der Besitzer die Tiere für die 
Eingriffe festhalten. Das Personal sollte stets auf Veränderungen im Verhalten seiner Patienten achten, 
die einem Bissversuch vorausgehen können. Zeigt ein Hund Aggressionen, muss dies dem kantonalen 
Veterinäramt gemeldet werden (DOKUMENT FO.00.009). Das tierärztliche Personal sollte sich nicht von der 
Wahrnehmung oder Einstellung der Patienten davon abhalten lassen, geeignete Massnahmen zur 
Bissverhütung wie Maulkorbzwang anzuwenden. Geeignete Ausrüstungsgegenstände wie Maulkörbe in 
verschiedenen Grössen, bissfeste Handschuhe, Halfter, Aufzuchtgebisse oder eine Viehquetsche sollten 
leicht verfügbar sein. Diese Ausrüstung sollte auch so leicht wie möglich zu reinigen sein. 

Wenn Sie von einem Tier gebissen oder gekratzt wurden: 

a) Waschen Sie die Wunde sofort gründlich mit Wasser und Seife und suchen Sie einen Arzt auf. 

b) Bei einem Biss oder Kratzer durch einen Flughund (Fledermaus) waschen Sie die Wunde etwa 5 
Minuten lang und tragen dann ein viruzides Antiseptikum (z. B. Povidon-Jod) auf. 

Ärztliche Hilfe ist besonders wichtig und sollte so schnell wie möglich in Anspruch genommen werden, 
wenn die Bisswunde: 
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o an einer Hand oder über einem Gelenk ist 

o über einer Prothese oder einem Implantat liegt 

o sich im Genitalbereich befindet 

o über einer Sehnenscheide liegt, z. B. Biss am Handgelenk oder am Knöchel 

o eine grosse Gewebeschädigung verursacht, wie z. B. einen tiefen Riss oder einen 
Gewebelappen 

o wird durch einen Flughund (Flughundfledermaus) oder eine Kleinfledermaus verursacht 

o eine tetanusgefährdete Wunde ist (z. B. Punktionswunde) 

Ärztliche Hilfe ist auch besonders wichtig und sollte auch bei einem Biss (insbesondere durch eine Katze) 
in Anspruch genommen werden, den eine Person mit einer der folgenden Erkrankungen erlitten hat: 

o Geschwächtes Immunsystem (z. B. HIV/AIDS, Transplantations- oder 
Chemotherapiepatienten). 

o Chronische Schwellungen (Ödeme) an der Bissstelle. 

o Wenn der Person die Milz entfernt worden ist. 

o Wenn die Person an einer Lebererkrankung, Diabetes, Lupus oder einer anderen 
chronischen systemischen Erkrankung leidet. 

Wenn die Bissstelle zunehmend schmerzt oder anschwillt, wenn die Wunde Ausfluss entwickelt oder wenn 
die Person Fieber oder geschwollene Lymphknoten bekommt, sollten Sie so schnell wie möglich einen 
Arzt aufsuchen. Der Arzt wird entscheiden, ob eine antimikrobielle Therapie, eine Tetanusimpfung oder 
eine zusätzliche Behandlung (z. B. Spülung, Debridement, Nähen) erforderlich ist. Die meisten 
Bisswunden werden nicht genäht, um die Drainage zu fördern und das Risiko einer Infektion zu verringern. 
Kontaktinformationen für Notfälle (z. B. Arzt, Krankenhaus, Krankenwagen) sollten in der Klinik deutlich 
sichtbar ausgehängt werden. 

Hundebisse müssen auch nach Art. 78 der Tierschutzverordnung dem kantonalen Veterinärdienst 
gemeldet werden (DOKUMENTE FO.00.010 UND FO.00.011). Alle Zwischenfälle in den Kliniken oder im 
Labor sind dem/der BSO und den Vorgesetzten zu melden. Vorbereitete Formulare liegen in allen Kliniken 
und Labors auf und können bei Bedarf ebenfalls beim BSO bezogen werden (DOKUMENT FO.00.001). 

 

6.7.2 Tierhaltung 

Bei der Tierhaltung werden die Tierschutzgesetzgebung sowie Vorschriften, welche für das Tierwohl und 
auch die Qualität der Versuchstierhaltung relevant sind, beachtet. Das Personal, das mit Tieren zu tun hat, 
sollte eine fürsorgliche und respektvolle Haltung gegenüber den Tieren haben und kompetent sein im 
Handhabung und Zurückhaltung. Fragen bezüglich korrekter Tierhaltung sowie ethische Aspekte der 
Tierhaltung und deren Notwendigkeit werden mit dem Tierschutzbeauftragten der Universität Bern 
besprochen (siehe Abteilung Tierschutz - Uni Intern (UniBE)). Projekte mit gentechnisch veränderten 
Tieren (transgene & knockout Tiere) unterstehen der Einschliessungsverordnung und werden der 
Kontrollstelle Biosicherheit des Bundes gemeldet. 

Die Kennzeichnung von Tieren ist ein wichtiger Bestandteil der Buchführung. Wenn es wünschenswert ist, 
Tiere individuell zu kennzeichnen, sollte dies mit einer zuverlässigen und möglichst wenig schmerzhaften 
Methode geschehen, damit der Patient leicht mit den Patienteninformationen verbunden werden kann. 
Einige Tiere werden durch eine Ohrmarke (z. B. Kühe, Schafe) oder einen Chip (z. B. Hunde, Katzen und 
Pferde) identifiziert.  
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Ställe, Käfige und Buchten sollten aus einem Material bestehen, das sich leicht reinigen und 
dekontaminieren lässt. Ihr Design sollte so gestaltet sein, dass die Tiere sich nicht verletzen können. Die 
Raumaufteilung sollte überprüft und gegebenenfalls geändert werden, um den individuellen 
Haltungsbedingungen und Bedürfnissen der Tiere gerecht zu werden. Sowohl die Quantität als auch die 
Qualität des Platzangebots ist wichtig. Wann immer es angebracht ist, sollten soziale Tiere nicht einzeln, 
sondern in Paaren oder Gruppen untergebracht werden, vorausgesetzt, eine solche Unterbringung ist 
nicht durch das betreffende Protokoll kontraindiziert und stellt kein unangemessenes Risiko für die Tiere 
dar. für die Tiere darstellt (z. B. Risiko einer Infektion mit Krankheitserregern). 

Der erfolgreiche Betrieb einer Klinik hängt in hohem Masse von guter Hygiene ab. Es sollte besonders 
darauf geachtet werden, dass die Ausbreitung von Infektionen zwischen Tieren durch Ansteckungsstoffe, 
auch durch den Verkehr des Personals zwischen Tierräumen oder Ställen. Es sollten angemessene 
Routinen und Einrichtungen für das Reinigen, Waschen, Dekontaminieren und, falls erforderlich, 
Sterilisieren von Ställen, Käfigen, Käfigzubehör und sonstiger Ausrüstung sollten festgelegt werden. In der 
gesamten Einrichtung sollte ein sehr hoher Standard an Sauberkeit und Organisation sollte in der 
gesamten Einrichtung aufrechterhalten werden. 

 

6.7.3 Transport 

Die Anforderungen an den Transport von Heim- und Nutztieren finden sich auf der BLV-Homepage (BLV: 
Anforderungen für den Tiertransport). Vorschriften zu Tiertransporten von Nutztieren sind in der 
Tierschutzverordnung geregelt (TSchV Kapitel 7)12. Es sind Tierschutz- und seuchenpolizeiliche Aspekte 
zu berücksichtigen: Die Tiere dürfen keinen Schaden nehmen und es dürfen keine Seuchen verschleppt 
werden. Bei kranken und verletzten Tieren muss ein Tierarzt / eine Tierärztin die Transportfähigkeit 
beurteilen. Im Mai 2011 hat das kantonale Veterinäramt Bern eine weitere Weisung für den Transport von 
kranken oder verletzten Tieren erlassen (DOKUMENT MB.00.040). Als Tierarzt ist es auch wichtig, 
entscheiden zu können, ob ein Tier noch zur Schlachtung transportiert werden kann oder nicht. Hierfür gibt 
es spezielle Richtlinien, die befolgt werden müssen (DOKUMENT MB.00.041). 

Pathogenfreie, gentechnisch veränderte Tiere werden in den Tierschutzbestimmungen entsprechenden, 
ausbruchsicheren Käfigen oder Behältern befördert. Die Käfige oder Behälter sind klar beschriftet 
(Empfänger, Absender und Vermerk: Lebende Tiere) und die Art und Anzahl der Tiere ist angegeben. 
Versandte Tiere werden vor und nach dem Transport gezählt und allfällige Unstimmigkeiten sofort 
abgeklärt.  

Achtung: Gentechnisch veränderte Tiere dürfen nicht als Futtertiere verwendet werden, können jedoch 
über die normale Kadaversammelstelle entsorgt werden (siehe Entsorgungsrichtlinie Universität Bern 
(DOKUMENT PR.00.007)). 

 
6.8 Transport von Organismen oder potentiell infektiösen biologischen Agenzien 
 

Für den betriebsinternen sowie den externen Transport von Organismen oder potentiell infektiösen 
biologischen Agenzien werden die gesetzlichen Vorgaben eingehalten und entsprechende nationalen und 
internationalen Transportvorschriften13 zur Kennzeichnung und Verpackung berücksichtigt. Detaillierte 
Angaben zu aktualisierten Transportvorschriften können aus dem Webseite der Fachstelle 
Risikomanagement www.risiko.unibe.ch/umweltsicherheit/gefahrguttransport entnommen werden. 

 

 
12 TSchV (SR 455.1) gestützt auf das Tierschutzgesetz (TSchG; SR 455 - Tierschutzgesetz vom 16. Dezember 2005 (TSchG) (admin.ch)). 
13 Internationale Transportvorschriften: „UN Recommendations on the Transport of Dangerous Goods, Model Regulations". 
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Unveränderte Mikroorganismen der Gruppe 1 können in alle Länder wie Normalpost, d.h. ohne 
besondere Kennzeichnung versandt werden. Auf der Zolldeklaration ist der Inhalt als "No dangerous 
goods" mit "No commercial value" zu deklarieren. Gentechnisch veränderte Mikroorganismen der 
Gruppe 1 sind mit der UN Nummer 3245 zu kennzeichnen und mit einem Gefahrenzettel der Klasse 9 zu 
versehen. Diagnostik- oder Forschungsprobe, welche gegebenenfalls Organismen der Gruppe 2 oder 3 
enthalten können, sind diese mit der UN Nummer 3373 zu versehen und es ist ein Gefahrenzettel der 
Klasse 6.2 beizulegen. Grundsätzlich sind aus Sicherheitsgründen möglichst geringe Mengen und 
Konzentrationen an Zellen zu verpacken und zu verschicken.14 Generell sind alle Proben dreifach zu 
verpacken. Das Organismen enthaltende Primärgefäss (möglichst bruchsicher), ist in einem zweiten 
flüssigkeitsdichten Behälter zusammen mit saugfähigem Material unterzubringen, welcher vor dem 
Transport in eine adressierte (Empfänger & Absender) Kartonschachtel verpackt wird.  

 

Zusammenfassend gilt:  

UN 
Nummer  

Offizielle Benennung  Gefahren-
zettel  

Verpackungs-
vorschrift ADR  

Anwendungsbereich  

UN 3373  Diagnostische Proben  Klasse 6.2  P 650  Mikroorganismen der 
Gruppe 2 (evtl. 3) und der 
Kategorie B 

UN 3245  Gentechnisch veränderte 
Mikroorganismen  

Klasse 9  P 904  Mikroorganismen der 
Gruppe 115  

UN 1845  Kohlendioxid (Trockeneis), 
nur bei Lufttransporten zu 
bezeichnen  

Klasse 9   Verpackungsmaterial  

UN 1977  
Stickstoff, tiefgekühlt, 
flüssig  

Klasse 2.2  
 

Verpackungsmaterial  

 

Diagnostische Proben sollten als potenziell infektiös betrachtet werden und nur mit Handschuhen 
angefasst werden. Kontaktflächen sollten umgehend wischdesinfiziert werden. Diagnostische Proben 
sollten in einem separaten Bereich der tiermedizinischen Einrichtung verarbeitet und in einem separaten 
Kühlschrank gelagert werden. Für den Versand von diagnostischen Proben ist darauf zu achten, dass 
diese ausfluss- und bruchsicher verpackt werden und durch Personal im Ziellabor gefahrlos wieder 
ausgepackt werden können. Details zu versendeten und empfangenen Proben sind aus dem Datenblatt 
"Transport und Versand von Proben" (DOKUMENT FO.00.006) ersichtlich 

 

6.9 Entsorgung von biologisch kontaminierten Abfällen  
 

Die korrekte Entsorgung von kontaminierten Abfällen ist eine zentrale Aufgabe, um den Austritt von 
Organismen aus einem Labor sowie Kliniken zu minimieren bzw. zu verhindern und so eine Gefährdung 

 
14 Der Versand vom konzentrierten Organismen in Form von Kulturen, welche der Gruppe 2 oder 3 und nach den internationalen Vorschriften 

der Kategorie A zugehören, muss durch den Gefahrgutbeauftragten ausgeführt werden oder unter dessen Aufsicht erfolgen und die 

entsprechenden Verpackungs- und Kennzeichnungsvorschriften sind einzuhalten.  
15 Dies sind GVO (Gentechnisch veränderte Organismen), welche der Definition für anteckungsgefährliche Stoffe nicht entsprechen, aber 
jedoch in der Lage sind, Tiere, Pflanzen oder mikrobiologische Stoffe in einer Weise zu verändern, die normalerweise nicht aus natürlicher 
Reproduktion resultiert (zitiert nach ADR (Alternative Dispute Resolution)) 
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von Mensch und Umwelt zu vermeiden. In der vorliegende Entsorgungsrichtlinie Universität Bern 
(DOKUMENT PR.00.007) sind die Entsorgungswege für biologisch aktiven Abfall detailliert festgehalten. 
Weitere Informationen zum Umgang mit biologischen Abfällen sind aus den Publikationen Entsorgung von 
medizinischen Abfällen (BAFU; DOKUMENT MB.00.013) ersichtlich. 

 
Generell gilt: 

Offene Behälter und kleine Säcke (bis max. 2 Liter) können kurzfristig (2-3 Tage) in der 
Biosicherheitswerkbank zwischengelagert werden. Abfälle aus Klasse 2 Laboratorien sind mindestens 
wöchentlich zu entsorgen und die verschlossene Biohazard-Plastiksäcke sind in einem verschliessbaren 
Container zwischen zu lagern. Volle Container sind auf direktestem Weg zum Autoklaven zu bringen und 
das Material ist unverzüglich und ohne weitere Zwischenlagerung zu inaktivieren. Der Autoklav ist durch 
fachkundiges Personal zu beladen und in Betrieb zu setzen und entsprechend dem Wartungsplan zu 
warten. Die Bedienung des Autoklavs ist in einer Bedienungsanleitung festgehalten und liegt beim 
Autoklaven auf. Autoklaviertes Material wird nach der Inaktivierung als solches gekennzeichnet 
(Indikatoren) und die Biohazard-Kennzeichnung unkenntlich gemacht (Bsp. Zweite Hülle). 

Bei der Behandlung von Tieren fallen medizinische Abfälle unterschiedlicher Zusammensetzung 
an: 

- Reguläre Abfälle (Hausmüll) 
- Medizinische Abfälle (Abfälle, die spezifisch bei gesundheitlichen Verrichtungen in der Klink 

entstehen). Hierbei unterscheidet man: 
o unproblematische medizinische Abfälle (Zusammensetzung vergleichbar mit Siedlungsabfall) und  
o medizinische Sonderabfälle, welche nur an Empfänger mit einer kantonalen Bewilligung 

übergeben werden dürfen.  

Medizinische Sonderabfälle müssen separat und nach Abfallgruppen getrennt gesammelt 
werden. Sie dürfen für die Zwischenlagerung oder die Abgabe zur Entsorgung nicht kompaktiert 
oder gepresst werden. Die Zwischenlagerung erfolgt sachgerecht an einem geeigneten Ort, der 
dem Fachpersonal oder Betriebspersonal vorbehalten ist.  
Medizinische Sonderabfälle, die einen erhöhten Gefährlichkeitsgrad aufweisen (z.B. Zytostatika, 
radioaktiver Abfall) müssen möglichst kurz, entsprechend gekennzeichnet und gesichert 
zwischengelagert werden. Lagerorte müssen dabei verschliessbar sein.  

 

Kategorie Beispiele Entsorgungsweg 
Unkritische medizinische 
Abfälle (Code 18 02 03) 

Verbandsmaterial, Abfälle 
aus Stallungen 

Regulärer Hauskehricht in einzelnen, 
verschlossenen Abfallsäcken 

Kritische medizinische 
Abfälle, von denen ein 
erhöhtes Infektionsrisiko 
ausgeht (Code 18 02 02 S - 
Infektiöse Abfälle) 

Körperflüssigkeiten wie 
Blut, Urin, Eiter, Drainage- 
und Absaugflüssigkeiten  

Kanalisation 

Mit Körperflüssigkeiten 
stark verschmutzte 
Abfälle 

Regulärer Hauskehricht in doppelten, 
verschlossenen Abfallsäcken 

 Kontaminierter Mist Verschlossener Container 
Abfälle von denen eine 
Verletzungsgefahr ausgeht 
("Sharps", Code 18 02 01 S - 
Sharps) 

Kanülen, Nadlen, 
Skalpele, Glasröhrchen, 
Objektträger 

Direkt nach Gebrauch (ohne recapping) in 
stichfeste, bruchsichere und 
flüssikeitsdichte Behälter, Befüllung 
maximal bis zur Markierung; Stellen Sie 
den Behälter an den zugewiesenen 
Standorten zur Entsorgung Sonderabfall 
ab (siehe Punkt 8.6) 

Altmedikamente (Code 18 02 
08 S – Altmedikamente) 

Medikamente nach Ablauf 
der Aufbrauchfrist, 
kontaminierte Behältnisse  

Altmedikamente nur über Entsorger 
(Sondermüll), der dafür (für den 
entsprechenden Code) zugelassen ist, 
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siehe www.abfall.ch; 
Kehrrichtverbrennung oder 
Sonderabfallbrennungsanlage 

Zytostatika (Code 18 02 07 S 
– Zytostatika) 

 Sammlung in festen Behältern mit 
spezieller Farbgebung und Warnhinweis 
auf giftige Substanzen; Entsorgung durch 
Verbrennung in einer 
Sonderabfallbrennungsanlage über für 
entsprechenden Code zugelassenen 
Entsorger 

Radioaktiver Müll Müll von Jod-Therapie bei 
Katzen 

Nach Zwischenlagerung für 
Radionukliden mit kurzen Halbwertszeit, 
bis sie als inaktiv gelten -> sie andere 
Kategorien 

 Andere: Entsorgung nach den 
Bestimmungen der 
Strahlenschutzgesetzgebung16 

Abfälle mit dem Code 18 02 02 S werden, wenn dies möglich und sinnvoll ist, in das Departement für 
Infektionskrankheiten und Pathobiologie (DIP) autoklaviert und anschliessend als unkritischer 
medizinischer Abfall behandelt. 

Tierische Abfälle und Tierkörper müssen gemäss den Vorgaben der Tierseuchengesetzgebung 
fachgerecht entsorgt werden. Tierische Abfälle mit Kontaminationsgefahr (Abfallcode 18 02 98 S). z. B. 
Gewebeabfälle, Abfälle mit Blut, Sekreten und Exkreten, Blutbeutel und Blutkonserven, kontaminierte 
Kadaver von (Versuchs-)Tieren, oder Teile hiervon, die aufgrund von medizinischen Versuchen (z. B. in 
der Forschungstätigkeit) oder Behandlungen mit chemischen Substanzen oder mit pathogen oder 
gentechnisch veränderten Organismen kontaminiert sind. Abfallmaterial von tierischen 
Untersuchungsproben aus human-medizinischen Forschungs-, Diagnostik- oder veterinärmedizinischen 
Laboratorien. Unbedeutende chemische Kontaminationen sollen nicht dazu führen, dass solche Abfälle als 
Sonderabfälle klassiert werden (z. B. tote Tiere, die eine übliche Behandlung in einer Tierarztpraxis 
erfahren haben). Die Kadaver werden - auch nach pathologischer Untersuchung - in den Kadaverraum in 
122A gebracht, wo sie von einem zugelassenen Entsorgungsunternehmen abgeholt werden. 

Bei der Entsorgung und Wiederverwertung von tierischen Nebenprodukten wird der Sicherheit von Tier 
und Mensch grösste Bedeutung beigemessen – dies insbesondere seit dem Auftreten von BSE (Bovine 
Spongiforme Enzephalopathie). Tierische Nebenprodukte (TNP) sind Tierkörper und alle von Tieren 
stammende Erzeugnisse, die nicht zum menschlichen Verzehr geeignet sind oder nicht als Lebensmittel 
verwendet werden. Ihre wertvollen Inhaltsstoffe können aber (wieder)verwertet werden. Die Verordnung 
über tierische Nebenprodukte (VTNP) setzt dafür veterinärpolizeiliche Rahmenbedingungen. Diese stellen 
sicher, dass tierische Nebenprodukte, soweit als möglich, verwertet werden können. Die Gesundheit von 
Menschen und Tieren oder die Umwelt soll dabei nicht gefährdet werden (BLV Tierische 
Nebenprodukte). 

Angaben zu spezifischen Entsorgungswegen innerhalb einer Organisationseinheit sind aus (siehe Punkt 
8.6) ersichtlich. 

 

6.10 Chemische Sicherheit  
 

Zum sicheren Umgang mit Chemikalien richten sich die Mitarbeitenden nach den universitären Vorgaben 
und Informationen der Fachstelle Risikomanagement. Der Chemikalien Ansprechperson der 

 
16 Strahlenschutzgesetz (StSG) vom 22. März 1991; SR 814.50.  
Strahlenschutzverordnung (StSV) vom 26. April 2017; SR 814.501.  
Verordnung des EDI über den Umgang mit radioaktivem Material (UraM)vom 26. April 2017; SR 814.554.  
Verordnung des EDI über die ablieferungspflichtigen radioaktiven Abfälle vom 26. April 2017; SR 814.557.  
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Organisationseinheit ist erster Ansprechpartner für Belange der chemischen Sicherheit. Seine Rechte und 
Pflichten sind im Pflichtenheft für Chemikalien Ansprechperson festgehalten (DOKUMENTE MB.00.005 

UND MB.00.006). 

 

6.10.1 Lagerung / Mengen  

In den Laboratorien werden Chemikalien nur in denjenigen Mengen aufbewahrt, die für den 
experimentellen Bedarf notwendig sind. Leichtbrennbare Flüssigkeiten werden in geeigneten und 
gekennzeichneten Schränken oder Schrankabteilen aufbewahrt. Bezüglich Kennzeichnung, Lagerung und 
Transport von Chemikalien halten sich die Mitarbeitenden an die Vorgaben den DOKUMENTE MB.00.018, 
MB.00.019, MB.00.020 UND MB.00.021. Die Inhalte der jeweiligen Sicherheitsdatenblätter sind bekannt 
und die erforderlichen Sicherheitsmassnahmen werden entsprechend umgesetzt. Die Richtlinien zur 
Lagerung von Chemikalien der Eidgenössischen Koordinationskommission für Arbeitssicherheit EKAS 
(Richtlinien 1871, 1825 und 6501) werden eingehalten. 

 

6.10.2 Entsorgung  

Chemikalienabfälle, starke Säuren und Laugen sowie (chlorierte) organische Lösungsmittel werden nach 
den geltenden EKAS Regeln gesammelt und gemäss der Verordnung über den Verkehr mit Abfällen 
(VeVA) entsorgt. Die Sammel- und Entsorgungswege sind in den "Entsorgungsrichtlinie Universität Bern" 
aufgezeigt (DOKUMENT PR.00.007). Chemische Abfälle benötigen code 18 02 05 S (Chemikalien mit EU-
Gefahrenpiktogramm des GHS-Systems (CLP-Piktogramme)) oder 18 02 06 (Chemikalien ohne EU-
Gefahrenpiktogramm des GHS-Systems (CLP-Piktogramme). 

 

6.11 Strahlenschutz – Umgang mit ionisierender Strahlung  
 

Zum sicheren Umgang mit radioaktiven Isotopen richten sich die Angehörigen der Organisationseinheit 
nach den universitären Vorgaben und Informationen der Fachstelle Risikomanagement. Der 
Strahlenschutzbeauftragte des Institutes ist erster Ansprechpartner für Belange im Umgang mit 
radioaktiven Isotopen. Seine Rechte und Pflichten sind im Pflichtenheft für Strahlenschutzbeauftragte 
festgehalten (DOKUMENTE MB.00.007 UND MB.00.008). Der Umgang mit ionisierender Strahlung bzw. die 
Handhabung von Isotopen ist in separaten Betriebs- und Arbeitsanweisungen geregelt und stützt sich auf 
die geltenden Vorschriften17 und die Empfehlungen gemäss Sachverständigenkurs des Paul Scherrer 
Instituts (PSI) ab. 

6.12 Haustiere 
 

Haustiere sind in UniBe-Gebäuden normalerweise nicht erlaubt. Der Hundecommission kann jedoch 
eine Ausnahmegenehmigung erteilen, damit Sie Ihren Hund mit zur Arbeit nehmen können. Für weitere 
Informationen wenden Sie sich bitte an den Hundekommission (dkv.personal.vetsuisse@unibe.ch) und 
prüfen Sie die Regeln für Ihre Abteilung (siehe Punkt 8.5). Manchmal werden Sie auch gebeten, Ihr 
Haustier als Versuchstier an die Vetsuisse-Fakultät zu bringen. Dies geschieht auf freiwilliger Basis 

 
17 Strahlenschutzgesetz (StSG, SR 814.50), Strahlenschutzverordnung (StSV, SR 814.501) und Verordnung über den Umgang mit offenen radioaktiven 
Strahlenquellen (VuorStq, SR 814.554)  
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und setzt voraus, dass Ihr Hund gut erzogen ist und kein aggressives Verhalten gegenüber Menschen 
oder anderen Hunden zeigt. 

 

6.13 Schädlingskontrolle 
 

Einige wichtige Erkrankungen können durch Vektoren wie Mäuse, Ratten, Fledermäuse, Flöhe, Zecken, 
Mücken oder Fliegen übertragen werden, da diese mit dem Pathogen selber infiziert sein oder es 
mechanisch verschleppen können. Daher sollten Schädlinge in tiermedizinischen Einrichtungen verhindert 
bzw. effizient bekämpft werden. 

 

Beispiele für Bekämpfungsmassnahmen: 

• Untersuchung aller Tiere auf Ektoparasiten bei Eintritt und eine umgehende Behandlung bei 
Befall 

• Offenes Futter und Abfälle in stabilen Behältnissen mit dichten Verschlüssen aufbewahren 

• Umgehende Entsorgung von Essensresten und anderen Substanzen (wie Kot), welche Nager 
oder Insekten anlocken können 

• Beseitigung von möglichen Nistplätzen für Nager und Aktive Nagetierbekämpfung, falls 
erforderlich (z. B. mit Hilfe einer Firma wie Rentokil) 

• Mögliche Eintrittspforten ins Gebäude verschliessen (z.B. mittels Stahlwolle oder 
Drahtgeflechten unter Türen oder um Rohre) 

• Halten Sie Türen und Fenster nur offen, wenn es nötig ist 

• Insektenschutzgitter an den Fenstern; Insektenschutzmittel, Lampen oder Haftpapier 

• Ansammlungen von stehendem Wasser um das Gebäude vermeiden, da diese als Brutplätze 
für Mücken dienen können. 

 

6.14 Kauf, Wartung und Instandhaltung von Geräten  
 

Die verwendeten Maschinen und Geräte entsprechen den neuesten Sicherheitsbestimmungen. Beim 
Kauf von neuen Geräten ist deshalb darauf zu achten, dass eine Konformitätserklärung und die 
Betriebsanleitung mitgeliefert werden. Entsprechende Dokumente sind in einem separaten Ordner 
abgelegt. 

Sicherheitsrelevante technische Einrichtungen werden regelmässig gewartet, damit neben der Qualität 
der Forschungs- oder Diagnostikresultate, auch die Sicherheit der Mitarbeitenden und generell der 
Schutz von Mensch und Umwelt gewährleistet werden können. Wartungspläne für einzelne Geräte und 
die Regelung der Verantwortlichkeiten sind schriftlich festgehalten. 

 

6.14.1 Zweck 

Funktionierende Geräte dienen der Qualität der Arbeitsresultate, der Sicherheit der Mitarbeitenden und 
generell dem Schutz von Mensch und Umwelt. Dazu bedarf es regelmässiger Wartung. Wartung ist Teil 
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des Geräteunterhalts und bedeutet die technische Instandhaltung eines Gerätes. Der gesamte 
Geräteunterhalt schliesst die Reinigung und Desinfektion mit ein; diese sind jedoch separat im 
Hygieneplan geregelt. 

 

6.14.2 Wartungsplan 

Wenn möglich, wird der Wartungsplan gut sichtbar in der Nähe oder am Gerät angebracht. Da dies in 
einer Klinikumgebung aufgrund der häufigen Reinigung der Umgebung schwieriger ist, können diese 
Wartungsblätter (DOKUMENT FO.00.007) auch gebündelt in einem Ordner am Empfang der jeweiligen 
Abteilung, in der sich das Gerät befindet, aufbewahrt werden. 
 

6.14.3 Zutrittsregelung für Servicepersonal 

Besucher dürfen die Kliniken oder den Labors nur nach vorheriger Erlaubnis der GeSiBe, BSO oder der 
Laborleitung unter fachkundiger Begleitung und nach Aufklärung über das bestehende 
Gefährdungspotential betreten und darin tätig werden. Insbesondere bei Servicearbeiten und bei 
Reparaturen in die Kliniken oder den Labors ist das Personal entsprechend zu unterweisen und sind 
eventuell Schutzmassnahmen zu ergreifen. Alle Besuche müssen in einem Gästebuch protokolliert 
werden. 

 

6.15 Mutterschutz 
 

Weil bestimmte Chemikalien (einschliesslich bestimmter Medikamente und Hormone), radioaktive Isotope 
und Mikroorganismen gesundheitsgefährdend und/oder fruchtschädigend sein können, wird sichergestellt, 
dass werdende und stillende Mütter diesen Gefahrstoffen gegenüber nicht exponiert sind. Um den 
Gesundheitsschutz bei Schwangerschaft und Mutterschaft zu gewährleisten, hat der Arbeitgeber nach 
dem Arbeitsgesetz schwangere Frauen und stillende Mütter so zu beschäftigen und ihre Arbeitsplätze so 
zu gestalten, dass ihre Gesundheit und die Gesundheit des Kindes nicht beeinträchtigt werden. Bitte füllen 
Sie die Checkliste (DOKUMENT FO.00.002) gemeinsam mit Ihrem verantwortlichen Vorgesetzten aus. 
Sofern Fragen mit „ja“ beantwortet werden, ist eine Gefährdung für die werdende Mutter und/oder für das 
Kind möglich. Diese Punkte bedürfen einer weiteren Risikoabklärung und das Ergebnis sollte mit dem 
betreuenden Gynäkologen besprochen werden. 

Die Dokumente der Gesellschaft Schweizer Tierärztinnen und Tierärzte (GST-SVS), nämlich MB.00.023, 
MB.00.024 UND MB.00.025, oder UniBE (MB.00.026 UND MB.00.027) können diesbezüglich zusätzliche 
Hinweise geben. Insbesondere das MB.00.025 DOKUMENT kann bei der Ermittlung des Risikos und dem 
Ausfüllen der Checkliste eine grösse Hilfe sein. Sie können auch mehrere Anhänge (Broschüren und ein 
Poster) zum Staatssekretariat für Wirtschaft (SECO Mutterschutz) herunterladen, um zusätzliche 
Informationen zu erhalten. 

 

6.16 Immunsupprimierte Personen 
 

Immunsupprimierte Personen dürfen keinen Kontakt zu Tieren mit Verdacht auf zoonotische Infektionen 
haben. Eine individuelle Risikoabschätzung sollte im Einzelfall durch einen Spezialisten erfolgen. 
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6.17 Mitarbeiterverzeichnis 
 

Mitarbeitende, welche mit pathogenen Mikroorganismen arbeiten oder in Kontakt gekommen sind, sind in 
einem Mitarbeiterverzeichnis zu dokumentieren (siehe PUNKT 8.4). Zusätzlich zum Namen der 
Mitarbeitenden werden ebenfalls aufgeführt:  

⇒ benutzte oder eventuell in Kontakt geratene Organismen (DOKUMENT MB.00.010);  

⇒ Unfälle und Zwischenfälle mit Mikroorganismen (beachte Gesundheitsakte und Meldeblatt für 
Zwischenfälle (DOKUMENT FO.00.001)). 

 

6.18 Zutrittskontrolle und Kennzeichnung des Arbeitsbereiches der Stufe 2  
 

Aufgrund der Einschliessungsverordnung (ESV) ist der Zugang zum Arbeitsbereich der Stufe 2 auf einen 
autorisierten Personenkreis begrenzt und ist wie folgt organisiert.   

6.18.1 Regelung der Zutrittsberechtigung  

⇒ Zutritt zu Labors der Stufe 2 haben nur Personen, die von den Biosicherheitsbeauftragten oder 
von den Laborleitenden die Erlaubnis erhalten haben und über die Sicherheitsvorkehrungen 
instruiert sind.  

⇒ Für das Reinigungspersonal ist der Zutritt zu Stufe 2-Labors erst nach erfolgter 
arbeitsplatzbezogener Sicherheitsunterweisung durch die Laborverantwortlichen erlaubt (siehe 
Punkt 6.18.2 & DOKUMENT PR.00.004). 

⇒ Besuchende dürfen Stufe 2-Labors nur nach vorheriger Erlaubnis der Laborleitung oder den 
Biosicherheitsbeauftragten, und nach Aufklärung über das bestehende Gefährdungspotential 
betreten und darin tätig werden. Alle Besuche müssen in einem Gästebuch protokolliert werden.  

⇒ Insbesondere bei Reinigungs- und Servicearbeiten sowie bei Reparaturen in den Stufe 2 Labors 
ist das Personal über vorsorgliche Schutzmassnahmen zu unterweisen. 

 

6.18.2 Technische Umsetzung  

⇒ Stufe 2 Labors sind im Eingangsbereich gut sichtbar mit einem Warnzeichen "Biogefährdung" 
(DOKUMENT PR.00.003), sowie mit einer Tafel "Zutritt nur für berechtigte Personen" 
gekennzeichnet. Darunter stehen die Namen der verantwortlichen Laborleitenden sowie die 
Namen der zutritts- berechtigten Personen. 

⇒ Im Schliesskonzept ist berücksichtigt, dass im Fall eines Ereignisses (z.B. Brand) der rasche und 
sichere Zutritt für das Personal von Ereignisdiensten möglich ist. Die Fluchtwege sind 
sichergestellt. 

⇒ Die Labortüren sind mit einem selbstschliessenden Mechanismus ausgestattet. Die Labors sind 
abgeschlossen, wenn sie nicht benützt werden. 

⇒ In einem Logbuch (DOKUMENT FO.00.008) werden Name und Datum eines jeden Zugangs sowie 
Zugänge von externen Service- und Reparaturpersonals oder Besuchern festgehalten. 
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6.19 Zutrittskontrolle Kliniken  
 

Die Besuchszeiten für Besucher sind auf bestimmte Zeiträume beschränkt. Besucher dürfen in den 
Behandlungs- und Unterbringungsbereichen nicht allein gelassen werden und sollten stets gebeten 
werden, andere Tiere nicht zu berühren. Kunden dürfen keine Tiere in Isolation besuchen, es sei denn, 
es liegt eine Ausnahmegenehmigung für eine Euthanasie vor. Kinder sollten während des Besuchs stets 
von einem Erwachsenen beaufsichtigt werden.  

Räume in Isolationsbetrieb werden auch nur von bestimmten Mitarbeitern betreten. Dies wird in den 
spezifischen SOPs für die jeweiligen Kliniken weiter spezifiziert (siehe Punkt 8.5). 

 

6.20 Vorgaben für Reinigung 

 

6.20.1 Desinfektion und Reinigung – Hygieneplan  

Um die persönliche Arbeitssicherheit zu erhöhen und den Austritt von Organismen in die Umwelt zu 
minimieren wird ein Hygieneplan geführt (DOKUMENT HB.00.002). Dies wird in den spezifischen SOPs 
(Hygienehandbüchern) für die jeweiligen Abteilungen weiter erläutert (siehe Punkt 8.5). In allen Gebäuden 
der Universität Bern wird ein Standard-Leistungsverzeichnis für die Unterhaltsreinigung angewendet. 
Dieses regelt, wie häufig verschiedene Raumtypen gereinigt werden und welche Reinigungsarbeiten darin 
enthalten sind (DOKUMENT PR.00.002). 

Für eine optimale Anwendung von Reinigungs- und Desinfektionsmitteln sind Faktoren wie 
Wirkungsspektrum, Gebrauchskonzentration und Einwirkzeit entscheidend. Es dürfen nur 
Desinfektionsmittel verwendet werden, die gegen die zu inaktivierenden Organismen wirksam sind, und es 
ist auf die Anwendungsvorschriften des Herstellers zu achten. Die Gebrauchsanweisungen, 
Sicherheitsdatenblätter und die betriebsspezifischen Anwendungsvorschriften der verwendeten Produkte 
sind in einer separaten Dokumentation zusammengestellt und liegen in den entsprechenden Labors auf. 

 

6.20.2 Sicherheitsvorschriften für den Reinigungsdienst 

Die bei der Laborreinigung von Stufe 2 Labors zu beachtenden Sicherheitsvorschriften sind in den 
DOKUMENTE PR.00.003 UND PR.00.004 festgehalten. Das Reinigungspersonal der Universität Bern ist 
entsprechend instruiert. Besondere Sicherheitsvorkehrungen werden beim Umgang mit Abfällen, welche 
durch Blut oder andere Körperflüssigkeiten übertragbare Erreger von Infektionskrankheiten enthalten 
könnten, beachtet (DOKUMENT PR.00.011). 

 

6.20.3 Ausserordentliche Reinigung 

Das Formular (DOKUMENT FO.00.005) ist für alle Laborräumlichkeiten auszufüllen, in welchen mit 
speziellen biologischen, chemischen und/oder radioaktiven Gefahrenstoffen umgegangen wird, welche 
eine normale Reinigung nicht zulassen. 

 

6.21 Planung, Bau, Umbau, Rückbau und Umzug  
 

Zur Aufgabe der Sicherheitsbeauftragten gehört es auch, gegebenenfalls Anträge für Anpassungen der 
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Sicherheitsvorkehrungen an Stand der Wissenschaft und Technik zu stellen. Bei Neu- und Umbauten 
sowie technischen Änderungen an sicherheitsrelevanten Einrichtungen werden immer die zuständigen 
Sicherheitsbeauftragten beigezogen. 

Für den Umbau, die Umnutzung, den Rückbau und den Umzug werden zum erforderlichen Zeitpunkt 
speziell angepasste Sicherheitsvorkehrungen, insbesondere zur Dekontamination der Labors und der 
technischen Einrichtungen getroffen. Wenn trotz vorheriger Dekontamination Gefährdungen durch 
Organismen nicht völlig auszuschliessen sind, wird dieser Aspekt in der Ereignisbewältigung für die 
entsprechende Bauphase mit einer erhöhten Gefährdung durch Organismen (z.B. Ausbau von Filtern etc.) 
explizit geregelt.  
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7. Aus- und Weiterbildung 
 

Die Universität organisiert regelmässig Kurse an denen neue Mitarbeitende (vom Sicherheitsbeauftragten 
bis zum Studierenden) in die sicherheitsrelevanten Aspekte eingeführt werden (DOKUMENT MB.00.012). In 
Ergänzung zu den allgemein universitär angebotenen Kursen für Sicherheitsbeauftragte, Gruppen- und 
Projektleitende sowie Mitarbeitende und Studierenden werden die betroffenen Personen regelmässig 
durch die Gruppenleitenden oder weitere, direkt verantwortliche Vorgesetzte über die Verhaltensregeln zur 
Gewährleistung der Arbeits- und Umweltsicherheit informiert und im arbeitsbezogenen Umgang mit 
biologischem Material ausgebildet. Diese Veranstaltung findet mindestens einmal jährlich statt und die 
Daten dieser Aus- und Weiterbildung, sowie deren thematischer Inhalt und die teilnehmenden Personen 
werden in einem Ausbildungsdatenblatt festgehalten (DOKUMENT FO.00.004). 



196

Self-Evaluation Report 2024, Vetsuisse Faculty Universities Bern and Zurich 

List of appendices

Universität Bern, Vetsuisse Fakultät, DKV,  01. Mai 2023 Dok Nr: HB.00.001 
Sicherheitskonzept - Biologische Sicherheit DKV  Version: 00.04 

Seite 38/42 

8. Institutsspezifische Dokumente 
 

8.1 Organigramm 

 

 
 

Das offizielle Organigramm der DKV, ohne die Funktionen der GeSiBe/BSO/CSO/RSO, die im obigen 
Organigramm angegeben sind, finden Sie im DOKUMENT MB.00.022. 

 

Ergänzungen und Abänderungen zu Pflichtenheft von BSO aus PUNKT 3: DOKUMENT MB.00.050 

 

Ergänzungen und Abänderungen zu Pflichtenheft von CSO aus PUNKT 3: -. 

 

Ergänzungen und Abänderungen zu Pflichtenheft von RSO aus PUNKT 3: -. 

 

Ergänzungen und Abänderungen zu Pflichtenheft von GeSiBe aus PUNKT 3: -. 
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8.2 Telefon und Adressen der Sicherheitsbeauftragten am Institut 

 

Zuständigkeitsbereich  Telefon  Kontaktperson & E-Mail  

Biosicherheitsbeauftragte/r (BSO) +41 31 684 29 73 
Missotten, Joris 
joris.missotten@unibe.ch 

Chemikalien Ansprechperson 
(CSO) +41 31 684 29 73 

Missotten, Joris 
joris.missotten@unibe.ch 

Strahlenschutzbeauftragte/r 
(RSO) +41 31 684 23 01 

Schweizer, Daniela 
daniela.schweizer@unibe.ch 

Gesundheits- und 
Sicherheitsbeauftragte (GeSiBe) +41 31 684 22 47 

Pfäffli, Sandro 
sandro.pfaeffli@unibe.ch 

 
8.3 Projekt- und Organismenlisten 
 

Der BSO hat den Überblick über Tätigkeiten und Organismen welche innerhalb seiner 
Organisationseinheit verwendet werden und stellt diese in einer Projektliste zusammen (DOKUMENT 

SB.00.001). Die Projektliste wird bei neuen Meldungen und Gesuchen, sowie bei relevanten 
Änderungen der Projekte (neue Organismen, neue Mitarbeiter usw.) auf der Grundlage von einem 
Formular (DOKUMENT FO.00.003) aktualisiert. 

 

8.4 Mitarbeiterverzeichnis 

 
Die überwiegende Mehrheit der DKV-Mitarbeiter kann durch die Art ihrer Arbeit (klinische Untersuchung 
von Tieren oder Proben) mit pathogenen Organismen in Kontakt kommen. Die Personalakte kann 
jederzeit bei der Verwaltung des Departements angefordert werden. Für die Personen, die spezifisch mit 
Krankheitserregern arbeiten, verweisen wir auf die Liste der Projekte und das Verzeichnis der biologischen 
Arbeitsstoffe (siehe PUNKT 8.3; DOKUMENT SB.00.001). Zusätzlich zum Namen der Mitarbeitenden werden 
ebenfalls aufgeführt:  

⇒ benutzte oder eventuell in Kontakt geratene Organismen (DOKUMENT MB.00.010);  

⇒ Unfälle und Zwischenfälle mit Mikroorganismen (beachte Gesundheitsakte und Meldeblatt für 
Zwischenfälle (DOKUMENT FO.00.001)).  

 

8.5 Institutsspezifische SOPs 

8.5.1 Kleintierklinik (KTK) 

Dokument HB.10.001: Biosicherheitskonzept & Hygienehandbuch KTK (Zurzeit in Vorbereitung) 
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8.5.2 Pferdeklinik (ISME) 

a) Avenches 

Dokument HB.20.001: Biosicherheitskonzept & Hygienehandbuch ISME Avenches (Zurzeit in 

Vorbereitung) 

 

b) Bern 

Dokument HB.20.002: Biosicherheitskonzept & Hygienehandbuch ISME Bern (Zurzeit in Vorbereitung) 

 

8.5.3 Nutztierklinik 

a) Schweineklinik 

Dokument HB.30.001: Biosicherheitskonzept & Hygienehandbuch Schweineklinik (Zurzeit in 

Vorbereitung) 

 

b) Wiederkäuerklinik 

Dokument HB.30.002: Biosicherheitskonzept & Hygienehandbuch Wiederkäuerklinik (Zurzeit in 

Vorbereitung) 

 

8.5.4 Anaesthesiologie 

Dokument HB.40.001: Biosicherheitskonzept & Hygienehandbuch Anaesthesiologie (Zurzeit in 

Vorbereitung) 

 

8.5.5 Dermatologie 

Dokument HB.50.001: Biosicherheitskonzept & Hygienehandbuch Dermatologie (Zurzeit in 

Vorbereitung) 

 

8.5.6 Neurologie 

Dokument HB.60.001: Biosicherheitskonzept & Hygienehandbuch Neurologie (Zurzeit in Vorbereitung) 

 

8.5.7 Radiologie 

Dokument HB.70.001: Biosicherheitskonzept & Hygienehandbuch Radiologie (Zurzeit in Vorbereitung) 

 

8.5.8 Labor 

Dokument HB.80.001: Biosicherheitskonzept & Hygienehandbuch Klinische Labor (Zurzeit in 

Vorbereitung) 
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8.5.9 Verwaltung 

Dokument HB.90.001: Biosicherheitskonzept & Hygienehandbuch Verwaltungsdienste (Zurzeit in 

Vorbereitung) 

 

8.5.10 IT 

Dokument HB.95.001: Biosicherheitskonzept & Hygienehandbuch IT (Zurzeit in Vorbereitung) 

 

8.5.11 Maintenance 

Dokument HB.99.001: Biosicherheitskonzept & Hygienehandbuch Maintenance (Zurzeit in 

Vorbereitung) 

 

8.6 Entsorgungswege 

In der vorliegende Entsorgungsrichtlinie Universität Bern (DOKUMENT PR.00.007) sind die 

Entsorgungswege für alle Arten von Abfällen detailliert festgehalten. Derzeit gibt es keine spezifischen 

Entsorgungswege innerhalb einer Organisationseinheit. 

 
Sonderabfallentsorgungsstellen von DKV 
Gebäude Standort/Raum Geeignet für Entsorgung Behälter 

für spitze Gegenstände 
Bremgartenstrasse 109 1.Untergeschoss Raum -105 Ja (NTK) 
Bremgartenstrasse 109 Parking; verschlossener Container Nein (kontaminierte Mist) 
Bremgartenstrasse 109a 1.Untergeschoss Raum -109 Nein 
Länggassstrasse 124b Erdgeschoss Raum 018 Ja (ISME) 
Länggassstrasse 124 2.Obergeschoss an der Eingangstür 

Labor 
Ja (Labor) 

Länggassstrasse 128 Erdgeschoss Raum 038 (an Ausgang 
IPS) 

Ja (KTK und andere 
Übertierartliche Abteilungen) 

Länggassstrasse 128 Erdgeschoss Raum 049 Nein (Radioaktiver Müll) 
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SUMMARY of the BIOSAFETY CONCEPT valid for the Institute for Food Safety 
and Hygiene (ILS) and the national reference laboratory for enterophathogenic 
bacteria (NENT) – accredited according to ISO/IEC 17025:2018. 
 
The ILS/NENT is an accredited test laboratory for diagnostics on bacterial isolates originating from 
food/environments, animals and humans. The laboratory procedures implemented follow Quality 
Assurance Guidelines (QAGs) which are available to students and personnel. The relevant aspects for 
biosafety are specified in various documents accessible in labs and offices (TDI 00.16, 10.15 and 10.11) 
noted down in this concept.  
 
Safety Organization 
The head of this organizational unit (ILS/NENT) is Prof. Roger Stephan (room TDI: 10.11A internal 
phone:  , the responsible Biosafety officer (BSO) is Prof. Angelika Lehner (room TDI 20.15C, internal 
phone: 58670),  Deputy BSO is Ute Friedel (TDI 20.08, internal phone: 58605). The duties and 
responsibilities of the BSO are set out in the document: “Pflichtenheft des BSO in the Folder “ 
Biosicherheit A. Lehner” in room TDI 20.15C.  
The QM responsible person for the accredited area is Regina Imfeld (TDI 00.09, internal phone:58663) 
 
Emergency organization and planning 
The emergency telephone numbers and contact addresses of persons able to provide information on 
safety matters (Safety, Security and Environment, UZH, Emergency numbers VetSuisse Faculty) are 
available near the First Aid boxes and at the corridor walls; ILS specific numbers are provided in every 
laboratory near the telephones. The contact details of BSO and deputy BSO are noted on every 
laboratory label. ILS specific details are also to be found in the document “ILS MS Richtlinie QAG-30 
Personal in chapter K-03 Laborsicherheit” in the Folder “Biosicherheit A. Lehner” in room TDI 20.15C). 
 
Safety documentation for emergency services 
Hazard plans/plan of the locality (fire zones, access routes, premises where work is carried out with 
BSL2 organisms, storage locations + quantities of BSL 2 organisms and flammable or explosive 
chemicals are deposited at Safety, Security and Environment, UZH and can be found in the folder 
“Biosicherheit A. Lehner” in room TDI 20.15C under the name “Betriebs-Einsatzdokumentation”.  
 
Procedures in case of incidents in the laboratory and emergency situations 
ILS/NENT specific detailed emergency plans (for various accident scenarios) have been developed and 
are available in the document “ILS MS Richtlinie QAG-30 Personal in chapter K-03 Laborsicherheit” 
in the Folder “Biosicherheit A. Lehner” in room TDI 20.15C. Minor laboratory incidents are dealt by 
the person who caused them – with assistance of BSO, if appropriate – the emergency services must be 
alerted during a serious event. 
An “Emergency Spill Kit” including an instruction manual is available in laboratory TDI 10.15. 
 
Report sheet for laboratory incidences 
All laboratory incidents are reported to the BSO and the supervisors; incidents involving bodily injury 
and/or material damage must also be reported to the Head of the Institute using the report sheets. Report 
sheets can be found in every laboratory and in the folder “Biosicherheit A. Lehner” in room TDI 20.15C. 
The reports on incidents are kept by the BSO in the folder “Biosicherheit A. Lehner” in room TDI 
20.15C  
 
Health files 
Health dossiers are created and kept for all students/employees and are accessible in the Secretaries 
office (Regula Benz, TDI 10.11). 
 
Risk Assessment- reporting of activities (ECOGEN) and project list 
The risks of all activities with BSL2/GMOs have been reported by the BSO and evaluated (according 
to SAMV and ESV) by the authorities. An actualized list on projects, project leaders and organisms 

4.2 Summary of the biosafety concept valid for the Institute for Food Safety 
and Hygiene (ILS) and the national reference laboratory for enterophathogenic bacteria (NENT) 
Vetsuisse Faculty Zurich - accredited according to ISO/IEC 17025:2018
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(including the respective ECOGEN notification numbers) is kept by the BSO and available in the Folder 
“Biosicherheit A. Lehner” in room TDI 20.15C. 
 
Safety measures and rules of conduct 
ILS/NENT specific laboratory safety rules – set out in standard operating instructions (SOPs) - as well 
as details on the use and maintenance (including documentation) of Class 2 cabinets are to be found in 
folders in the laboratories as well as in the folders “Akkreditierung” respectively in the QM responsible 
persons`s office (Regina Imfeld, TDI 00.09). 
 
Transportation and Shipping of class 2 material 
National/international shipping and transport of class 2 organisms and potentially infectious agents is 
performed under the supervision of the BSO. The latter ensures that requirements on correct labelling 
and packing such material are met. 
 
Disposal of biologically contaminated waste 
All biological waste of class 1 and 2 is collected from the laboratories by a specially trained person 
and transported (in special containers on carriers in -house (within the TDI building) to room TDI 
00.14 for inactivation by autoclaving. The effectiveness of the process is documented and the reports 
(including the maintenance reports for the autoclaves) are accessible in respective folders 
“Akkreditierung” in the QM responsible persons`s office (Regina Imfeld, TDI 00.09).  
 
Chemical and special waste 
Chemical and other special waste is collected in specified cupbords and containers in the laboratory 
TDI 10.15 and transported by the BSO to the “Hazardous waste disposal site” at the Tierspital at 
regular times.  
 
Purchasing, servicing and maintenance of equipment 
Declarations of conformity, manuals and instructions for (newly purchased) instruments used are 
accessible in respective folders in the laboratories; maintenance reports and service plans for 
instruments used in the accredited area are accessible in respective folders “Akkreditierung” in the 
QM responsible persons`s office (Regina Imfeld, TDI 00.09). 
 
List of employees and maternity protection  
A list and dossiers of all employees that had been working to date in the BSL 1 and 2 laboratories is 
kept and available in the Folder “Mitarbeiter/Einweisung” in the Secretaries office (TDI 10.11). These 
dossiers comprise start and end dates of the work, the projects details (organisms and nature of work), 
the responsible supervisor). In addition, an “Introductory document” has to be signed by each 
student/employee, by which the person is confirming that an instruction on safety and laboratory rules 
had taken place by the supervisor or BSO. In addition, an information leaflet is handed over to all 
females in child -bearing age. 
 
Access authorization 
All ILS/NENT laboratories underly a strict electronic access authorization (Batch). 
 
Sanitation plan 
A detailed sanitation plan (washing, decontamination, disinfection of hands, clothing, surfaces, 
instruments, including the available products and proper usage) has been worked out and is available in 
every laboratory at the drainage basins as well as in the Folder “Biosicherheit A. Lehner” in room TDI 
20.15C. 
 
Trainings for employees and continuing education of BSO 
Biosafety relevant trainings for students and employees are conducted once a year by the BSO and 
documented in the folder “Biosicherheit A. Lehner” in room TDI 20.15C. Documents on the continuing 
education of the BSO are also deposited in this folder. 
 



202

Self-Evaluation Report 2024, Vetsuisse Faculty Universities Bern and Zurich 

List of appendices

 

 

Institut für Pharmacology and  Toxicology  
 
Universität Zürich 
Institut für Pharmacology and Toxicology 
Winterthurerstrasse 260 
CH-8057 Zürich 
Phone: +41 44 635 87 61 

Standard Operating Procedures  (SOPs)  
1.2. Safety precautions. 
 

1. The labs must be  kept tidy. Work surface must be cleared of unnecessary 
material. 

2. Eating and storing food or drinks in the laboratory is prohibited. 
3. Pipetting must be done exclusively using pipetboys or transfer pipetts. 
4. All used substances must be properly labeled.  
5. The placement of personal objects (e.g. cell phone) in working areas should be 

limited. 
6. When working with toxic or carcinogenic material or with 

microorganisms,prescribed clothing must be worn (can be find in common 
closets on the corridor). 

7.  Working with ill-smelling substances must be carried out exclusively in fume 
hood (Lab: 00.20 & 00.38) 

8. When working in sterile hoods (Lab: 00.30) lab coats and gloves  must  be used 
to protect yourself as well as to avoid cell contamination (use soft material coats 
stored in Lab: 00.30). 

9. Before you start an activity with biological material , you should always 
complete a risk assesment ( by leader of project), which is nothing more than a 
careful examination of what could harm the people , so that you can take 
precautions. 

10. Prior to using any equipment  (e.g.  centrifuges), employees must be instructed 
on their correct handeling. 

11. Used clothing and gloves must be removed when leaving the area.  
12. Before leaving the laboratory rooms, hands must be washed (BSO level 1). 
13. Before leaving the laboratory  place , work surface must be desinfected by 70% 

ethanol. 
14. Any spills must be removed immediately (useing gloves)! Acid spills need to be 

antagonized with NaHCO3, base spills with H3BO3 and then cleaned with a 
paper. Any spills on your body should be washed only with water. 

15. Laboratory entrances must be free as they are your route to safety in an 
emergency. 

16. Pregrant woman may not handle infectious human  pathogenic microorganisms. 
17. In case of emergency (fire, chemical spills) has to be call help indicated in  

institute BSO corner.  
 
 
 
 
Zurich, _________     ____________________________   
   
 
 

4.3 SOP of the Institute of Pharmacology and Toxicology, UZH
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Institut für Pharmacology and  Toxicology  
 
Universität Zürich 
Institut für Pharmacology and Toxicology 
Winterthurerstrasse 260 
CH-8057 Zürich 
Phone: +41 44 635 87 61 

Standard Operating Procedures  (SOPs)  
1.3.Waste collection, disposal requirements and decontamination procedures. 
 
1.Non biohazard waste as: gloves , paper towels, plastic tubes, pipets , tips can be 
dispose  in plastic container containing plastic bags  found in every laboratory. This 
trash is then collected by cleaning agency. 
 
2. Sharps  such as: needles, scalpel hast to be trash in yellow  plastic containers 
located on every working bench. Waste is then collected by biosafety officer  and 
disposed  according UNI Zürich rules . 
 
3.Glass as: empty bottles from chemicals, broken glass material is collected in big 
steel  containers located in lab nr: 00.38 and nr: 00.20  under the sink . Waste is then 
collected by biosafety officer and disposed according UNI Zürich rules . 
 
4.Cytostatic drugs (in liquid form) hast to be collected in labeled bottles located in 
chemical hoods. Waste is then collected by biosafety officer and disposed according 
UNI Zürich rules . 
 
5.Biohazard-liquid waste as:  
A: cell medium hast to be collected in plastic bottles connected  to he pumps found 
in lab nr: 00.30. Waste is then collected  by lab technician  and decontaminated  by 
autoclaving. Liquid is dispose into the sink. 
B: bacteria medium has to be decontaminated either by chemical way or by high 
temperature prior to disposing into the sink. 
  
6.Biohazard-solid waste such as: 
A: cell culture flasks,  pipets  and all what comes in contact with living cells hast to be 
trash in blue  plastic containers labeled  as biohazard. Waste is then collected by 
technician. Decontaminated trash (by autoclaving) is then collected by cleaning 
agency in same manner  as non biohazard waste. 
B: agar plates containing bacteria, all what comes in contact with bacteria is collected 
in plastic bag located in lab nr. 00.20 under the sink. Waste is then collected by lab 
technician and dispose by Parasitology department.  
 
7.Chemical waste has to be collected in plastic containers located in lab nr: 00.38.  
 
8.Toxic waste such as: paraformaldehyde, chloroform or other has to be collected in 
labeled (each separately)  container located in chemical hoods lab nr. 00.20.Waste is 
then collected by biosafety officer and disposed according UNI Zürich rules. 
 
 
 
Zurich, _________     ____________________________ �
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Scientific topic Funding Orga-
nisation

Total Fun-
ding (EUR)

Dura-
tion 
(Yrs)

Division Project Titel

Small Animal Surgery Spinal fusion  SNSF 406420.65 3

Small Animal Medicine Evaluation of plasma procalcitonin kinetics in dogs with bacterial in-
fections for the development of individualised procalcitonin-guided 
antimicrobial therapy

FSVO 212325.3 3

Small Animal Medicine Effect of the implementation of infection prevention and control con-
cepts and hand hygiene campaigns in companion animal clinics in 
Switzerland

FSVO 200743.92 3

Small Animal Medicine Bring your dog to work -  Balancing emotional well-being of veteri-
nary staff and their dogs versus potential risks of colonization with 
multidrug-resistant bacteria

Albert Heim 
Stiftung 

6916.658 3

Small Animal Medicine Characterization of Feline Coronavirus field strains, serotypes, and re-
sistance mutations in cats with suspected feline infectious peritonitis 
across Switzerland

VSF Clinical 
Research Platt-
form

249214.14 4

Clinical Neurology Oligoclonal bands in dogs with meningoencephalitis of unknown ori-
gin

Albert Heim 
Stiftung 

21447 3

Clinical Radiology Phase contrast MRI for CSF flow measurements in dogs Albert Heim 
Stiftung 

24664.05 3

Clinical Radiology Post mortem angiography of the equine distal limb:  3T MRI angio-
graphy in normal and pathological equine distal limb cadaver model: 
development of the technique and correlation with histological obser-
vations.

VSF Clinical 
Research Platt-
form

181227.15 3

Equine Surgery Percutaneous trigeminal rhizotomy facilitated by neuronavigation for 
the treatment of trigeminal-mediated headshaking in horses

VSF Clinical 
Research Platt-
form

246640.5 4

Equine Internal Medicine Development and validation of a new auscultation-based method for 
diagnosis and staging of equine asthma

Foundation 
“Genfer Stif-
tung”

160852.5 2

Equine Reproduktion Natursprung (“in-hand breeding”) Foundation “Pro 
Pferd”

98012.79 2

Swine Clinic Pig Health Information System FSVO 804262.5 3

Ruminant Clinic Healthy claws FOAG 4825575 8

Ruminant Clinic Prevalence of paratuberculosis in Swiss dairy herds and risk factors 
for a positive herd status

FSVO 246640.5 2

Ruminant Clinic What is needed for an efficient implementation of animal health con-
cepts associated with lower antimicrobial use and more welfare in 
Swiss veal calf farms?

SNSF 416071.8 2

Ruminant Clinic Development of a mobile application to facilitate systematic recording 
of herd health data

FSVO 1072350 3

Ruminant Clinic in collabora-
tion with SAFOSO and ILS Zu-
rich

Prevalence of paratuberculosis in Swiss dairy herds and risk factors 
for a positive herd status

FSVO 246640.5 2

Anaesthesiology and Pain The-
rapy

The unprocessed electroencephalographic signal: a new window into 
the assessment of depth of anaes-thesia and nociception in experimen-
tal pigs?

SNSF, UniBern 
research founda-
tion, CRP

407493 5

Anaesthesiology and Pain The-
rapy

A Virus-Like Particle based anti-Nerve Growth Factor vaccine to treat 
chronic pain in horses affected by spontaneous osteoarthritis

SNSF, UniBern 
research founda-
tion, Institute 
Analgesia (FR)

144767.25 3

Department of Clinical Veteri-
nary Science

Development of a digital teletriage tool for veterinary medicine 
‘Swiss Vettriage System’ based on the Swiss Medical Assessment 
System Software (SMASS) technology.

Digitalisation 
Grant, Univer-
sity of Bern

1072350 4

Institute of Animal Pathology Receptor specificities of Clostridium perfringens hemolysin beta-
pore-forming toxins.

SNSF 428940 4

Institute of Animal Pathology* Targeting the essentialome of radiotherapy-resistant cancer 
(TETHER)

ERC 2948962.5 5

Institute for Fish and Wildlife 
Health

TRIP – Trout Immune Priming SNSF 772092 4

Institute for Fish and Wildlife 
Health

MiCo4Sys – Microbial community composition and colonization in 
compartmentalized aquaculture systems

SNSF 508293.9 3

Institute for Fish and Wildlife 
Health

Reducing the need for lethal health monitoring in trout 3RCC 220904.1 3
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Institute for Fish and Wildlife 
Health

Epidemiology and ecology of crayfish plague and genomics of Apha-
nomyces astaci

FSVO, FOEN, 
cantons

314939.544 3

Institute of Parasitology Energy-generating pathways of the parasite Echinococcus multilocu-
laris and their potential for novel, targeted treatments against alveolar 
echinococcosis

SNSF 750645 4

Institute of Parasitology Novel therapy against the fox tapeworm  Uniscientia 
Foundation

257364 4

Institute of Virology and Immu-
nology

Understanding performance characteristics of live attenuated vaccines 
for the prevention and control of african swine fecer in wild boar and 
domestic pigs

EU Horizon 
2020/SERI

1424388.564 3

Institute of Virology and Immu-
nology

The coronavirus replicase complex: structure-function relationship 
and virus-host interaction

SNSF 973693.8 4

Institute of Veterinary Bacterio-
logy

A Cross-Disciplinary Alliance to Identify, PREdict and prePARe for 
Emerging Vector-Borne Diseases (PREPARE4VBD)’

European 
Union-Horizon 
2020, Research 
Executive 
Agency (REA)

697027.5 4

Institute of Veterinary Bacterio-
logy

Optimized dosing regimens for the combinations of sulfonamides and 
trimethoprim in veterinary medicine (JPIAMR Action DRUID)

SNSF/EU 215548.784 3

Institute of Veterinary Bacterio-
logy

Whole-genome-sequencing of cephalosporinase- and carbapenemase-
producing Enterobacteriaceae from animals: a baseline for a One-
health molecular epidemiology

FSVO 234582.997 2

DCR-VPH, Institute of Gene-
tics, Livestock genetics

SWISScow2.0 - Optimierung von Aufzucht und Reproduktion unter 
Berücksichtigung genetischer Besonderheiten

FOAG 493281 4

DCR-VPH, Institute of Gene-
tics, Livestock genetics

Genetic characterisation of mutations leading to the development of a 
rudimentary extra pair of limbs in domestic animals

SNSF 649757.240 4

DCR-VPH, Institute of Gene-
tics (Companion Animal Gene-
tics)

Genetic analyses of inherited skin diseases in domestic animals SNSF 588837.036 4

Neurological Sciences Clinical 
Immunology Group

Pathogenic and immunological aspects of equine allergic diseases SNSF 695964.801 4

Neurological sciences Listeria monocytogenes as a model to dissect roles of microglia and 
monocyte-derived macrophages in neuroinfection

SNSF 553332.6 4

Neurological sciences Synthetic single domain antibodies to understand and fight morbillivi-
ral infections

SNSF 772092 4

Institute of Bee Health Evolution of mating and reproduction underlying invasions of a beetle 
pest

SNSF 855172.316 3

Institute of Bee Health Wild bee health Vinetum Found-
ation

3217050 7

Institute of Bee Health COLOSS 4.0: Improved Organization and Communication, COLOSS 
Awards and Support of COLOSS Core Projects and Task Forces

Ricola Founda-
tion - Nature & 
Culture

199119.310 3

Institute of Bee Health BEEHAVE: Characterizing the social immunity behaviours of honey-
bees for their value in sustainable beekeeping through disease resis-
tance breeding

FORMAS 352842.827 4

Institute of Bee Health Population genetics of bees and butterflies to promote agriculture and 
nature conservation in Switzerland

Ursula Wirz-
Foundation

107235 3

Division of Animal Welfare Exploring the proximate factors affecting movement and location pat-
terns and their relation to health and welfare in poultry

SNSF 697027.5 4

Division of Animal Welfare iRISE: improving Reproduicibility In SciencE Horizon Europe 348513.75 3

Pharmacology and Toxicology Nano-neuroscience – The role of Nogo-A in neural differentiation and 
neurodegeneration

 SNSF 677725.2 4

Pharmacology and Toxicology 5G and Health: 3D meets 5G, Predicting Neural Toxicity  FOEN 634337.919 4

VPHI, DCR-VPH Smart Animal Health - Health and welfare indicators for livestock FSVO + FOAG 198312.903 5.5

VPHI, DCR-VPH Paratuberculosis in Swiss dairy cattle: disease impact, economic con-
sequences and feasible control options

SNSF 215824.378 3

VPHI, DCR-VPH + Section of 
epidemiology, ZH 

eRabies surveillance - a way forward to rabies elimination in Uganda SNSF 533396.541 4

Veterinary Physiology Cow-Milking Technology-Interactions Industry 1286820 10

Veterinary Physiology Metabolism-Immune System SNSF 428940 4

Division of Veterinary Ana-
tomy

Transmission- and Scanning electron microscopy: Ultrastructural, 
morphological and cell biological investigations in research and 
teaching

UniBern Invest-
ment Fund for 
Equipment 

589792.5 1

Division of Veterinary Ana-
tomy 

Analysing the effect of X-ray contrast agents on blood capillaries in a 
3D organ-typical cell culture model using artificial intelligence

Sonnenfeld Stif-
tung Berlin

12868.2 1
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Institute of Laboratory Animal 
Science

Preventing the use of pregnant horses to produce PMSG by using im-
mortalized chorionic girdle cells for the hormone production

3RCC 986562 4

Institute of Laboratory Animal 
Science

Segon - ein pferdfreundlich hergestelltes PMSG ProPferd 509366.25 8

Institute of Laboratory Animal 
Science

Local glioma immunotherapy Krebsforschung 
CH

399718.463 3

Institute of Laboratory Animal 
Science

Mechanisms of immune tolerance induced by tissue resident macro-
phages in liver and spleen

SNSF 555636.008 4

Institute of Laboratory Animal 
Science

Alternative to the use of live mouse oocytes for the quality control of 
cryopreserved mouse sperm

SNSF 312063.501 4

Institute of Laboratory Animal 
Science

Ultrahigh content imaging microscopy SNSF 397013.996 1

Institute of Laboratory Animal 
Science

Compartment locked immunotherapy of glioblastoma – elucidating 
mechanism of action on patient derived human glioma explants

Novartis Found-
ation

85788 2

Institute of Laboratory Animal 
Science

Targeting CARD9-mediated signaling for treatment of Multiple Scle-
rosis

SMSG 119030.85 3

Institute of Laboratory Animal 
Science

In vivo PK/PD and efficacy studies in preclinical rodent models Incephalo AG 111350.679 1

Institute of Laboratory Animal 
Science

Preclinical testing of an anti-PD-1 mAb (caninized llamabody) on ca-
nine PBMCs

BIHA 154681.126 2

Institute of Laboratory Animal 
Science

Local therapy of glioblastoma Swisslife 32170.5 2

Instiute for Food Safety and 
Hygiene (ILS)*

MicRISK - A novel path for microbial risk assessment and manage-
ment towards sustainable food systems: employing AI-based risk ma-
nagement concepts from Stochastic Finance

SNSF/Sinergia 2909590.097 4

Instiute for Food Safety and 
Hygiene (ILS)

Bacillus cytotoxicus in insect based foods FSVO 28953.45 1

Clinic for Zoo Animals, Exotic 
Pets and Wildlife

Molecular evolution of dietary adaptations in vertebrates SNSF 482557.5 4

Clinic for Zoo Animals, Exotic 
Pets and Wildlife

Long-term effects of high-starch weaning of calves and lambs on ru-
men function

SNSF 414999.45 4

Clinic for Zoo Animals, Exotic 
Pets and Wildlife

Untersuchungen zur Zahngesundheit von Kaninchen 
- biologische Besonderheiten von kleinen Heimsäugern

Vontobel Stif-
tung

69702.75 1

Equine Internal Medicine Detection of atrial fibrosis by echocardiography, 3D mapping and 3D 
light sheet imaging – A longitudinal study in an equine atrial fibrilla-
tion model. PI at University of Copenhagen. CI/Co-Supervisor at 
UZH.

Danish Cardio-
vascular Aca-
demy

246640.5 3

Division of Radiation Oncology FEline orAl squamous cell carcinoma to model human Head&Neck 
tumors: A phase II/III randomized trial assessing early toxicity and 
anti-tumor efficacy of ultra-high dose rate (FLASH) vs. conventional 
dose rate proton THERapy (FEATHER)

Swiss Cancer 
Foundation

398016.643 4

Anaesthesiology Postoperative analgesia after perioperative acupuncture treatment in 
clinical canine patients after cruciate ligament rupture surgery 
(TPLO): A prospective, randomised, doubleblinded clinical study.

Stiftung Haldi-
mann

53617.5 2

Anaesthesiology Anästhesietutorat - Mach dich bereit für die Klinik. USF Föderlinie 
open innovation

42894 1

Anaesthesiology Anästhesie und Analgesie in Kleintierpraxen der Schweiz-eine Status 
quo Erhebung, GAP Analyse und GAP-Überbrückung

Stiftung Haldi-
mann

102945.6 2

Anaesthesiology Confidential Enquiry into perioperative Equine Fatalities (CEPEF) 4. Horse trust, 
AVA trust fund

40749.3 3

Anaesthesiology Evaluation der postoperativen Analgesie nach intraperitonealer und 
inzisioneller Applikation von Ropivacain nach Coeliotomie bei klini-
schen Hundepatienten.

Albertheim Stif-
tung, Haldimann 
Stifutung

131273.870 2

Small Animal Internal Medi-
cine 

A translational mechano-therapeutic framework of chronic hypercorti-
solemia on skin wound healing disturbances in a dog model

SNFS 677725.2 4

Small Animal Internal Medi-
cine 

Investigating chronic hypercortisolemia-induced wound healing dis-
turbances in a rat model using a lipidomics approach

Novartis Found-
ation for medi-
cal-biological 
Research

63597.861 4

Small Animal Internal Medi-
cine 

Salivary cortisol in dogs: evaluation of different methods for salivary 
collection and establishment of a new measurement technique in dogs 
with Cushing’s syndrome

Albert Heim 
Foundation

21168.189 4
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Small Animal Internal Medi-
cine 

Investigating hypercortisolemia-induced wound healing disturbances 
and the therapeutic potential of heme in skin models in vitro

Dr. Gerber-ten 
Bosch Stiftung

40749.3 4

Institute of Veterinary Patho-
logy

Decision support for prediction and management of Long Covid Syn-
drome (LCS) 

EU Horizon 
2020/SERI

576172.583 4

Institute of Veterinary Patho-
logy

Etablierung einer Diagnostikmethode zur Detektion von  
porzinem Circovirus Typ 3 mittels PCR und In situ-Hybridisierung in  
der Schweiz

BLV 10723.5 1

Institute of Veterinary Patho-
logy

Open Research Data in Veterinary Medicine (ORDVET) swissuniversi-
ties/ 
matching funds 
von der Vesu-
isse-Fakultät

160852.5 2

Institute of Veterinary Patho-
logy

One Health - one Oncology OPO Stiftung 22470.022 6,5

Equine Department (Ophthal-
mology)

Novel compounds for the diagnosis and treatment of corneal scar for-
mation

Velux Founda-
tion

320151.165 3

Clinical Laboratory in collabo-
ration with FIWI Bern

Investigations on the potential role of free-ranging wildlife as a reser-
voir of SARS-Corona-virus-2 in Switzerland

BLV und BAFU 207349.596 2

Small Animal Surgery Lymphoscinthigraphy PostDoc Grant 
UZH, Alber 
Heim Stiftung, 
Stifung für 
Kleintiere

162252.989 3

Small Animal Surgery, Division 
Radiation Oncology, Veterinary 
Pharmacology and Toxicology, 
Laboratory for Animal Model 
Pathology, Diagnostic imaginig 
Research Unit

NIR carcoma imaging and molecular profiling American Ken-
nel Club, Can-
dDoc Grant 
UZH, Stiftung 
für Kleinteir, 
Legat Bachnof-
ner, CABMM, 
GFKF

402649.195 3

Small Animal Surgery, Muscu-
loskeletal Research Unit

Meniscus degeneration Geistlich 
Pharma AG, Le-
gat Bachofner

144892.715 4

Small Animal Surgery Evaluation of stifle kinematics of dogs suffering from partial and total 
cranial cuciate ligament rupture

Arthex 80984.944 3

Small Animal Surgery Shoulder kinematics of dogs with and without medial shoulder insta-
bility using biplane fluoroscopy

PostDoc Grant 
UZH+VOS

106106.888 4

Veterinary Physiology Amylin-centrally mediated actions on metabolism and memory SNSF 772092 4

Veterinary Physiology Astrocytes: a cornerstone in the control of food intake and energy 
homeostasis by hypothalamic fatty acid sensing neurons

SNSF 723323.667 4

Veterinary Physiology Impact of current breeding practices on the health and wellbeing of 
the breeding mouse dam

SNSF 378828.012 3

Veterinary Physiology New (patho-)physiological aspects of Calcitonin receptor-like recep-
tor signaling: Further mechanistic insights into the cardiovascular pro-
tective effects of alpha calcitionin gene-related peptide (aCGRP) sig-
naling in chronic hypertension

SNSF 474236.064 3

Veterinary Physiology Vascular changes during long term stroke progression: A key role for 
pericytes and HIF-1

SNSF 579069 3

Veterinary Physiology The role of iron homeostasis in pulmonary hypertension SNSF 210765.031 3

Veterinary Physiology* Understanding the role of immuno-metabolic imprinting for sustaina-
ble weight loss

SNSF/Sinergia 2579593.687 4

Veterinary Physiology Novel appetite stimulants to treat anorexia nervosa and anorexia-cach-
exia

Innosuisse 588262.257 2

Veterinary Physiology* Erythrocytes properties and viability in dependence of flow and extra-
cellular environment (EVIDENCE)

EU 4282408.278 4

Veterinary Physiology NextGEM EU 502222.254 4

Immunology The aryl hydrocarbon receptor integrates signals from the commensal 
yeast Malassezia to attenuate inflamtion in the atopic skin

LEO Foundation 564076.475 3

Immunology Malassezia and Candida auris: skin microbiome dysbiosis and de-re-
gulation of cutaneous homeostasis

NIH (Subaward) 102235.704 2

Immunology From commensalism to disease: How skin-resident fungi drive aller-
gic skin disorders

SNSF 1080928.8 4
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Immunology Mutual crosstalk between host and commensal fungi determines 
homeostasis in the oral mucosa

SNSF 557622 4

Institute of Parasitology Malaria: A cell atlas of host parasite interactions in the haematopoie-
tic niche

SNSF 1295398.8 4

Institute of Parasitology Unravelling mechanisms of stage conversion in malaria parasites Wellcome Trust 2233444.373 5

Institute of Parasitology REquip: Identification and sorting of diverse cellular forms using an 
Imaging Cell Sorter

SNSF 392096.199 1

Institute of Parasitology Nationales Zentrum für Vektor-Entomologie (NZVE) FSVO 1194816.659 4

Institute of Parasitology Skin microbials against biting midges Gebert Rüf Stif-
tung

316053.716 3

Institute of Parasitology Thermal preferences of mosquitoes and biting midges SNSF 502612.590 4

Institute of Parasitology Impact of skin bacteria on mosquito host finding and on host infection 
with mosquito-borne viruses 

SNSF 1715760 4

Institute of Parasitology Host immunity and stage-specific properties of the cardiopulmonary 
canid nematode Angiostrongylus vasorum

SNSF 292901.679 3

Institute of Parasitology Enteroepithelial development of Toxoplasma gondii in the cat: a per-
sistent source of zoonotic transmission

SNSF 907980.192 5

Institute of  Virology Molecular mechanisms of interaction between herpes simples virus 
type 1 and adeno-associated virus 2 in co-infected cells.

SNSF 627324.75 3

Institute of  Virology A live, biologically-contained vaccine against severe acute respiratory 
syndrome coronavirus 2 (SARS CoV2)

SNSF 527254.120 2,5

Institute of  Virology A live, biologically-contained vaccine against SARS CoV-2 (N78) SNSF 48255.75 2

Institute of  Virology Defeating SARS-CoV-2 with B. subtilis biofilms The LOOP Zu-
rich

536175 3

Institute of  Virology Operation of a national reference laboratory for certain viral animal 
diseases

FSVO 321705 5

Institute of  Virology Influenza surveillance in animals and humans FSVO 122247.9 5

Dermatology Fecal microbiota transplantation for prevention and treatment of ca-
nine atopic dermatitis

American Ken-
nel Club 

122247.9 2

Dermatology Fecal microbiota transplantation for prevention and treatment of ca-
nine atopic dermatitis: from experimental models to real-life cases

SNSF 579069 3

Dermatology Fecal microbiota transplantation for prevention and treatment of ca-
nine atopic dermatitis

Westie Founda-
tion of America 

42894 1

Dermatology and Immunology Pathogenicity determinants of Malassezia pachydermatis in canine 
atopic dermatitis - a real word study

Grant for inter-
disciplinary re-
search projects, 
Vetsuisse Zürich

53617.5 1

Dermatology and Epidemiology A Databank for animal allergic dermatitis Open research Swissuniversi-
ties

80426.25 1

Section of Veterinary Epide-
miology + Zurich Integrative 
Rodent Physiology (ZIRP) + 
Institute for Laboratory Animal 
Science + Dep.Occupational & 
Environmental Health, DST, 
Unisanté Lausanne

Linking animal and human welfare - refining rodent euthanasia SNSF 752398.292 4

Section of Veterinary Epide-
miology + CoVAB (College of 
Veterinary Medicine + EBPI, 
Medical Faculty, UZH + Indian 
Institute of Science Bangalore, 
India + Roslin Institue, Royal 
(Dick) School of Veterinary 
Studies, University of Edin-
burgh

Circulating rabies strains in wildlife and domestic animals in and 
around Queen Elizabeth National Park (QENP), Uganda

UZH Global 
Strategy and 
Partnerships 
Funding Scheme

64287.383 3

Section of Veterinary Epide-
miology + Section of Ophthal-
mology

One Health Infrastructure Lab DSI Infrastruc-
ture & Labs Call 
UZH

107771.175 2

Pharmacology and Toxicology The role of stromal PCOLCE2 in human mammary carcinoma SNSF 677725.2 4

Small Animal Internal Medi-
cine

A translational mechano-therapeutic framework of chronic hypercorti-
solemia on skin wound healing disturbances in a dog model

SNSF 677725.2 4

Deaprtment of Molecular Me-
chanisms of Disease (DMMD)

Analysis of the nucleolus in genome organization and function ERC 2680875 6
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Deaprtment of Molecular Me-
chanisms of Disease (DMMD)

Molecular and functional analysis of the nucleolus in 3D genome or-
ganization during early embryo development

SNSF 491296.080 3

Deaprtment of Molecular Me-
chanisms of Disease (DMMD)

Analysis of the nucleolus and nucleolar chromatin factors in the regu-
lation of genome architecture and function of embryonic stem cells

SNSF 730270.35 3

Deaprtment of Molecular Me-
chanisms of Disease (DMMD)

Integrative genomic and proteomic analyses to dissect nucleolus func-
tions in aggressive prostate cancer

Krebsforschungs 
Schweiz

402131.25 3

Deaprtment of Molecular Me-
chanisms of Disease (DMMD)

Cellular dynamics of replication stress resilience SNSF 1072350 4

Deaprtment of Molecular Me-
chanisms of Disease (DMMD)

Biomolecular Condensates Pfizer CTI 478268.1 2

Deaprtment of Molecular Me-
chanisms of Disease (DMMD)

RepliFate: DNA replication at the heart of cell fate decisions and can-
cer

EU / SERI 342079.65 4

Deaprtment of Molecular Me-
chanisms of Disease (DMMD)

Understanding the regulation of mitochondrial ADP-ribosylation and 
its impact on macrophage function

SNSF 973693.8 4

Deaprtment of Molecular Me-
chanisms of Disease (DMMD)

Investigating the molecular mechanisms of the ADP-ribosyltransfe-
rase PARP6 in manifestation and progression of heart failure

SNSF 371986.419 4

Deaprtment of Molecular Me-
chanisms of Disease (DMMD)

Screening und Validierung eines niedermolekularen Inhibitors (small 
molecule inhibitor) gegen ARTC1 als Krebstherapeutikum 

Marlis Geiser-
Lemken Stiftung

107235 2

Selection of projects of each institut/clinic running in 2023
(exchange rate of 01,02,2024 1 CHF = 1,07235 EUR / 1 GBP = 1,17201 EUR)
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List of scientific publications from the VEE’s academic staff in peer reviewed journals during the 
last three academic years

Bern Open Repository and Information System (BORIS)

With this repository and information system, the University Library of Bern UB provides an complete 
version of all peer-reviewed and published scientific papers and the corresponding bibliographic data.
BORIS thus supports easier access to research results, increases the visibility of Bernese research and fa-
cilitates the worldwide findability of publications from the University of Bern.

BORIS as an input portal for publications of the University of Bern also serves the research evaluation, 
which is carried out annually by the Vice Rectorate Research and the Medical Dean‘s Office.

Publications of the Vetsuisse faculty in Bern are listed there: BORIS 

Zurich Zurich Open Repository and Archive (ZORA)

ZORA (Zurich Open Repository and Archive) provides open and worldwide access to the research and 
scholarly output of the University of Zurich. A focus is on qualified scientific publications. ZORA is oper-
ated by the University Library together with the Zentrale Informatik of the University of Zurich.

ZORA is the repository of the University of Zurich. All researchers at UZH are required to publish their 
current publications and/or the associated bibliographic information here. Their publications are thus 
openly accessible and can be further used via various interfaces. 

Publications of the Vetsuisse faculty in Zurich are listed there: ZORA

https://boris.unibe.ch/cgi/search/advanced?screen=Search&eprintid=&date=&title_merge=ALL&title=&contributors_name_merge=ALL&contributors_name=&contributors_orcid=&contributors_type_merge=ANY&editors_name_merge=ALL&editors_name=&publication_merge=ALL&publication=&abbrev_publication_merge=ALL&abbrev_publication=&publisher_merge=ALL&publisher=&event_title_merge=ALL&event_title=&event_location_merge=ALL&event_location=&issn=&isbn=&book_title_merge=ALL&book_title=&abstract_merge=ALL&abstract=&keywords_merge=ALL&keywords=&note_merge=ALL&note=&divisions_merge=ANY&divisions=DCD5A442C208E17DE0405C82790C4DE2&grad_school_merge=ANY&org_units_id_merge=ANY&org_units_id_match=IN&refereed=EITHER&doc_content_merge=ANY&doc_license_merge=ANY&doc_format_merge=ANY&doi_name=&id_fs=&doi=&pubmed_id=&wos_id=&satisfyall=ALL&order=-date%2Fcreators_name%2Ftitle&_action_search=Suchen
https://www.zora.uzh.ch/cgi/stats/report/divisions/10251/
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What Link Language Last visite

VET-PROFILES https://www.vetsuisse.ch/wp-content/uploads/2022/02/VET-PROFILES_englisch_final.
pdf

EN 3/8/2024

Swiss Society of Veterina-
rians (GST) - homepage

https://www.gstsvs.ch/de/ DE / FR 3/8/2024

Vetsuisse Faculty uniBE https://www.vetsuisse.unibe.ch/index_eng.html DE / EN / 
FR

3/8/2024

Vetsuisse Faulty UZH https://www.vet.uzh.ch/en.html DE 3/8/2024

Organizational Chart uniBE https://www.unibe.ch/university/organization/organizational_chart/index_eng.html DE / EN / 
FR

3/8/2024

Organizational Chart UZH https://www.uzh.ch/cmsssl/en/explore/management/structure.html DE/EN 3/8/2024

mobility online - Univer-
sity of Bern

https://mobility-online.unibe.ch/mobility/MobilitySearchServlet?aust_prog_id=2672&sho
wGoogleMapsLink=true&completeURL=https%3A%2F%2Fmobility-online.unibe.
ch%2Fmobility%2FMobilitySearchServlet3%3Fmatch%3Dd4404d52537c90612b8291fbd
44b2ff41da87599f7969c35c95409814fc6d304920339dde2074943e549771b20cf6ed-
261f1a4b689cd647e9c7071e0d8756d2864ba049f3b887a6848f0f213317536359164b5be5f
ec1888ee06b0aa7cc223469e8f7831ac7657b97fabfa72159595b6&regionClicked=0&allow
BewArtBoth=0&studj_id=0&checkExisting=true&map_lcd_action_type=N&kz_bew_
pers=S&inst_id_partner=0&showOnlyKzSearch=0&map_action_type=I&submit_by_clic
k=1&gMapURLParameters=%2Fmobility%2FShowGoogleKoordinatenServlet%3Finst_
type%3DP%26sprache%3Dde%26org_id%3D68%26map_type%3DN&lcd_id=0&identifi
er=BERN01&markerClicked=0&inst_id_heim=386589&kz_partner_link_type=0&kz_
search=A&studr_id=11840&org_id=68&inputBewArt=0&allowBewPersBoth=0&inputBe
wPers=0&is_show_inst_on_click=0&kz_bew_art=OUT&sprache=en

DE / EN / 
FR

3/8/2024

mobility online - Univer-
sity of Zurich

https://mobility.int.uzh.ch/mobility/MobilitySearchServlet?org_id=74&sprache=de&kz_
search=A&kz_partner_link_type=0&identifier=ZURICH01&showOnlyKzSearch=0&chec
kExisting=true&showGoogleMapsLink=false&gMapURLParameters=&markerClicked=0
&regionClicked=0&map_action_type=I&is_show_inst_on_click=0&submit_by_click=1&
inputBewArt=0&inputBewPers=0&allowBewArtBoth=0&allowBewPersBoth=0&complet
eURL=https%3A%2F%2Fmobility.int.uzh.ch%2Fmobility%2FMobilitySear-
chServlet2%3Fmatch%3D351d106fe820414e21ff24ecfab2884631716ee3b9458674107ea
808f019527840a9fd3c6359f7657b8ecb58d7822bd7129d6652e4c98d058f81d0ce3a6ad69f
d622e63ee096b55df3b2aa5494d848720baf35b529e9cd471746ee5d1a35e54e&map_lcd_
action_type=N&inst_id_heim=428057&kz_bew_art=OUT&kz_bew_pers=S&aust_prog_
id=0&studr_id=9160&studj_id=0&kon_id=0&lcd_id=0&inst_id_partner=0

DE / EN 3/8/2024

Animal Welfare Office 
Bern

https://www.unibe.ch/university/organization/executive_board_and_central_administra-
tion/vice_rectorate_research_and_innovation/animal_welfare_office/index_eng.
html#pane903859

DE / EN / 
FR

3/8/2024

Animal Welfare Office Zu-
rich

https://www.tierschutz.uzh.ch/en.html DE /EN 3/8/2024

EKTV https://www.admin.ch/ch/d/cf/ko/Gremien_interessenbindung_10713.html#7280 DE / FR / 
IT

3/25/2024

Institutional Accreditation 
Bern

https://www.unibe.ch/university/portrait/self_image/quality/institutional_accreditation/in-
dex_eng.html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

Institutional Accreditation 
Zurich

https://www.akkreditierung.uzh.ch/en.html DE 3/8/2024

Quality assurance at the 
University Bern

https://www.unibe.ch/university/portrait/self_image/quality/index_eng.html DE / EN / 
FR

3/8/2024

QA Bern: Participate. De-
velop. Communicate

https://www.unibe.ch/unibe/portal/content/e809/e810/e812/e708931/e715528/e952030/
P75938_UniBern_Imagebroschure_EN_WEB_ger.pdf

EN 3/8/2024

Quality assurance at the 
University Zurich / Quality 
Development

https://www.uzh.ch/en/explore/basics/quality-development.html#:~:text=Quality%20Stra-
tegy%20of%20the%20University,of%20central%20and%20decentral%20measures.

DE / EN 3/25/2024

Quality Strategy of the 
University Zurich

Quality Strategy of the University of Zurich 2020–2026 | University of Zurich | UZH DE / EN 3/25/2024

Fachschaft Bern http://www.fachschaftvetmedbern.ch/ DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

Fachverein Zurich https://www.fvvetmed.com/ DE 3/8/2024

Federal Statistical Office https://www.bfs.admin.ch/bfs/en/home.html DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

Swiss Accreditation Ser-
vice SAS

https://www.sas.admin.ch/sas/en/home.html DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

ESG https://www.enqa.eu/esg-standards-and-guidelines-for-quality-assurance-in-the-european-
higher-education-area/

EN 3/25/2024
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Vetsuisse Faculty https://www.vetsuisse.ch/en/ DE / EN / 
FR

3/8/2024

GST -job profiles https://www.gstsvs.ch/de/beruf-bildung/berufsbilder DE / FR 3/8/2024

MedReg register of medical 
professions

https://www.bag.admin.ch/bag/en/home/berufe-im-gesundheitswesen/medizinalberufe/
medizinalberuferegister-medreg.html

DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

FOPH https://www.bag.admin.ch/bag/de/home/zahlen-und-statistiken/statistiken-berufe-im-ge-
sundheitswesen/statistiken-medizinalberufe1.html

DE / FR / 
IT

3/8/2024

Graduate Survey (EHA) https://www.bfs.admin.ch/bfs/en/home/statistics/education-science/surveys/ashs.html DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

Federal Statistic Office https://www.bfs.admin.ch/bfs/en/home.html DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

VSF documents https://www.vetsuisse.ch/en/documents/ DE / EN / 
FR

3/8/2024

MEBEKO https://www.bag.admin.ch/bag/de/home/das-bag/organisation/ausserparlamentarische-
kommissionen/medizinalberufekommission-mebeko.html

DE / FR / 
IT

3/8/2024

CTS https://www.unibe.ch/studies/tools_and_work_aids/individual_tools/cts/what_is_cts/in-
dex_eng.html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

Learning Outcome - 
LOOOP

https://www.vet.uzh.ch/en/dozierende/Lernziele.html EN 3/8/2024

School for Transdiscipli-
nary Studies

https://www.sts.uzh.ch/en/Students.html DE / EN 3/8/2024

Swiss federal university for 
vocational education and 
training

https://www.sfuvet.swiss/?_gl=1*1hvfsl3*_up*MQ..*_ga*MTYyMTM5MzQ1LjE3MDY
xMDMwMDI.*_ga_2L0TGBZVHC*MTcwNjEwMzAwMS4xLjAuMTcwNjEwMzAwMS
4wLjAuMA..

DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

Buildind Development Of-
fice uniBE

https://www.unibe.ch/university/organization/executive_board_and_central_administra-
tion/administrative_director_s_office/building_development_office/index_eng.html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

Directorate for Real Estate 
and Facility Management 
ZH

https://www.ib.uzh.ch/de.html DE 3/8/2024

Office for Properties and 
Buildings AGG BE

https://www.bvd.be.ch/de/start/ueber-uns/amt-fuer-grundstuecke-und-gebaeude.html DE / FR 3/8/2024

Baudirektion ZH https://www.zh.ch/de/baudirektion.html DE / EN 3/8/2024

Cantonal Veterinary Of-
ficer

https://www.weu.be.ch/de/start/ueber-uns/die-organisation/amt-fuer-veterinaerwesen.html DE / FR 3/8/2024

Biosafety Competence 
Center at the University 
Ber

https://www.ifik.unibe.ch/services/biosafety_center/index_eng.html DE / EN 3/8/2024

Biological Safety/Security 
at the University Zurich

https://www.staff.uzh.ch/de/sicherheit-gesundheit/sicherheit-am-arbeitsplatz/biologische-
sicherheit.html

DE 3/8/2024

VET-PROFILES https://www.vetsuisse.ch/wp-content/uploads/2022/02/VET-PROFILES_englisch_final.
pdf

EN 3/8/2024

Cantonal Road Traffic Of-
fice Bern

https://www.svsa.sid.be.ch/de/start.html DE / FR 3/8/2024

Cantonal Road Traffic Of-
fice Zurich

https://www.zh.ch/de/sicherheitsdirektion/strassenverkehrsamt.html DE 3/8/2024

Federal Food Safety and 
Veterinary Office

https://www.blv.admin.ch/blv/en/home.html DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

Animal Welfare Ordinance https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2008/416/de#chap_7 DE / FR / 
IT

3/8/2024

Swiss Expert Committee 
for Biosafety SECB

https://www.efbs.admin.ch/index.php?id=462&L=3 EN 3/8/2024

Federal Roads Office https://www.astra.admin.ch/astra/en/home.html DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

Transport of dangerous 
goods

https://www.astra.admin.ch/astra/de/home/fachleute/fahrzeuge/gefaehrliche-gueter.html DE / FR / 
IT

3/8/2024

ECOGEN https://www.ecogen.admin.ch/public/#/ DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

ESV https://fedlex.data.admin.ch/filestore/fedlex.data.admin.ch/eli/cc/2012/329/20220526/de/
pdf-a/fedlex-data-admin-ch-eli-cc-2012-329-20220526-de-pdf-a-1.pdf

DE 3/8/2024

SAMV http://www.sohf.ch/Themes/MDP/832.321_D.pdf DE 3/25/2024
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TSV https://fedlex.data.admin.ch/filestore/fedlex.data.admin.ch/eli/
cc/1995/3716_3716_3716/20230101/de/pdf-a/fedlex-data-admin-ch-eli-cc-
1995-3716_3716_3716-20230101-de-pdf-a-4.pdf

DE 3/8/2024

Legislation regarding peo-
ple & health of the FOPH

https://www.bag.admin.ch/bag/en/home/gesetze-und-bewilligungen/gesetzgebung/gesetz-
gebung-mensch-gesundheit.html

DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

Safety, Security and Envi-
ronment

https://www.su.uzh.ch/de.html DE 3/8/2024

Detailed hygiene manual - 
IPK

https://www.tierspital.uzh.ch/handbuch-ipk/ DE 3/8/2024

VetHopes https://www.kleintierklinik.unibe.ch/dienstleistungen/vethopes/index_ger.html DE 3/8/2024

Animal Protection Index 
(API)

https://api.worldanimalprotection.org/ EN 3/8/2024

Institute of Laboratory Ani-
mal Science (LTK)

https://www.ltk.uzh.ch/en.html EN 3/8/2024

ILIAS https://www.unibe.ch/studies/tools_and_work_aids/individual_tools/ilias/what_is_ilias/in-
dex_eng.html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

OLAT https://www.openolat.com/portfolio_page/universitaet-zuerich/ DE / EN / 
FR / IT / 
ES / PT

3/25/2024

Vetsuisse Library Bern https://www.ub.unibe.ch/research/new_acquisitions/index_eng.
html?lib=B540&locale=en#tab-pane-2

DE / EN 3/8/2024

Vetsuisse Library Zurich https://www.ub.uzh.ch/en/unterstuetzung-erhalten/fachliche-unterstuetzung/veterinaerme-
dizin.html

DE / EN 3/8/2024

University Library of Bern 
UB

https://www.ub.unibe.ch/faculty_libraries/veterinary_medicine/vetsuisse_library/index_
eng.html

DE / EN 3/8/2024

University Library (UB) 
Veterinary Medicine Zu-
rich

https://www.ub.uzh.ch/en/ub-besuchen/standorte/veterinaermedizin.html DE / EN 3/8/2024

iLUB (Support Center for 
ICT-Aides Teaching and 
Research

https://www.unibe.ch/university/organization/executive_board_and_central_administra-
tion/vice_rectorate_teaching/support_center_for_ict_aided_teaching_and_research_ilub/
index_eng.html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

ILIAS (The central plat-
form for teaching and col-
laboration

https://www.unibe.ch/studies/tools_and_work_aids/individual_tools/ilias/what_is_ilias/in-
dex_eng.html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

Department for Education 
and Media (AUM)

https://www.iml.unibe.ch/en/about-us-iml/organisation/departments/aum DE / EN / 
FR

3/8/2024

Central IT of the UZH https://www.zi.uzh.ch/en/about/mels.html DE / EN 3/8/2024

University Library of Bern, 
consultation hours for lite-
rature research

https://www.ub.unibe.ch/research/fachinformationen/veterinary_medicine/index_eng.html DE / EN 3/8/2024

VSF e-learning homepage https://www.e-vetsuisse.uzh.ch/de.html DE 3/8/2024

Skills Lab Vetsuisse Bern - 
YouTube

https://consent.youtube.com/m?continue=https%3A%2F%2Fwww.youtube.com%2Fplayli
st%3Flist%3DPLJz56LKZpWLcXf-BcTbnhfkEzvz5k_Dd7%26cbrd%3D1&gl=CH&m=0
&pc=yt&cm=2&hl=de&src=1

DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

Skills Lab UZH https://www.vet.uzh.ch/de/studium/Skills-Lab.html DE 3/8/2024

BSG uni BE /  Verordnung 
über die Universität (UniV)

https://www.belex.sites.be.ch/app/de/texts_of_law/436.111.1/versions/670 DE / FR 3/8/2024

Academic Programs UZH https://www.uzh.ch/cmsssl/en/studies/programs.html DE / EN 3/8/2024

Executive Board and Cen-
tral Administration Bern

https://www.unibe.ch/university/organization/executive_board_and_central_administra-
tion/vice_rectorate_teaching/zulassung_immatrikulation_und_beratung/index_eng.html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

Application and Admission 
UZH

https://www.uzh.ch/en/studies/application.html DE / EN 3/8/2024

Vetsuisse Faculty Bern 
Studies 

https://www.vetsuisse.unibe.ch/studies/index_eng.html DE / EN / 
FR

3/8/2024

Studying Veterinary Medi-
cine UZH

https://www.vet.uzh.ch/en/studium/vetmed.html DE / EN 3/8/2024

Prospective students uni 
BE

https://www.unibe.ch/landing_pages/prospective_students/index_eng.html DE / EN / 
FR

3/8/2024

Academic Programs UZH https://www.uzh.ch/cmsssl/en/studies/programs.html DE / EN 3/8/2024

UZH Course Catalogue https://studentservices.uzh.ch/uzh/anonym/vvz/index.html?sap-language=EN&sap-ui-
language=EN#/SC/2023/003/50000006

DE / EN 3/8/2024
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swissuniversities - study-
programmes / Course offe-
rings

https://www.studyprogrammes.ch/en?query=Veterinary&institute=&institute_
kind=&degree_level=&areas_of_study=&study_languages=&study_languages_
exclusivity=false&order_by=studyprogramme_versions.name&order_by_direction=DESC
&page=1&cantons=&language_regions=

DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

Bachelor›s open days uni 
Bern

https://www.unibe.ch/studies/programs/bachelor/open_days/index_eng.html DE / EN / 
FR

3/8/2024

Bachelor Information Days 
UZH

https://www.uzh.ch/cmsssl/en/studies/choice/sit.html DE / EN 3/8/2024

Aptitude test / Applying to 
Medical School

https://www.swissuniversities.ch/en/service/applying-to-medical-school DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

swissunivesities - home-
page

https://www.swissuniversities.ch/en/ DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

swissunivesities - Applying 
to Medical School

https://www.swissuniversities.ch/en/service/applying-to-medical-school DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

swissuniversities- Registra-
tion numbers 2023 

https://www.swissuniversities.ch/fileadmin/swissuniversities/Dokumente/Lehre/Medi-
zin/230216_Anmeldezahlen_de.pdf

DE 3/8/2024

swissuniversities - annual 
report

https://www.swissuniversities.ch/en/service/applying-to-medical-school/zahlen-und-fak-
ten-zum-zulassungsverfahren

DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

student services uni BE / 
Admission Office

https://www.unibe.ch/university/organization/executive_board_and_central_administra-
tion/vice_rectorate_teaching/zulassung_immatrikulation_und_beratung/index_eng.html

DE / EN / 
FR

3/25/2024

Application and Admission 
- UZH

https://www.uzh.ch/en/studies/application.html DE / EN 3/8/2024

Introductory days uni BE https://www.unibe.ch/studies/programs/bachelor/open_days/introductory_days/index_eng.
html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

Welcome Days for new 
students UZH

https://www.students.uzh.ch/en/new/introductions.html DE / EN 3/8/2024

VSF study regulations https://www.vetsuisse.ch/wp-content/uploads/2024/02/2020-12-11_Studienreglement_
Vetsuisse_def_en.pdf

EN 3/8/2024

Studienplan BE https://www.vetsuisse.ch/wp-content/uploads/2024/02/2022-07-07_SP-Vetmed_zusam-
mengesetzte-Version_def_en_inkl_Anhaenge.pdf

EN 3/8/2024

Studienordnung ZH https://www.vetsuisse.ch/wp-content/uploads/2024/02/2022-07-07_Studienordnung_Vet-
med-ZH_en.pdf

EN 3/25/2024

Office for Equal Opportuni-
ties uni BE

https://www.unibe.ch/university/portrait/self_image/equal_opportunities/topics/respect-
ful_and_inclusive_study_and_work_environment/disability_and_chronic_illness/for_stu-
dents/index_eng.html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

UZH Disability Office https://www.disabilityoffice.uzh.ch/en.html DE / EN 3/8/2024

Study guide and Counsel-
ling Services uni BE

https://www.bst.unibe.ch/index_eng.html DE / EN / 
FR

3/8/2024

Student Advisory Services 
UZH

https://www.studienberatung.uzh.ch/en.html DE / EN 3/8/2024

Happy Vet mental health 
programme

https://happyvetproject.org/ DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

Appeal Committee Uni BE https://www.unibe.ch/university/organization/legal_matters/appeal_committee/index_eng.
html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

Rekurskommission der 
Zürcher Hochschulen

https://www.zh.ch/de/bildungsdirektion/hochschulamt/rekurskommission-der-zuercher-
hochschulen.html

DE 3/8/2024

Nachwuchsförderung, 
Mentoring ZH

https://www.vet.uzh.ch/de/studium/nachwuchsfoerderung.html DE 3/8/2024

Universities of Bern Coun-
selling Centre 

https://www.bst.bkd.be.ch/en/start.html DE / EN / 
FR

3/8/2024

Gender Equality and Diver-
sity ZH

https://www.gleichstellung.uzh.ch/en/agl_beratung/UZH_beratung.html DE / EN 3/8/2024

Office for Equal Opportuni-
ties Uni BE

https://www.unibe.ch/university/organization/executive_board_and_central_administra-
tion/vice_rectorate_quality_and_sustainable_development/office_for_equal_opportunities/
index_eng.html#:~:text=The%20University%20is%20committed%20to,of%20work%20
and%20care%20responsibilities.

DE / EN / 
FR

3/25/2024

Office for Gender Equality 
and Diversity UZH

https://www.gleichstellung.uzh.ch/en/ueber_uns/abteilung.html DE / EN 3/8/2024

Access Arrangements uni 
BE

https://www.unibe.ch/university/portrait/self_image/equal_opportunities/topics/respect-
ful_and_inclusive_study_and_work_environment/disability_and_chronic_illness/access_
arrangements/index_eng.html

3/8/2024

SUB — Studierendenschaft 
der Universität Bern

https://dev.sub.unibe.ch/en/student-body-of-the-university-of-bern-(sub)-6.html DE / EN 3/8/2024
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University of Zurich Stu-
dent Association (VSUZH)

https://www.students.uzh.ch/en/studentlife/studentorgs/vsuzh.html DE / EN 3/8/2024

Mental health uni BE https://www.unibe.ch/university/portrait/self_image/equal_opportunities/topics/respect-
ful_and_inclusive_study_and_work_environment/mental_health/index_eng.html

DE / EN / 
FR 

3/25/2024

Competence Center for 
Mental Health UZH

https://www.ccmh.uzh.ch/en.html DE / EN 3/8/2024

HAPPY VET PROJECT https://happyvetproject.org DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

Appeal Committee, Om-
buds Office and Integrity 
Officers

https://www.unibe.ch/university/organization/appeal_committee_ombuds_office_and_in-
tegrity_officers/appeal_committee_ombuds_office_and_integrity_officers/ombuds_office/
index_eng.html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

Research integrity at the 
University of Zurich

https://www.research.uzh.ch/en/procedures/integrity.html DE / EN 3/8/2024

VSF study regulations https://www.vetsuisse.ch/wp-content/uploads/2024/02/2020-12-11_Studienreglement_
Vetsuisse_def_en.pdf

EN 3/8/2024

VET-PROFILES https://www.vetsuisse.ch/wp-content/uploads/2022/02/VET-PROFILES_englisch_final.
pdf

EN 3/8/2024

IQUL https://www.q-exam.net/en/ DE / EN 3/8/2024

datacollections database of 
the canton of Bern

https://www.dsa.be.ch/de/start/dienstleistungen/register-datensammlungen.html DE / FR 3/8/2024

Fakultäre Prüfungen https://www.vet.uzh.ch/de/studium/studiengang/pruefungen.html DE 3/8/2024

KSL https://www.ksl.unibe.ch/KSL/veranstaltungen?0 DE 3/8/2024

Studies Organization https://www.students.uzh.ch/en/studyadmin/study/results.html DE / EN 3/8/2024

VET-PROFILES https://www.vetsuisse.ch/wp-content/uploads/2022/02/VET-PROFILES_englisch_final.
pdf

EN 3/8/2024

Center for Continuind Edu-
cation of the University of 
Bern

https://lead.unibe.ch/ DE 3/8/2024

Continuing Education in 
University Teaching and 
Learning UZH

https://www.weiterbildung.uzh.ch/en/hochschuldidaktik.html DE / EN 3/8/2024

Risk Management Office 
uni BE

https://www.unibe.ch/university/organization/executive_board_and_central_administra-
tion/administrative_director_s_office/risk_management_office/index_eng.html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

Safety, Security and Envi-
ronment

https://www.su.uzh.ch/de.html DE / EN 3/8/2024

Richtlinien zu Aufgaben 
und Anstellung von ordent-
lichen und ausser- 
ordentlichen Professorin-
nen und Professoren an der 
Universität Bern

https://www.unibe.ch/unibe/portal/content/e152701/e322683/e325053/e323203/ul_rl_auf-
gaben_anstellung_prof_ger.pdf

DE 3/8/2024

Declaration of secondary 
employment

https://www.prof.uzh.ch/apps/nebenbeschaeftigungen/frontend/ DE / EN 3/8/2024

regulation of the educator 
track

https://www.vetsuisse.ch/wp-content/uploads/2011/02/EducatorTrack_091209.pdf DE 3/8/2024

Habilitation Regulations https://www.vetsuisse.ch/wp-content/uploads/2011/02/VSF_Habilitation-Regulations_
EN.pdf

EN 3/8/2024

VetMENT https://www.vetsuisse.unibe.ch/about_us/promotion_of_early_career_researchers_and_
gender_equality/promotion_of_early_career_researchers/vetment/index_eng.html

DE / EN 3/25/2024

COMET Career Pro-
gramme

https://www.unibe.ch/university/portrait/self_image/equal_opportunities/topics/promo-
tion_of_early_career_female_researchers/comet/index_eng.html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

120%-Care Grant https://www.vereinbarkeit.unibe.ch/flex_working_time_models/120_care_grant/index_
eng.html

DE / EN / 
FR

3/8/2024

VetCareer https://www.vet.uzh.ch/de/studium/nachwuchsfoerderung.html DE 3/8/2024

Quality Management Edu-
cation & Teaching (QMSL) 
UZH

https://www.uzh.ch/qmsl/en.html DE / EN 3/8/2024

BASS study https://sat.gstsvs.ch/de/sat/sat-artikel/archiv/2017/102017/dem-beruf-treu-sein-in-teilzeit-
anstellung.html

DE / FR 3/8/2024

GST- position paper https://www.gstsvs.ch/de/news-archiv/news/ein-attraktiver-beruf-fuer-frauen-und-maen-
ner

DE / FR 3/8/2024
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Graduate School for Cellu-
lar and Biomedical Scien-
ces (GCB)

https://www.gcb.unibe.ch/ EN 3/8/2024

Graduate School for Health 
Sciences (GHS)

https://www.ghs.unibe.ch/ EN 3/8/2024

Life Science Zurich Gradu-
ate School

https://www.lifescience-graduateschool.uzh.ch/en.html EN 3/8/2024

Graduate Campus https://www.grc.uzh.ch/en.html DE / EN 3/8/2024

VSF promotion regulations 
regulations

https://www.vetsuisse.ch/wp-content/uploads/2011/02/20161216_VSF_Promotionsregle-
ment_Web.pdf

DE 3/8/2024

ESEVT SOP 2019; Annex 
2

https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&ved=2ahUKEwj
m74Cm0faEAxXch_0HHc4DAP0QFnoECBMQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.eaeve.
org%2Ffileadmin%2Fdownloads%2FSOP%2FESEVT_SOP_2019_As_amended_in_Sep-
tember_2021.pdf&usg=AOvVaw0Jg6qT6p5gOeSPF63irdUJ&opi=89978449

EN 3/15/2024

Vethopes https://www.kleintierklinik.unibe.ch/dienstleistungen/vethopes/index_ger.html DE 3/15/2024

BAG / Eidgenössische Prü-
fung in Veterinärmedizin

https://www.bag.admin.ch/dam/bag/de/dokumente/berufe-gesundheitswesen/medizinalbe-
rufe/eidg-pruefungen-universitaerer-medizinalberufe/veterinaermedizin/vorgaben-der-me-
dizinalberufekommission-2024.pdf.download.pdf/Vorgaben_2024_d.pdf

DE / FR 3/15/2024

Prüfungsverordnung 
MedBG

SR 811.113.3 - Verordnung vom 26. November 2008 ... | Fedlex (admin.ch) DE / FR / 
IT

3/15/2024

Prüfungsformenverordnung SR 811.113.32 - Verordnung des EDI vom 1. Juni 2... | Fedlex (admin.ch) DE / FR / 
IT

3/15/2024

MedPA SR 811.11 - Bundesgesetz vom 23. Juni 2006 über ... | Fedlex (admin.ch) DE / FR / 
IT

3/15/2024

SERI https://www.sbfi.admin.ch/sbfi/en/home.html DE / EN / 
FR / IT

3/15/2024

SUVA https://www.suva.ch/en?lang=en DE / EN / 
FR / IT

3/15/2024

Fachschaft Bern http://www.fachschaftvetmedbern.ch/ DE / EN / 
FR / IT

3/8/2024

Fachverein Zurich https://www.fvvetmed.com/ DE 3/8/2024
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7.2 List of representation of VSF-Members across national and international societies, committees 
and advisory boards

For example, 

•	 several members of the faculty are actual or former members in different European Colleges
•	 the actual president of the European Board of Veterinary Specialisation (EBVS) is a member of the VSF
•	 employees are represented among other in 
	 -	 the World Equine Vet. Assoc. (WEVA)
	 -	 the International Society of Animal Genetics
	 -	 the steering committee of the Animal Welfare Action network of the Global Agenda for 
		  Sustainable Livestock and the International Commission on Trichinellosis (ICT)

Representation in national and international advisory boards:

•	 Swiss Academy of Medical Sciences (SAMW)
•	 Swiss Academy of Sciences (SCNAT)
•	 SwissMedics
•	 Federal Commission for Animal Experiments
•	 Swiss 3R Competence Centre (3RCC)
•	 Federal Commission for Pandemic Preparedness and Response
•	 Swiss Reproducibility Network (SwissRN)
•	 EMBO
•	 Scientific Advisory Board of Afrique One-REACH
•	 Cancer Research UK
•	 Technical Scientific Advisory Committee of GALVmed

During the Covid-19 Pandemic, members were also involved in the national ad hoc covid task force.
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7.3 List of international reference laboratories

The Vetsuisse Faculty hosts several national and international reference laboratories for veterinary 
diagnostics, such as e.g. (list not exhaustive): 

1.		 the Center for Zoonoses, Animal Bacterial Diseases and Antibiotic Resistance (ZOBA), Institute of 
Veterinary Bacteriology (Bern);

2.	 	 the National Reference Centre for Enteropathogenic Bacteria and Listeria, Institute for Food Safety 
and Hygiene (Zurich);

3.	 	 the National Reference Laboratory for Notifiable Aquatic Animal Diseases, Institute for Fish and Wild-
life Health (Bern);

4.	 	 National Reference Laboratory for Poultry- and Rabbit diseases (NRGK), Veterinary Bacteriology 
(Zurich);

5.	 	 Swiss reference laboratory for vectors related to epizootic and zoonotic diseases, Institute of Parasito-
logy (Zurich);

6.	National Reference Laboratory for Rabies, Institute of Virology and Immunology (Bern);
7.	WOAH Reference Laboratory for Ovine Chlamydiosis, Institute of Veterinary Pathology (Zurich).
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0 Introduction 
 

VET-PROFILES are derived from the Principal Relevant Objectives and a Framework for Integrative Learning 
and Education in Switzerland (PROFILES) developed for human medicine. They describe the competence-
based learning objectives for students after completing the master study in veterinary medicine. 
 
The document describes the most common fields of competence (roles) in which veterinarians have to act 
after graduation. It lists general competences and skills, which enable graduates to function in these different 
roles. In addition to specific veterinary skills, the document lists competences in veterinary science, communi-
cation, collaboration (teamwork), health care, professional conduct, and lifelong learning. 
 
The study of veterinary medicine covers a broad spectrum of animal species and disciplines. It intends to 
prepare students for a wide variety of clinical and non-clinical professions. Post-graduate continuing education 
or specialization are essential components of the veterinary profession in any given field. At the beginning of 
their professional career, veterinarians still need supervision for many professional activities. There are, how-
ever, specific situations they have to deal with and tasks, which have to be fulfilled with a high degree of 
autonomy, meaning at least under limited (distant) or direct supervision, in the most common species.  
 
In clinical practice, veterinary graduates are typically employed as assistants. Supervisors consider whether 
to delegate professional activities to them according to their competences. Graduates are generally expected 
to be able to solve basic clinical problems without direct supervision by their peers. Thus for clinical situations, 
veterinary curricular education has to ensure professional "entrustability" for a range of procedures and situa-
tions veterinarians are expected to perform directly after graduation. Further qualification in clinical professions 
is achieved as part of the life-long learning during the profession. 
 
In many clinical and non-clinical professional fields, graduates typically enroll in supervised post-graduate 
training before being able to work independently. Such training is typically divided into early (e.g. internship or 
doctoral study) and advanced phases (e.g. residency or post-doc). In disciplines requiring such training the 
veterinary curriculum ensures that graduates can enter internationally offered training programs. 
 
In Chapter 2, VET-PROFILES define the essential competences to be reached by the graduates as Entrustable 
Professional Activity (EPAs). On day 1 of their professional activities, graduates are expected to perform the 
tasks listed here with a certain degree of independence.  
 
The goal is the ability of the graduate to rapidly adapt to most work environments encountered after graduation. 
EPAs are "entrusted" when a supervisor is confident that the trainee demonstrates the knowledge, skills and 
attitude required for the task and can be trusted to seek assistance when needed. This “entrustability” is ac-
quired progressively over the curriculum and instructors assess the trainee’s performance over time before 
finally certifying it. 
 
VET-PROFILES list core EPAs that reflect the most common activities expected from the graduates at the 
start of their professional career. 
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These include: 
• essential day-1 skills, 
• high-risk or error-prone tasks, 
• tasks that are exemplary of a number of veterinary roles. 

 
The list of skills required for these core EPA's is not intended to be exhaustive or prescriptive. It describes the 
minimal and essential competences, the student should acquire during the veterinary curriculum and which 
should be assessed by their teachers. 
 
VET-PROFILES allows curricular planning, directs students towards their future professional roles and towards 
essential knowledge and competences they have to acquire. VET-PROFILES does not focus on individual 
subjects/disciplines taught in the curriculum. Basic natural and veterinary sciences are the foundation of all 
EPA's.  
 
Specific aims and learning outcomes for all individual subjects (or teaching modules encompassing several 
subjects, e.g. organ blocks) are listed in complementary documents at faculty level. Learning outcomes from 
these documents refer to the individual EPA's and competency-fields defined in VET-PROFILES. This allows 
teachers to plan, coordinate and regularly adapt their teaching program in the context of the curriculum. For 
the student, this will underline which basic knowledge is important for which professional activity. 
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Vetsuisse-Graduate-Competences  

Chapter 1  

1 General fields of competence  
 
These fields represent those in which a veterinary graduate is typically expected to perform in shortly after 
graduation. In each of these fields, graduates have to acquire basic competences allowing them to start their 
profession and to gradually increase these competences as required for their particular employment. 
 
The general fields of competences are:  

1. Veterinary Expertise 
2. Veterinary Science 
3. Communication 
4. Collaboration/Teamwork 
5. Health Advocacy and Animal Welfare 
6. Professional Attitude  
7. Life-long Learning 

 
It is important to notice, that this section does not provide an explicit and comprehensive list of discipline-
related knowledge. The fields are partly overlapping in a way that particular skills are needed in more than one 
of them (e.g. communication). Thus, there is a certain degree of redundancy between the described compe-
tences. 
 
 

Flower diagram depicting core competences of a veterinarian. Veterinary expertise takes the central position. The size of the ellipses 
does not reflect the relative importance of each field of competence. 
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1.1 Veterinary Expertise 
 
Veterinary expertise is the central competence for which the curriculum prepares for. The word expertise en-
compasses the role of a veterinarian during daily work where she/he is the responsible person for animal 
health and welfare related issues. 
 
Veterinarians have a broad knowledge of animal health and welfare. They collect information from different 
sources, perform targeted examinations and initiate further investigations. They interpret results and findings 
and come to science-based conclusions. They initiate treatments or other measures, check whether results 
are appropriate and act according to current laws. 
 
Graduates are able to: 

• explain the structures and underlying mechanisms governing the development, function and behavior 
of animals, from molecular level to the whole organism, 

• integrate the knowledge of basic (veterinary) sciences into their reasoning and the selection of relevant 
procedures and investigations, 

• practice evidence based veterinary medicine, 
• incorporate and apply the principles of biomedical, clinical, and animal ethics in their daily work, 
• respect legislation relevant to their profession. 

1.2 Veterinary Science 
 
Veterinarians possess broad knowledge and skills, which enable them to support biomedical research or to 
enter careers in clinical and biomedical research. Here, they utilize their basic understanding of biomedical 
and animal sciences. They are competent to enter post-graduate research training programs and gradually 
develop additional scientific competences. 
 
Graduates are able to: 

• apply critical scientific thinking and veterinary knowledge to research approaches involving animals, 
• include ethical reasoning in relation to the use of animals in research and act based on the 3R princi-

ples (replace, refine, reduce), 
• acquire, understand and communicate scientific knowledge, 
• enter internationally offered doctoral research programs. 

1.3 Communication  
 
Veterinarians are expected to establish and maintain relationships with clients, collaborators, and different 
stakeholders in their field of employment. They have to be able to adapt their communication to a variety of 
settings. In clinical settings, veterinarians use client-centred communication by exploring the patient’s clinical 
signs and by actively listening to the client’s experience with the animals’ illness. They are expected to explore 
the owner’s perspective with empathy. Veterinarians also have to engage in effective oral, written, and elec-
tronic communication with other professionals related to all aspects of veterinary medicine. 
 
Graduates are able to: 

• maintain therapeutic and welfare management relationships with clients based on mutual understand-
ing, empathy, and trust, 

• obtain detailed case specific information from clients, 
• achieve understanding and compliance of clients and other involved persons to procedures and pre-

scriptions 
• educate clients and explain risks, benefits, alternatives and rationale for the proposed options, 
• communicate adequately orally and in written or electronic form with clients, professional colleagues, 

experts from related fields, health authorities and scientists, 
• obtain information from multiple sources, including telemedicine and current digital technologies, 
• prepare documentation using terminology appropriate for the intended audience, 
• ensure that their documentation fulfills professional and legal requirements. 
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1.4 Collaboration/team work 
 
Veterinarians are expected to work effectively in teams. Here, they should be able to take responsibility for 
their team and the tasks to be achieved. This requires basic competences for working in teams. 
 
Graduates are able to: 

• respect the different roles, responsibilities, perspectives and resources taken by individual team mem-
bers, 

• use their communication skills to focus team members on a common goal and to encourage collabo-
rative activity, 

• work in a busy or stressful situation, 
• function as leader or team member based on experience, skills and context, 
• recognize the time point when to refer a case to or discuss findings with a collaborator with additional 

expertise, 
• take over responsibilities of team members in case of emergencies. 

1.5 Health Advocacy and Animal Welfare 
 
Veterinarians possess knowledge and competences that provide unique perspectives on veterinary and hu-
man public health and animal welfare. They have to recognize and actively promote the importance of veteri-
nary public health, preventive veterinary healthcare, surveillance, food safety and animal welfare. They have 
to be able to do this at the level of an individual animal, animal groups and animal population as well as along 
the food chain. 
 
Graduates are able to: 

• recognize the central role and functions played by primary veterinary care and preventive medicine in 
the animal population and its effect on human health and the environment, 

• consider the population perspective as a core aspect of veterinary public health, 
• apply of the One Health principle, 
• recognize situations which affect animal welfare or which violate animal rights and act accordingly, 
• work with relevant stakeholders to identify the determinants of animal health and welfare and food 

safety, 
• recognize situations that require immediate action towards restoring animal welfare, 
• recognize situations that violate animal rights and act accordingly. 

1.6 Professionalism 
 
This encompasses professional behavior and attitude expected from a veterinarian. It includes ethical reason-
ing, reflective practice, self-regulation, professional development, personal wellbeing and a basic understand-
ing of socio-economical aspects in the daily work. 
 
Graduates are able to: 

• demonstrate accountability to their profession, respect their legal and professional obligations and 
codes, 

• respect clients’ privacy and confidentiality, 
• work according to general regulations of work safety, 
• work according to the economic principles of veterinary enterprises (e.g. practice), 
• recognize and respond appropriately to conflicts of interest (incl. seeking support from colleagues or 

peers), 
• ask for and respond to feedback on performance, 
• recognize their own professional limits, and seek assistance and supervision when appropriate. 
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1.7 Life-long learning 
 
Life-long learning and continuing education is an essential part of the veterinary profession. Veterinarians must 
develop and maintain critical thinking about the scientific information and progress in the veterinary field. Stu-
dents participate in the general culture of life-long learning at the Vetsuisse-Faculty. Each student develops 
her/his way of self-directed learning and receives regular feedback on her/his development. 
 
Graduates are able to: 

• understand the necessity of life-long learning and continuous post-graduate education, 
• use self-directed learning to develop and expand her/his competences, 
• plan their own professional development and continuing education. 
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Chapter 2  

2 Entrustable Professional Activities (EPA) 
 

EPA Nr. Title  
1 Name and describe the body structures and functions of healthy and diseased or-

ganisms 
2 Take a clinical history 
3 Handle and restrain animals 
4 Perform a clinical or post mortem examination and assess the health status and 

well-being of an animal or groups of animals 
5 Formulate a problem list and prioritize differential diagnoses 
6 Perform common clinical procedures 
7 Recommend diagnostic and screening tests, collect and handle samples and use 

equipment 
8 Interpret results of diagnostic and screening tests 
9 Identify a patient requiring urgent / emergency care and initiate emergency care 
10 Develop a management/therapy plan, safely prescribe and administer medications 

or accompanying measures in common situations 
11 Document veterinary medical findings 
12 Communicate effectively with animal owners, veterinary medical professionals and 

different stakeholders 
13 Participate in animal welfare and public health  
14 Acquire, apply and communicate scientific knowledge 
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2.1 Name and describe the body structures and functions of healthy and dis-
eased organisms 

 
The student describes the structures and the functions of the body (from molecules to the entire organism). 
She/he uses this knowledge to identify and describe deviations from the healthy and physiological situation. 
 
Required Skills:  

• apply the basic knowledge of structures and functions (from molecules to whole organisms) to the 
context of a veterinary problem 

• describe functional and morphologic changes and explain their consequences on the entire organism 
• explain the impact of genetics, epigenetics, environment, microorganisms, nutrition, wellbeing, as well 

as pharmacological interventions on body structures and functions.  

2.2  Take a clinical history 
 
The student obtains a complete and accurate history in an organized fashion. She/he seeks secondary sources 
of information when appropriate. The student is able to adapt communication methods to the individual client, 
case or situation. 
 
Required Skills:  

• apply client-centered interview skills, 
• use clinical reasoning in obtaining information, 
• explore complaints and situations in animals at the individual and herd/group level, 
• identify issues not mentioned spontaneously by the owner, 
• identify and use alternate sources of information to obtain history. 

2.3  Handle and restrain animals  
 
The student assesses animal behavior before approaching and during handling of animals. She/he is able to 
use approved handling and restraint techniques for a range of situations such as clinical examination, sample 
collection, administration of medication or carrying out medical procedures. The student demonstrates the 
necessary preparations for safe handling and is able to instruct others. 
 
Required Skills:  

• ensure appropriate hygiene and protective procedures before, during and after handling, 
• use manual restraint of animals and a range of selected restraining devices in a safe and appropriate 

manner,  
• instruct others in techniques for safe handling and manual restraint of animals, 
• identify situations where chemical restraint of an animal is indicated and choose an appropriate 

method, 
• lead, move and lift animals using a range of aids and approved manual handling and lifting techniques, 
• take species, environmental factors, patients’ physical condition, e.g. when handling neonates, preg-

nant or sick patients into account, 
• explain handling of laboratory and exotic animals. 
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2.4 Perform a clinical or post mortem examination and assess the health status 
and well-being of an animal or groups of animals 

 
The student is able to perform a general physical or a post-mortem examination of an individual animal. The 
student assesses the health status and well-being of an individual animal or group of animals and identifies 
risk factors potentially contributing to an impaired health or well-being of animals. On the herd level, the student 
is able to expand the examination to the animals' environment and management. 
 
Required Skills:  

• assess the signalment, body condition score, muscle condition score, and general behavior of an an-
imal or of groups of animals, 

• perform a physical examination, identify and describe normal and abnormal findings, 
• perform an examination of the animals' environment, feeding and management on herd level, 
• initiate further examination and required diagnostic procedures based on an informed decision, 
• demonstrate the effective use of appropriate techniques and devices required for further examination 

of animals, the environment and the management, 
• assess and analyze health indicators and production data, 
• use herd management data (“Kennzahlen”) for interpretation of herd problems, 
• evaluate animal diets and feeding practices, 
• perform a post mortem examination of companion and farm animals 
• identify and describe macroscopic changes in organs and tissues and formulate an appropriate mac-

roscopic diagnosis. 

2.5 Formulate a problem list and prioritize differential diagnoses 
 
The student is able to synthesize essential information from previous records, history, physical or post-mortem 
examination, and initial diagnostic evaluations to propose a list of differential diagnoses. 
 
Required Skills:  

• assess the degree of relevance and urgency of clinical complaints, clinical signs and diagnostic find-
ings, 

• list the most common differential diagnoses for common problems 
• compile and adapt a comprehensive list of differential diagnoses for clinical and post-mortem findings, 
• integrate the epidemiological information (probability of diseases) into clinical reasoning, 
• recognize and identify potential zoonotic hazards, 
• recognize and identify potential intoxication, 
• recognize and identify problems relevant to biosafety. 

2.6  Perform common clinical procedures 
 
The student adequately prepares herself/himself and the animal for common veterinary procedures. She/he 
applies essential knowledge of anatomy, physiology, indications, contraindications, risks, benefits and alter-
natives for these procedures. The student takes steps to avoid or handle complications of procedures.  
 
Required Skills:  

• perform common simple grooming procedures and prepare for simple interventions according to spe-
cies,  

• organize and maintain principles of asepsis and maximize patient and environmental safety during the 
procedure, 

• administer medication and fluid therapy by appropriate route (e.g. oral, topical, subcutaneous, intra-
muscular, intravenous, intraperitoneal, intra-vaginal, rectal), 

• carry out routine diagnostic imaging, 
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• choose appropriate types and methods of anesthesia adapted to the species, type of intervention and 
animal's condition,  

• use of anesthesia equipment, prepare animal for and monitor anesthesia, assist in post-anesthetic 
recovery and prepare for and prevent post-procedure complications, 

• prepare for aseptic surgery 
• perform basic wound revision including sutures and simple surgeries, 
• apply and manage various forms of bandages and dressings, 
• perform euthanasia, 
• explain common medical and surgical procedures. 

2.7 Recommend diagnostic and screening tests, collect and handle samples and 
use equipment  

 
The student is able to recommend appropriate first-line, diagnostic evaluation for a patient, a herd or a popu-
lation of animals. She/he is able to collect and submit appropriate samples from living and dead animals for 
further testing. She/he correctly handles basic laboratory equipment and performs commonly used standard 
tests. 
 
Required Skills:  

• give an informed rationale for further diagnostic testing, 
• incorporate sensitivity, specificity and prevalence in recommending and interpreting common tests, 
• implement a sampling strategy (individual and groups of animals), 
• select and use appropriate material and methods, 
• choose appropriate sample size/quantity (including minimal amount/size of sample), 
• apply appropriate hygiene and safety rules to minimize the risk of contamination, infection and accu-

mulation of pathogens, 
• prepare and use diagnostic imaging equipment, 
• obtain routine tissue and body fluid samples for diagnostic purposes using appropriate techniques, 
• preserve, label, pack and send biological samples, 
• perform basic tests routinely performed in veterinary practices on clinical samples like blood, urine, 

milk, feces (including use of common equipment), 
• perform a basic cytological and histologic examination. 

2.8 Interpret results of diagnostic and screening tests  
 
The student can interpret ancillary test results from laboratories and integrate these findings in her/his clinical 
reasoning. The student discerns urgent from non-urgent results and responds correctly. 
 
Required Skills:  

• analyze first-line diagnostic imaging results, 
• interpret a report of a diagnostic laboratory in the context of the clinical problem, 
• analyze animal and production associated recordings, 
• use reference values and distinguish common, insignificant abnormalities from clinically relevant find-

ings, 
• incorporate differences in values and thresholds regarding species, breed, sex and age in the inter-

pretation of test results, 
• explain interference of laboratory assays due to changes in sample quality. 
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2.9 Identify a patient requiring urgent / emergency care and initiate emergency 
care 

 
The student is able to assess, recognize and prioritize normal and abnormal vital signs in animals. She/he 
prioritizes patients who need immediate care and initiates interventions and management. The student is able 
to perform basic first aid and knows when to seek assistance from others.  She/he monitors response to initial 
interventions and adjusts the plan accordingly. 
 
Required Skills:  

• assess the severity of an animal’s situation / illness, 
• obtain and monitor vital parameters of animals, 
• identify common life-threatening and serious conditions, 
• apply basic emergency procedures, 
• explain possible underlying etiologies of the animal’s deteriorating condition, 
• initiate an intervention plan for the decompensating patient and seek timely help, 
• identify the need for rapid transfer of patient to another facility, 
• identify when euthanasia is indicated. 

2.10 Develop a management/therapy plan, safely prescribe and administer medica-
tions or accompanying measures in common situations 

 
The student is able to establish a management/therapy plan tailored to the differential diagnosis list. The stu-
dent is able to choose correct medications and can perform basic therapeutic measures. She/he can write a 
prescription and suggest dietary measures. 
 
Required Skills:  

• establish a management plan at the individual and herd level, 
• incorporate animal welfare as well as client needs and capabilities in a diagnostic and treatment plan, 
• explain the indications, risks and benefits of recommended treatment, 
• explain the indications, unwanted side effects and drug-drug interactions, as well as benefits of phar-

macotherapy, 
• explain the indications, risks and benefits of complementary medicine, 
• use veterinary medicinal products and pharmaceuticals correctly, including the use of veterinary phar-

maceuticals in accordance with legislation (Heilmittelgesetz HMG, Tierarzneimittelverordnung TAMV, 
Betäubungsmittelgesetz BtmG), 

• apply current regulations regarding on-label, off-label and use of drugs under the cascade, 
• use antimicrobials prudently and consider the risk of antimicrobial resistance, 
• treat and prevent pain, 
• explain on-farm food safety practices, 
• advise on preventive and prophylactic programs according to the species, legislative animal welfare 

guidelines (TSchG, TSchV), demographics, risk factors and animal health and welfare and the owner’s 
preference, 

• recommend appropriate diets and supplements to ensure animal health, animal product quality, con-
sumer health and sustainability, 

• recommend and explain appropriate therapeutic and preventive dietary treatment. 
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2.11 Document veterinary medical findings 
 
The student is able to accountably document findings of a veterinary examination, in clinical and non-clinical 
settings. 
 
Required Skills:  

• document test results, problem lists, differential diagnosis and communication using professional ter-
minology, 

• prioritize and synthesize information into a report,  
• write a diagnostic report with a basic interpretation and discussion of the findings, 
• compile accurate, legible, timely/daily documentation that includes institutionally and legally required 

elements, 
• document the use of antimicrobial drugs and drugs regulated by legislation (BtmG), 
• document and report unexpected side effects of pharmaceuticals. 

2.12 Communicate effectively with animal owners, veterinary medical profession-
als and different stakeholders.  

 
The student is able to gather information as well as to inform, guide and educate clients orally as well as in 
written form. She/he demonstrates respect for owner’s preferences and confidentiality. The student is able to 
communicate effectively with different stakeholders related to all aspects of veterinary medicine, animal wel-
fare and husbandry. She/he is able to select and to forward case-relevant information to (inter- and intraprofes-
sional) specialists. 
 
Required Skills:  

• communicate effectively with clients in oral and written form adapted to the situation, 
• advise clients and explain the risks, benefits and rationale for the proposed options, 
• communicate difficult issues such as bad news (“breaking bad news”), or disclosing errors or adverse 

events (diagnostic and treatment failures, errors), 
• compile information (oral or written) that is prioritized, relevant, precise and adapted to the situation 

and recipient, 
• compile and negotiate sound arguments to support presented information/findings and diagnoses, 
• Handle personal and professional, legal, and ethical standpoints and responsibilities appropriately. 

2.13 Participate in animal welfare and public health 
 
Veterinarians promote health and wellbeing of animals and humans as part of the One Health concept. The 
student is able to aid in national veterinary service tasks that relate to the promotion of animal and public 
health. She/he is able to participate appropriately in an epidemiological inquiry including collection, handling 
and transportation of appropriate specimens or samples. She/he is able to detect suspicious signs of trans-
boundary animal diseases, zoonotic and food borne diseases and report them to the relevant veterinary au-
thority. The student recommends disease prevention and control programs. 
Required Skills:  

• consider animal welfare aspects in recommending management and feeding practices, 
• explain the integration between animal health controls and veterinary public health, the role of veteri-

narians in conjunction with physicians, public health practitioners, and risk analysts to ensure a high 
level of food safety, animal and public health, 

• apply general principles of epidemiology, 
• recommend appropriate diagnostic and therapeutic tools to prevent and combat transboundary animal 

diseases, zoonotic and food borne diseases, 
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• describe established programs for the prevention and control of common zoonotic, contagious or 
emerging/re-emerging diseases, 

• explain the importance of animal genetics and breeding with respect to animal production and animal 
welfare, 

• identify diseases of animals which require notification by the veterinarian to the national authority, 
• recommend on-farm bio-safety and food-safety practices, 
• describe the principles of slaughter inspection (ante mortem, post mortem), including animal welfare 

aspects, 
• describe basic principles of animal health economics, 
• perform animal welfare assessments, 
• applying appropriate measures in cases of animal welfare violations, 
• describe relevant legal issues concerning animal welfare, including animal experimentation, transport, 

housing, euthanasia. 

2.14 Acquire, apply and communicate scientific knowledge 
 
The student is able to find and correctly interpret scientific literature in particular relating to veterinary and 
biomedical topics. She/he is able to analyze data, communicate knowledge, and base decisions on scientific 
evidence. She/he has a general awareness of and appreciation for how research is essential to advance 
knowledge. The student is able to critically question new hypotheses or issues that affect her/his field of ex-
pertise and to employ new knowledge and tools for her/his professional activities. 
 

Required Skills:  

• explain the necessity to formulate research questions and hypotheses, 
• identify and use scientific databases and search engines to acquire relevant information, 
• analyze scientific data by applying descriptive and basic statistics, 
• critically analyze information/data for scientific evidence, 
• apply the principles of scientific integrity, 
• present and report data orally and in written form. 
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Basic principles of the Vetsuisse strategy 

With its two locations in Bern and Zurich, the Vetsuisse Faculty is the accredited training 
facility for veterinary medicine in the whole of Switzerland. The health and well-being of 
animals is at the heart of all the faculty’s activities. However, the Vetsuisse Faculty also 
sees itself as an essential partner in the “One Health” concept together with the other 
faculties and institutions of both universities and conducts research, training and 
continuing education as well as a wide range of services at the highest level. 

Objective of this document 

The Vetsuisse Faculty of the universities of Bern and Zurich has formulated common 
principles that describe an overarching vision and mission as well as long-term strategic 
goals for the two locations in Bern and Zurich and are thus to be understood as the 
basis for the local structuring of tasks in teaching, research and service. These 
principles are supplemented by the specific strategic considerations of both campus 
faculties. 

Vision and mission of the Vetsuisse Faculty 

As the Vetsuisse Faculty, we maintain our position as one of the leading veterinary 
medicine faculties in research and teaching in Europe. We see ourselves as an 
essential partner in the “One Health” concept. 

The Vetsuisse Faculty is therefore based on a vision of a society that gives top priority 
to animal health and welfare. Many aspects of animal health are closely linked to human 
health (e.g. food, antibiotic resistance, pathogenesis and treatment of disease). 
Knowledge in this area is a key resource for improving the understanding of 
interrelationships, maintaining animal health and welfare, preventing the spread of 
disease and thus promoting a sustainable society. 

Against this backdrop, the mission of the Vetsuisse Faculty is to offer research and 
teaching at the highest level. The Vetsuisse Faculty thus makes an important 
contribution to promoting animal health and welfare and effectively combating the 
negative consequences of animal disease on animals and humans. The Vetsuisse 
Faculty pursues the “One Health” concept in its mission. 

This is based on close national and international cooperation between veterinary and 
human medicine as well as agronomy, natural sciences and social sciences, as a 
prerequisite for maintaining and promoting animal and human health. The knowledge 
developed by the Vetsuisse Faculty should find its way into practice in order to make 
the greatest possible contribution to the well-being of animals and humans. In particular, 
economic, ecological and social-scientific aspects must also be taken into account here.  

 

 

7.5 VSF Strategy
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Spheres of activity 

Training and further development 

As the most important point of contact for research into, as well as treatment and 
prevention of disease in animals, the Vetsuisse Faculty is responsible for research-
based basic training in all areas of veterinary medicine. 

This USP is to be maintained through excellent work in all sub-areas. To this end, the 
synergies resulting from the unique constellation of the Vetsuisse Faculty with its two 
locations will be exploited. 

With the new 2021 curriculum, we are strengthening the practice-oriented course and 
promoting the independence of students. Teaching modules tailored to the work 
environment are offered, combining digital forms of teaching and practical training in the 
non-clinical and clinical fields. The Vetsuisse Faculty teaches future veterinarians the 
concept of lifelong learning. 

As part of nationally and internationally accredited programs, the Vetsuisse Faculty has 
a comprehensive range of continuing education opportunities to train specialists in 
veterinary medicine. 

Research 

The Vetsuisse Faculty conducts basic research and veterinary clinical research. 
Research freedom is the overriding principle. Equal opportunities, transparency and 
clear evaluation criteria for research achievements are essential for the faculty. It 
supports the Open Science Strategy and is committed to the DORA Declaration. Where 
synergies exist, joint research priorities are defined. Cross-site project submissions for 
national and international tenders should be encouraged. The Vetsuisse Faculty 
operates cross-location instruments to promote young academics.  

Service 

The clinics and institutes of the Vetsuisse Faculty have the necessary equipment to 
provide services at the highest level. These are at the service of teaching and research 
as well as comprehensive care in the field of veterinary medicine. Where appropriate, 
the service is coordinated jointly between the sites, such as at the Farm Animal Health 
Diagnostics Center.  
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Joint Vetsuisse committees to implement the strategy 

The joint committees are the Vetsuisse Dean’s Office, the Vetsuisse Executive Board, 
the Vetsuisse Faculty Assembly and the three permanent commissions for teaching, 
research and promotion. Processes and criteria developed in a participatory manner are 
communicated and applied systematically and transparently.  

1. The Vetsuisse Dean’s Office ensures communication within the faculty by means 
of communications from the Vetsuisse Dean and the website www.vetsuisse.ch. 

2. Another means of communication is the publication VetsuisseNEWS, which is 
created by employees of the two locations.  

3. The joint Vetsuisse Faculty Assembly discusses and determines strategically 
important joint projects within the framework of the Faculty Regulations. 

4. The three commissions work under the common umbrella of the promotion of early 
career researchers and quality assurance. 
a. The Teaching Commission monitors the curriculum from the point of view of 

research-based and practice-oriented basic education. 
b. The Research Commission draws up packages of measures to promote early 

career academics and draws up guidelines for the evaluation and quality 
assurance of research. 

c. The Promotion Commission ensures quality and a common Vetsuisse 
standard for habilitations and defines transparent and comprehensible criteria 
for academic career development. 

 

Strategic Objectives of the Vetsuisse Faculty/Executive Board 
(2022—2026) 

The new curriculum is to be successfully accredited by the Swiss/European 
accreditation bodies in 2024. 

The SERI (State Secretariat for Education, Research and Innovation) project “Quality-
assured external practical modules” will become permanent in 2025. 

The new curriculum will be completed for the first time at the end of 2026 and will be 
evaluated with 360° feedback. 

In 2022—2026, a white paper on data management is to be produced as a decision-
making aid for the future handling of Vetsuisse-relevant data. 
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Regulations Governing Bachelor’s and Master’s Degree Programs at the  
Vetsuisse Faculty of the Universities of Bern and Zurich (Study Regulations)  
 
Ingress 
 
The Vetsuisse Council, 
 
pursuant to Article 6 (3) (e) of the Agreement on the Vetsuisse Faculty of the  
Universities of Bern and Zurich of May 20, 2005, and May 27, 2005, 
 
has decided as follows: 
 

First section: General provisions 

A. Subject matter and scope 
§ 1 Scope of application 
1 The Study Regulations govern the bachelor’s and master’s degree programs offered by the 
Vetsuisse Faculty at the campus faculties of the universities of Bern (University of Bern) and 
Zurich (UZH). 
2 Interfaculty degree programs at the respective universities as well as inter-university double 
and joint degree programs are governed by separate regulations. 
3 The Dean (University of Bern) or the Vice Dean of Teaching (UZH) decides on matters not 
governed by these Study Regulations, the plan of studies (University of Bern) or the 
Academic Regulations (UZH). 
 
§ 2 Implementing provisions 
The Vetsuisse Faculty issues the necessary implementing provisions in each case (for the 
University of Bern: plan of studies, for UZH: Academic Regulations) within the framework 
of the legal provisions and ensures that there are no contradictions with regard to content. 
 
§ 3 Modules from other faculties 
1 With regard to the option of selecting and crediting a module from another faculty at the 
universities of Bern and Zurich, the provisions of the respective faculty of the respective 
location apply. 
2 In all other areas, the provisions of the faculty offering the module in question apply. 
 
§ 4 Degree programs 
1 The Vetsuisse Faculty offers the following bachelor’s degree program worth 180 ECTS 
credits: 

− Bachelor of Veterinary Medicine. 

7. 6 VSF Study regulations
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2 The Vetsuisse Faculty offers the following master’s degree program worth 150 ECTS 
credits: 

− Master of Veterinary Medicine. 
 
§ 5 Designation of degrees 
1 The Vetsuisse Faculty awards the title (University of Bern) or degree (UZH) for successful 
completion of a bachelor’s degree program with the following designation:  

− for the University of Bern: Bachelor of Veterinary Medicine, University of Bern  
− for UZH: Bachelor of Veterinary Medicine UZH. 

2 The Vetsuisse Faculty awards the title (University of Bern) or degree (UZH) for successful 
completion of a master’s degree with the following designation: 

− for the University of Bern: Master of Veterinary Medicine, University of Bern  
− for UZH: Master of Veterinary Medicine UZH. 

3 The Vetsuisse Faculty may specify the academic focus by adding “in” to the title of the 
degree. 
4 The titles (University of Bern) or degrees (UZH) are abbreviated as follows:  

- Bachelor of Veterinary Medicine, University of Bern  B Vet Med 
- Bachelor of Veterinary Medicine UZH  B Vet Med UZH 
- Master of Veterinary Medicine, University of Bern  M Vet Med 
- Master of Veterinary Medicine UZH  M Vet Med UZH. 
 

B. General information regarding studies 

 
§ 6 Standard curricula  
1 The plan of studies or Academic Regulations sets out the requirements for passing for every 
degree program. A standard curriculum is published in a suitable manner.   
2 The standard curriculum requires full-time students to earn 30 ECTS credits per semester, 
i.e. 60 ECTS credits per academic year. 
3 The modules and courses are published in a suitable manner. 
 
§ 7 Admission  
1 Admission to the degree programs is governed by the law of September 5, 1996, on the 
University of Bern (UniG)1 as well as the ordinance of September 12, 2012, on the 
University (UniV)2 and the ordinance on admission to studies at the University of Zurich of 

 
1 BSG 436.11.  
2 BSG 436.111.1. 
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August 27, 2018, (VZS)3 as well as the ordinance on restrictions on admission to medical 
degree programs at the University of Zurich of April 8, 2020 (VZMS)4. 
2 Studies at both bachelor’s and master’s levels can only be started in the fall semester. 
 
§ 8 Change of place of study 
1 The rules of the respective campus faculty apply to changes of study location. 
2 Failed equivalent academic requirements of the respective other campus faculty are counted 
as failed attempts.  
 
§ 9 Studies and disability 
1 In the event of a medically certified disability or chronic illness, the Dean’s Office 
(University of Bern) or the Office of Studies and Disability (UZH) checks whether this has 
an effect on study-relevant activities and, if it does, proposes measures to compensate for the 
disadvantages. In cases of doubt, an independent medical examiner may be consulted. 
2 The Dean (University of Bern) or Vice Dean of Teaching (UZH) may, on application by the 
student, grant measures to compensate for disadvantages on a semester-by-semester basis. 
3 Retroactive measures cannot be granted. 
 
§ 10 Language 
1 The courses are generally held in German but can also be held in English or another 
language.  
2 As a rule, evaluations are carried out and completed in the language in which the 
corresponding course is taught. The written evaluations are offered at the University of Bern 
in both German and French. Oral examinations can be taken in German or French at the 
University of Bern. The details are set out in the plan of studies or the Academic Regulations.  
3 Specific language skills may be required for individual modules. 
 
§ 11 Copyright of student assignments 
1 In principle, the copyrights to student assignments belong to the students. 
2 By submitting a thesis, students assign their copyright to the University of Bern or UZH 
insofar as this is necessary for administrative actions such as plagiarism detection or 
archiving. 
3 Students are obliged to obtain the permission of their supervisor prior to publishing a thesis .  
4 The supervisor may impose conditions on the publication. 
 
  

 
3 LS 415.31.  
4 LS 415.432. 
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§ 12 Plagiarism control 
Student theses may be processed using appropriate software for the purpose of checking for 
plagiarism. Suitable service providers in Switzerland or abroad may be commissioned for this 
purpose. 
 
§ 13 University of Bern: Study period and fees  
1 The standard duration of study for full-time students is as follows: 

a. six semesters for the bachelor’s degree program, 
b. five semesters for the master’s degree program. 

2 A request for an extension of the period of study is necessary if ten semesters in the 
bachelor’s or eight semesters in the master’s degree program are exceeded. The application 
must be submitted before the end of the final semester of this period. 
3 The period of study may be extended for coming semesters if there is good cause in 
accordance with Article 35 UniV. Approval for an extension of the period of study is granted 
for a maximum of two semesters. After that, if necessary, a new extension request for a 
maximum of two semesters must be submitted.  
4 The Dean is responsible for the processing of requests for extensions of periods of study. 
Rejection decisions are made in the form of an announcement open to appeal. If an extension 
is approved, an individual schedule may be set. 
5 The tuition fee is governed by Article 39 UniV. A decision on the application of a hardship 
case pursuant to Article 39 (3) UniV is independent of the decision on the extension of the 
period of study. 
6 Examination fees are based on Article 43 (3) UniV. 
 
§ 14 UZH: Study period and fees5 
1 In the first twelve semesters of the bachelor’s and master’s degree programs, tuition fees 
must be paid in accordance with the Ordinance Governing Tuition and Fees at the University 
of Zurich dated March 5, 2012. Counting begins with the first semester after registration at 
UZH. 
2 If the student exceeds the period of study pursuant to Paragraph 1 and if there is no 
approved extension of the period of study, the tuition fee is doubled as per the Ordinance 
Governing Tuition and Fees. 
3 At the end of their 11th semester after registration, the student receives, with the transcript 
of records, the request to immediately contact the Student Advisory Service in order to draw 
up an individual plan of studies. 
4 In the event of good cause, the student may apply to the Dean of Studies for an extension of 
the period of study by two semesters, for which the simple tuition fee is payable. The request 
must be justified and submitted within 30 days of receipt of the transcript of records.  

 
5 The entry into force of the standard depends on the entry into force of the Ordinance Governing Tuition and Fees at the University of 

Zurich.   
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5 The Vice Dean of Teaching generally decides on the application within 30 days. He or she 
may request further evidence or obtain reports.  
6 If no application is submitted or if it is rejected, the tuition fee is doubled in accordance with 
the Ordinance Governing Tuition and Fees. 
7 Applications for an extension of the period of study can be submitted more than once. 
 
§ 15 Duty to provide information and exercise due diligence 
1 All study-relevant information will be provided in an appropriate manner and is binding. 
2 Students are obliged to find out independently about all matters of relevance to their studies, 
in particular the exemptions and deadlines applicable to them. 
3 Students must exercise the necessary care in their veterinary activities during their studies 
and internships. They are bound by professional secrecy and handle confidential data and 
information of which they become aware with care. In particular, they must observe the 
following: 

a. the requirements laid down by the clinics, institutes and course instructors and the 
practices and standards resulting from the rules of veterinary practice; 

b. the duty of care with regard to the professional and ethical handling of animals and 
dealing with animal keepers; 

c. the correct handling of treatment documentation, sample material, X-ray, image and 
video recordings.  

 

Second section: Modules and ECTS credits 

 
§ 16 Modules 
1 A module is a time-limited learning unit consisting of one or more courses that may last a 
maximum of two semesters. 
2 Completion of a module may be subject to certain requirements. 
3 The number of participants in a module may be limited and/or restricted to a specific target 
group. 
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§ 17 Module information  
The modules and all related study-relevant information are included in the electronic course 
catalog (University of Bern) or the course catalog (UZH). 
 
§ 18 Types of modules 
A distinction is made between the following module types: 

a. compulsory modules: Modules which are compulsory for all students of a degree 
program in accordance with the plan of studies or Academic Regulations; 

b. compulsory elective modules: Modules that must be selected from a predefined area in 
the predefined scope in accordance with the plan of studies or Academic Regulations; 

c. elective modules: Modules which, in accordance with the plan of studies or Academic 
Regulations, are freely selectable from a defined area. 

 
§ 19 Module coordinators 
The campus faculties appoint module coordinators for all modules per campus who are 
responsible for the content and organization of the modules, including the evaluations. 
 
§ 20 Registration for and deregistration from or booking and cancellation of modules 
The plan of studies or Academic Regulations governs the modalities of registration for and 
deregistration from or booking and cancellation of modules. This also includes the modalities 
for registering and deregistering as well as booking and canceling if modules are retaken.  
 
§ 21 ECTS credits 
1 The scope of academic requirements is determined using the European Credit Transfer and 
Accumulation System (ECTS). One ECTS credit corresponds to an expected average student 
workload of 30 hours. 
2 Each module is allocated a number of ECTS credits (in whole numbers) corresponding to 
the average workload expected for successful completion of the module. 
3 In order to be awarded ECTS credits, the student must pass an explicit evaluation. ECTS 
credits cannot be awarded on the basis of mere attendance. 
4 The number of ECTS credits allotted to the module is always awarded in full; they may not 
be awarded on a pro rata basis. 
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Third section: Evaluations, exclusion or final rejection and suspension 

A. Evaluations 
§ 22 Types of evaluations 
1 In particular, evaluations include: 

− oral, written and/or practical examinations; 
− written assignments; 
− presentations; 
− documented active participation in courses; 
− documented practical work; 
− evidence of academic attainments achieved through self-study; 
− documented tutorial activity; 
− portfolio presentations; 
− verification of clinical abilities and skills in clinical courses; 
− academic attainments as part of an e-learning course; 
− workplace-based assessment; 
− internship reports. 

2 Evaluations may consist of several parts. The plan of studies or Academic Regulations 
stipulate whether partial evaluations can be compensated. 
 
§ 23 Organization and modalities of the evaluations 
1 The modalities for the provision of a specific evaluation are defined uniformly for all 
students. The plan of studies or Academic Regulations may stipulate special regulations for 
certain categories of students. 
2 Students pass the evaluations in accordance with the plan of studies or Academic 
Regulations; they may not move to the other campus in order to take the evaluations. 
3 An assessor is present for evaluations in the form of an oral examination, subject to § 4. 
Minutes must be kept. 
4 The presence of an assessor may be waived in the case of structured oral examinations or 
structured oral/practical examinations with several stations. 
 
§ 24 Prevention, interruption, unexcused absence 
1 If a compelling, unforeseeable and unavoidable reason arises prior to the commencement of 
an evaluation, or if a request for leave of absence has been approved, the Dean of Studies of 
the relevant campus faculty must be notified. 
2 If such a reason arises immediately prior to an evaluation, this must be reported to the Dean 
of Studies of the relevant faculty in the respective campus. The examination supervisor or 
examiner must be informed if it occurs during the course of an evaluation. 
3 Subsequent assertion of reasons for inability to attend an evaluation that has already taken 
place is generally excluded. 
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§ 25 Procedure in the event of prevention, interruption or unexcused absence 
1 In all cases, a written request for withdrawal, stating reasons, must be submitted to the Dean 
(University of Bern) or the Dean of Studies (UZH) no later than three working days after the 
date of the evaluation, together with the corresponding confirmations (e.g. medical 
certificate). 
2 In the case of evaluations that extend over a longer period of time (in particular written 
assignments), a request for an extension may be submitted before the submission deadline 
expires. 
3 The Dean (University of Bern) or the Dean of Studies (UZH) decides whether the 
application should be approved. If the request is not approved, the evaluation is deemed to 
have been failed.  
4 In cases of doubt, the Dean (University of Bern) or the Dean of Studies (UZH) may consult 
an independent medical examiner. 
5 Candidates failing to attend an evaluation without deregistration or submitting an 
application late shall be deemed to have failed the evaluation. 
 
§ 26 Performance evaluation 
1 Evaluations are either graded or graded as “pass” / “fail”. 
2 The grading of evaluations is based on a scale of 1 to 6, with 6 being the best and 1 the 
worst. As a rule, grading is carried out in half-grade increments. 
3 The evaluation is considered passed if at least a grade of 4 is achieved. 
4 The following rounding rule applies:  
Grade to be rounded in the range Rounded grade 

5.75 to 6 6 
5.25 to < 5.75 5.5 
4.75 to < 5.25 5 
4.25 to < 4.75 4.5 
4 to < 4.25 4 
3.25 to < 4 3.5 
2.75 to < 3.25 3 
2.25 to < 2.75 2.5 
1.75 to < 2.25 2 
1.25 to < 1.75 1.5 
1 to < 1.25 1 
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§ 27 Retaking of modules in general 
1 Depending on the module, either the entire module or just the evaluation may be retaken. 
The plan of studies or Academic Regulations determines the modalities of retakes and, in 
particular, stipulates in which cases the entire module must be retaken.  
2 A module passed or definitively failed cannot be retaken, even as part of a different degree 
program. 
3 There is no entitlement to an immediate retake. 
 
§ 28 Retaking modules / evaluations  
1 A failed compulsory module or failed evaluation can be retaken twice.  
2 A failed compulsory elective module and a failed elective module or the corresponding 
evaluation may be retaken twice if the module is offered again. Substitutions are possible 
within the scope defined in the plan of studies or Academic Regulations. 
3 In the case of elective modules taken at a different faculty, the provisions of the faculty 
offering the respective module apply (see § 3). 
4 The master’s thesis may be retaken once with a new topic.  
 
§ 29 Unfair conduct 
1 Unfair conduct involves the carrying out of fraud or dishonesty. In particular, this includes 
bringing or using unauthorized aids, unauthorized communication with third parties, 
submitting plagiarized material or a written examination or thesis that has not been written 
independently. 
2 In the event of unfair conduct as detailed in § 1, the Dean of the respective campus faculty 
grades the evaluation as a 1 or declares the evaluation failed and an issued transcript of 
records to be invalid. Titles or degrees already awarded are revoked by the Senate 
(University of Bern) or by the Dean (UZH). All documents issued as a result of the unfair 
conduct will be confiscated. 
3 The Dean of the respective campus faculty decides whether disciplinary proceedings should 
be requested. 
4 The examination supervisor (University of Bern) or the examiner (UZH) may take suitable 
measures in advance to prevent unfair conduct. 
 
§ 30 Inspection of examination documents 
In order to ensure the confidentiality of examination questions, the disclosure of examination 
documents may be restricted or refused, the production of copies or transcripts may be 
prohibited, and the duration of inspection limited. 
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§ 31 Transcript of records 
The attainments achieved are documented as follows:  

a. At the University of Bern: The results of each evaluation are communicated to the 
students via the electronic examination management system. Students are informed that 
an announcement open to appeal can be requested from the Dean’s Office. In addition, 
students receive a notification once a year, which includes all grades not yet available. 

b. At UZH: At the end of a semester, the passed and failed modules are documented in a 
transcript of records. Academic attainments not completed at UZH are marked. The 
transcript of records is issued in German. An English translation will be provided. 

 

B. Exclusion or final rejection and suspension 

 
§ 32 Exclusion or final rejection 
If a compulsory module is definitively failed or the requirements for passing the course of 
study can no longer be met, the Dean (University of Bern) or Vice Dean of Teaching and the 
Chair of the Examination Board (UZH) decide on a final exclusion or rejection from the 
corresponding degree program. 
 
§ 33 Suspension 
An exclusion or permanent dismissal from the degree program pursuant to § 32 causes a ban 
at all levels of study for the respective program.  
 

Fourth section: Degree programs 

A. Bachelor’s degree program 
§ 34 Degrees 
The bachelor’s degree program provides students with basic knowledge and the ability to 
think methodically and scientifically. The training objectives of the entire study program are 
governed by the Federal Act on University Medical Professions (Medical Professions Act, 
MedBG) of June 23, 2006, and, where applicable, by other related implementing provisions. 
 
§ 35 Structure of the bachelor’s degree program  
1 A bachelor’s degree program comprises 180 ECTS credits. In the case of a full-time course 
of study, this corresponds to a standard duration of study of six semesters. 
2 The bachelor’s degree is divided into an assessment level (60 ECTS credits, two semesters, 
first academic year) and a subsequent advanced level (120 ECTS credits, four semesters, 
second and third academic years).  
3 The bachelor’s degree program is structured by the academic year. In order to proceed to the 
next academic year, all evaluations of the previous year must have been passed. § 37 remains 
reserved. 
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§ 36  Assessment level  
1 The assessment level comprises 60 ECTS credits (first year of study).  
2 Students who have not yet completed the required assessment level two years after 
commencement of studies have failed the assessment level and are excluded or definitively 
rejected in accordance with § 32. This does not affect cases of hardship.  
 
§ 37 Advanced level  
1 Modules from the third academic year may be brought forward if two thirds of the 
coursework in the second academic year has already been completed. The Dean’s Offices 
provide information on which modules can be brought forward. There is no entitlement to 
take modules in advance. The respective campus faculty is not obliged to take into account 
the possibility of completing modules in advance when planning modules. 
2 Access to certain modules and internships may be restricted. Further details can be found in 
the plan of studies or Academic Regulations.  
 

B. Master’s degree program 
 
§ 38 Degrees 
The master’s degree program provides students with in-depth technical knowledge and the 
ability to work independently in scientific and practical work. The training objectives of the 
entire study program are governed by the Federal Act on University Medical Professions 
(Medical Professions Act, MedBG) of June 23, 2006, and, where applicable, by other related 
implementing provisions. 
 
§ 39 Structure of the master’s degree program 
1 A master’s degree program in Veterinary Medicine comprises 150 ECTS credits. In the case 
of a full-time course of study, this corresponds to a period of study of five semesters. 
2 The master’s degree program is structured by the academic year or semester. To advance 
from the first year of study to the second, the student must have passed all evaluations 
scheduled for the first year of study.  
 
§ 40 Master’s thesis 
1 During the master’s degree program, students must write a master’s thesis worth 20 ECTS 
credits. The master’s thesis is considered a compulsory module and is graded.  
2 The master’s thesis must be written in German, French or English (University of Bern) or in 
German or English (UZH). The plan of studies or Academic Regulations may provide for 
exceptions. 
3 The repetition of a master’s thesis that has failed is governed by § 28.  
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4 The plan of studies or Academic Regulations governs the details, in particular the study 
arrangements, supervision and assessment of the master’s thesis. 
 

C. Accreditation and recognition 

 

§ 41 Accreditation and recognition in general 
1 Accreditation is evidence of academic attainments completed in the transcript of records. It 
takes place automatically for academic attainments completed at the respective campus 
faculty.  
2 Recognition is the allocation of recognized academic achievements to the academic 
attainments to be completed as part of a degree program. It takes place no later than after 
registration for the degree with admission to the Diploma Supplement (University of Bern) or 
Academic Record (UZH). 
3 Students are responsible for submitting the documents required for recognition.  
4 A learning agreement must be concluded before any external academic attainments are met, 
unless there are crediting agreements with other universities. 
5 The plan of studies or Academic Regulations governs further details regarding accreditation 
and recognition.  
 
§ 42 Recognition of academic attainments from outside the university 
1 The Dean’s Office (University of Bern) or the Director of the Study Program (UZH) 
decides on the recognition of academic attainments not completed at the Vetsuisse Faculty.  
2 Recognition is possible if: 

a. the academic work is equivalent to the academic work to be performed at the Vetsuisse 
Faculty;  

b. it is not the master’s thesis.  
 
§ 43 Recognition of degree 
Recognized academic attainments can be credited if: 

a. they can be credited to the bachelor’s or master’s degree program in accordance with 
the plan of studies or Academic Regulations; 

b. they are equivalent to the academic requirements to be achieved in accordance with the 
plan of studies or Academic Regulations. 
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D. Degree 

 
§ 44 Registration for the degree 
1 Students must submit their registration for a bachelor’s or master’s degree to the 
University’s Dean’s Office. The Dean’s Office examines whether all requirements for the 
degree have been met. 
2 Registration for the degree can be made at the earliest for the semester at the end of which 
all the requirements for the degree pursuant to the Study Regulations and the plan of studies 
or Academic Regulations have been met. 
 
§ 45 Awarding of bachelor’s and master’s degrees 
1 The bachelor’s title or degree is awarded by the Vetsuisse Faculty when 180 ECTS credits 
have been earned in accordance with the Study Regulations in conjunction with the plan of 
studies or Academic Regulations. Of these, at least half of the required academic attainments 
(in ECTS credits) must have been completed at the respective faculty.  
2 The master’s title or degree is awarded by the Vetsuisse Faculty if 150 ECTS credits have 
been earned in accordance with the Study Regulations in conjunction with the plan of studies 
or Academic Regulations. Of these, at least half of the required academic attainments (in 
ECTS credits) must have been completed at the respective faculty. 
3 The title or degree is awarded by issuing a signed diploma certificate. 
 
§ 46 Weighted overall grade  
The degree is awarded as a weighted overall grade. The graded modules contribute to the 
weighted overall grade with the weighting of their ECTS credits. The weighted overall grade 
is calculated using unrounded starting values and is indicated to one decimal place. For this 
purpose, the second decimal place is rounded to the first, with numbers less than 5 being 
rounded down. 
 

E. Final documents 

 
§ 47 University of Bern: Degree documents 
1 Graduates receive the following degree documents: the diploma certificate and the Diploma 
Supplement with the transcript of records. 
2 The certificate bears the logo of the University of Bern and the signature of the Dean of the 
University of Bern. The certificate is issued in German or French with an English translation.  
3 The Diploma Supplement is a standardized explanation of the degree. It is issued in German 
or French with an English translation. The Diploma Supplement also contains the transcript 
of records in German or French with an English translation. 
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§ 48 UZH: Degree documents 
1 Graduates receive the following degree documents: the diploma certificate, the Diploma 
Supplement and the Academic Record. 
2 The degree certificate bears the seal of the university and the faculty as well as the signature 
of the Rector of UZH and the Dean of the faculty. It shows the weighted overall grade. The 
degree certificate is issued in German. An English translation will be provided. 
3 The Diploma Supplement is a standardized explanation of the degree. It is issued in German 
and English. 
4 The Academic Record lists all academic attainments that count towards the degree, as well 
as recognized academic attainments not counted towards the degree, together with the 
respective grading; it also lists the grade and title of the master’s thesis. Academic 
attainments not completed at UZH are marked accordingly. The Academic Record is issued 
in German. An English translation will be provided. 
 

Fifth section: Legal protection 

 
§ 49 University of Bern: Legal protection  
1 The Act of September 5, 1996, on the University (UniG) and the Act of May 23, 1989, on 
Administrative Law (VRPG) apply to the procedure. 
2 Appeals against open grade announcements made by faculty bodies can be lodged with the 
Dean’s Office within 30 days. Complaints against appeals decisions by the Dean may be lodged 
with the Appeal Committee within 30 days.  
3 Appeals against other announcements made by faculty bodies may be lodged with the 
Appeal Committee within 30 days. 
4 In the case of appeals against examination results, complaints of unreasonableness are 
inadmissible. 
 
§ 50 UZH: Legal protection 
1 Transcripts of records in accordance with § 31 are subject to an appeal to the Vice Dean of 
Teaching in respect of the new grades awarded in the final semester. All other 
announcements are also subject to an appeal to the Vice Dean of Teaching. The objection 
must be submitted in writing to the Office of the Dean of Studies within 30 days of receipt of 
the transcript of records or announcement, stating the reasons for the appeal. The decision on 
the objection is subject to the appeal. 
2 The Appeal Committee of the Zurich Universities is responsible for the appeal. 
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Sixth section: Transitional and final provisions 
 
§ 51 Transitional provisions 
1 Students who commence their studies at the Vetsuisse Faculty after August 1, 2021, (fall 
semester 2021) shall study in accordance with these Study Regulations. 
2 Students who started their studies before the fall semester 2021 may continue their studies 
at their respective level of study with the recognition of the ECTS credits acquired up to that 
point in accordance with these Study Regulations, but in accordance with the old curriculum 
and the old passing procedures. Students at the bachelor’s level then transfer to the master’s 
level in accordance with the new curriculum. Paragraph 3 remains reserved. 
3 Students pursuant to para. 2 who have to repeat an academic year after the fall semester 
2021 shall continue their studies in accordance with these Study Regulations and the new 
curriculum, provided that the relevant academic year is already offered in the new 
curriculum. 
4 Students who have not yet completed their first academic year at the beginning of the fall 
semester 2021 and are required to repeat the academic year shall continue their studies with 
the recognition of the ECTS credits acquired so far in accordance with these Study 
Regulations and the new curriculum. Any failed attempts from the old curriculum will be 
canceled for these students. The failed attempts of the individual exam (EP) 1.1 (Physics, 
Chemistry) are excluded from the cancellation; these remain unchanged. 
5 Students who completed their first year of master’s studies at the beginning of the fall 
semester 2021 and finish their studies by the end of the spring semester 2022 complete their 
studies in accordance with the old curriculum (120 ECTS credits). All other master students 
complete their studies in accordance with the new curriculum (cf § 3).  
6 In individual cases, the Vetsuisse Faculty may determine the further course of studies and the 
modalities in general terms for the benefit of the students or stipulate them in individual study 
agreements with the students. 
 
§ 52 Revocation of exemptions 
The regulations governing studies and evaluations in bachelor’s and master’s degree 
programs at the Vetsuisse Faculty (Study Regulations) of March 10, 2010, are revoked. 
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§ 53 Entry into force 
These Study Regulations enter into force on 1 August 2021. 
 
 
Bern/Zurich, December 11, 2020 
 
 
 
Prof. Dr. Christian Leumann Prof. Dr. Michael Schaepman  
President of the Vetsuisse Council Vice-President of the Vetsuisse Council 
Rector of the University of Bern Rector of the University of Zurich 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
This document is a translation and is intended for information purposes only. It is not legally 
binding. Consequently, in the event of any dispute over the interpretation of an Article, the 
text of the original German version always prevails. 
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Plan of studies for the bachelor’s and master’s degree pro-
grams at the Vetsuisse Faculty  
of November 26, 2020 (as amended August 1, 2022) 

The Vetsuisse Faculty, 

pursuant to § 2 of the regulations governing studies in bachelor’s and master’s degree pro-
grams at the Vetsuisse Faculty (Study Regulations) of December 11, 2020, 

hereby adopts the following plan of studies: 

 I. General 

AREA OF APPLICATION Art. 1 This plan of studies applies to all students studying at 
the Vetsuisse Faculty (faculty in Bern). 

ECTS CREDITS AND 
LEARNING OUTCOMES 

Art. 2 The number of ECTS credits and the learning outcomes 
for the individual courses are defined in the electronic course 
catalog and/or in the appendix. 

EVALUATIONS Art. 3 1 The course instructors announce the objectives, con-
tent, type, timing and prerequisites for participation in evalua-
tions prior to the start of the course. 
2 An evaluation may cover several modules. 
3 Students pass the evaluations in accordance with the plan of 
studies; they may not move to the other campus to have their 
evaluation done there. 
4 The master’s thesis and the special area may be completed in 
the other campus faculty. 

CONDITIONS  Art. 4 1 Prerequisites for registration for a module or course 
can be defined, such as, in particular, previous modules, 
courses or knowledge acquired. 

 

 

 

 

 

 

7.7 Study plan Bern
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2 The number of participants in a module or course may be lim-
ited or participation may be reserved for a specific target group. 
In particular, a restriction or combination of restrictions may ap-
ply 

a for didactic reasons or 

b when only limited capacity is available. 
3 Criteria for participation in affected modules or courses and for 
the procedure for allocating module places are announced in an 
appropriate manner. 

REGISTERING FOR AND DEREG-
ISTERING FROM  
MODULES AND  
EVALUATIONS 

Art. 5 1 Students are automatically registered for modules and 
courses and thus also for evaluations. Deregistering from a 
module or course without specifying a reason is possible up to 
the dates published in the plan of studies. 
2 Students who fail their evaluations are automatically registered 
for their next possible retake date. 
3 Deregistering from an evaluation or retake without specifying a 
reason is possible up to the deadlines published in the plan of 
studies. After that, it is only possible to deregister for good 
cause. 
4 It is not possible to take part on the resit date and have it 
counted as the first evaluation unless there are good reasons for 
deregistering. 
5 Students who fail to attend an evaluation without providing a 
reason  
or canceling, receive a grade of 1. Reasons for absence or can-
cellation include pregnancy complications, illness, accident or 
the death of a close relative. 
6 A medical certificate must be submitted to the Dean’s Office 
within three days; a medical examiner may be consulted.  
7 If necessary, the persons in charge of the evaluations will take 
provisional measures and inform the Dean’s Office, which will 
decide whether the absence or cancellation is permissible. A 
negative decision is made in the form of an announcement by 
the Dean’s Office. 

GRADING Art. 6 1 Grading is governed by Section 26 of the Study Regu-
lations. 
2 Ungraded evaluations are assessed in accordance with § 26 of 
the Study Regulations. 
3 The electronic course catalog or appendices govern the grad-
ing of evaluations. 

RETAKING  
EVALUATIONS AND 
COMPENSATION 

Art. 7 1 Failed evaluations may be retaken twice. Further reg-
ulations are set out in Section 28 of the Study Regulations. 
2 All evaluations must be passed. Partial evaluations can be 
compensated.  [Version dated 07.08.2021] 
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3 Students who have to repeat a year of study are not entitled to 
revisit internships they have already completed. 

LANGUAGE Art. 8 1 Students who have not obtained the previous educa-
tion or academic qualification required for admission to studies 
(Art. 29 para. 3 and 4 UniG) in German or French and are not 
German or French native speakers may submit a written request 
to the Dean’s Office and request an extension of the examina-
tion time. The examination time may be extended by a maximum 
of half an hour. 
2 The student’s previous education or academic qualification 
must be certified as proof, along with a written declaration stat-
ing that the student is not a native speaker of German or French. 
After examining the documents, the Dean’s Office decides 
whether to approve the application. 
3 The examination time cannot be extended if a degree has been 
awarded in German or French. 

ACCREDITATION AND 
RECOGNITION IN GENERAL 

Art. 9 1 Only ECTS credits earned within the past six years 
can be credited to the respective degree. The reference date for 
this is the day of registration for the degree and the last day of 
the semester in which the relevant ECTS credit was earned. 
2 In justified cases, the Dean may extend the crediting period 
upon request. 
3 Modules whose ECTS credits lapse because the recognition 
period has been exceeded are deemed to have been definitively 
failed and cannot be repeated. 

COMPULSORY ELECTIVE MOD-
ULES  

Art. 10 1 Compulsory elective modules are modules that must 
be selected from a specified area to the specified extent. 
2 Once a compulsory elective module has been selected, it can-
not be replaced by another module. 

ELECTIVE MODULES Art. 11 1 In the elective area, courses from all faculties of the 
University of Bern that are offered as elective courses across the 
University can be credited. 
2 Courses at UZH that are not offered by the Vetsuisse Faculty 
may be approved by the Dean’s Office. 

CLINICAL EMERGENCY SERVICE Art. 12 1 Students perform clinical emergency services within 
the “Practical Skills” module. They support the staff in the clinics 
and take an active part in evening and emergency shifts. 
2 Students may work shifts at night, on weekends, on public holi-
days and during semester breaks. 
3 An information sheet is available with further details. 
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 II. Studies 

 1. Bachelor’s degree program 

ASSESSMENT LEVEL Art. 13 The assessment level consists of the following achieve-
ments: 

a Compulsory modules:  [Version dated 07.08.2021] 

− Basic subjects of Natural Sciences 

− Principles of morphology I  

− Principles of morphology II  

− Functional principles of veterinary medicine I 

− Animal protection and welfare, animal ethology and hus-
bandry 

− Training of practical skills I 

− Introduction to scientific work 

b Compulsory elective modules: 

− Modules as listed in the appendix  

c Elective modules 

PASS STANDARD  
ASSESSMENT LEVEL 

Art. 14 The assessment level is passed if, at the latest two 
years after commencement of studies: 

a all assignments pursuant to Article 13 have been completed 
and 

b all evaluations have been awarded at least a grade of 4.0 or 
“passed”. 

ADVANCED LEVEL Art. 15 1 Students who pass the assessment level are admitted 
to the advanced level. 
2 Modules from the third academic year may be taken early if 
two thirds of the coursework in the second academic year have 
already been completed. The Dean’s Office determines which 
modules can be taken in advance. There is no automatic entitle-
ment to take modules in advance. The faculty is not obliged to 
take into account the possibility of completing modules in ad-
vance when planning modules. 

ATTAINMENTS AT THE AD-
VANCED LEVEL 

Art. 16 The advanced level consists of the following attain-
ments: 

a Compulsory modules:  [Version dated 07.08.2021]  

− Bacteriology 

− Herd health and population medicine I 

− Herd health and population medicine II 

− Epidemiology and biostatistics 

− Functional principles of veterinary medicine II 
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− Immunology and general infection biology 

− Food safety 

− Organ-system-centered block: locomotor system  

− Organ-system-centered block: blood, immune organs,  
laboratory medicine, 

− Organ-system-centered block: endocrinology,  
metabolism  

− Organ-system-centered block: reproduction, mammary 
gland  

− Organ-system-centered block: kidney, salt and water  
balance 

− Organ-system-centered block: skin 

− Organ-system-centered block: nervous system, sense  
organs 

− Organ-system-centered block: respiratory tract and  
circulatory system 

− Organ-system-centered block: digestive tract 

− Parasitology 

− Practical skills II 

− Practical skills III 

− Virology  

b Compulsory elective modules: 

− Modules as listed in the appendix 

c Electives 

PASS STANDARD Art. 17 1 The bachelor’s degree is passed if: 

a all assignments pursuant to Articles 13 and 16 have been 
completed, 

b all evaluations have been awarded at least a grade of 4.0 or 
“passed”, and 

c the ECTS credits are deemed applicable in terms of the 
crediting period in accordance with Article 9. 

OVERALL GRADE Art. 18 1 The overall grade for the degree program is deter-
mined by § 46 of the Study Regulations. 

 2. Master’s degree program 

ADMISSION REQUIREMENTS Art. 19 1 In addition to the general admission requirements for 
studying at the University of Bern, requirements for admission to 
the master’s degree program are also met. 
2 The number of places available in the master’s degree pro-
gram is limited. Students who have successfully completed their 
bachelor’s degree program at the University of Bern in the pre-
ceding semester are entitled to a place in the master’s degree 
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program. Further details are set out in the Classification Regula-
tions. 
3 The following academic qualifications entitle students to admis-
sion to the master’s degree program: 

a Bachelor of Veterinary Medicine, University of Bern or 

b Bachelor of Veterinary Medicine UZH or 

c degrees from foreign veterinary medicine faculties that have 
been recognized as equivalent by the faculty in general or 
by the Dean in individual cases. 

ACHIEVEMENTS Art. 20 1 The degree program consists of the core study phase 
plus a special area: 

1. Core studies 

a Compulsory modules: 

− Modules as listed in the appendix 

− Master’s thesis 

b Compulsory elective modules: 

− Modules as listed in the appendix 

− External internships 

c Electives 

2. Special area in accordance with Article 21 

a Compulsory elective modules: 

− Modules as listed in the appendix 

− Special area rotation 
2 The details are set out in the appendices. 

SPECIAL AREAS Art. 21 1 The following special areas are available: 

a Small animals 

b Horses 

c Farm animals 

d Pathobiology 

e Veterinary Public Health 

f Biomedical research 
2 Once a special area has been selected, it cannot be replaced 
by another one. 
3 Evaluations in other courses or compulsory elective modules 
may be made a condition for the completion of a special area. 
4 The Dean’s Office determines how the registration and alloca-
tion to the special areas take place. 
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AIM OF THE CORE ROTATIONS 
AND SPECIAL AREA ROTATIONS 

Art. 21a [Inserted on 07.07.22] The core and special area rota-
tions are intended to introduce all students to the clinical activi-
ties in prescribed academic fields of veterinary medicine. Details 
are set out in the appendix. 

DURATION, REQUIREMENTS, 
VACATION 

Art. 21b [Inserted on 07.07.22]  1 The core and special area rota-
tions are spread over 17 calendar months in the third, fourth and 
fifth semester of the master’s degree program. 
2 During the rotation period within the 17 calendar months, 16 
weeks are reserved for individual work on the master’s thesis 
and 12 weeks for external internships. 
3 The remaining time counts as vacation time. 

STANDARD WORKING HOURS Art. 21c [Inserted on 07.07.22]  1 The standard working time dur-
ing rotations shall be 50 hours per week. 
2 Students may participate in night shifts and weekend shifts with 
the option of time off in lieu. 

PLANNING ROTATIONS Art. 21d [Inserted on 07.07.22] All students are allocated rotation 
places in a given sequence. During the planning period in the 
second semester of the master’s degree program, students have 
the opportunity to exchange rotations with each other. In doing 
so, the requirements of the plan of studies must be observed. 

COMPENSATION Art. 21e [Inserted on 07.07.22]  1 There is no entitlement to a sal-
ary for rotations. 
2 Students are not subject to the Ordinance on the Employment 
Relationship of Interns (Intern Ordinance, PAV) of the Canton of 
Bern. 

EVALUATIONS Art. 21f [Inserted on 07.07.22]  Students are assessed continu-
ously during the rotations. Specific evaluations are carried out 
for this purpose. 

ABSENCES Art. 21g [Inserted on 07.07.22]  1 Absences in core rotations and 
clinical rotation tracks are only permissible for good cause that 
cannot be postponed, in particular illness or accident. 
2 Appropriate evidence (in particular a doctor’s certificate) must 
be submitted for each absence. 
3 In the event of justified absences of up to ten percent of the re-
quired rotation duration, the employee may waive making up for 
the rotation. 
4 Justified absences of up to 50% of the required rotation dura-
tion may be made up retrospectively. 
5 If verified absences exceed 50% of the required rotation dura-
tion, the respective rotation must be repeated. The plan of stud-
ies determines the retake. 
6 Absences during external internships are governed by a leaflet 
on the plan of studies. 
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Plan of studies for the bachelor’s and master’s degree programs at the Vetsuisse Faculty 8 

MASTER’S THESIS Art. 22 1 The master’s thesis is governed by Section 40 of the 
Study Regulations. 
2 The master’s thesis is a distinct academic paper written inde-
pendently by the student during their master’s degree program. 
Further details are set out in the “Information sheet for students 
and supervisors on completing the master’s thesis at the Vet-
suisse Faculty in Bern and Zurich”. 
3 Each master’s thesis must be accompanied by a learning 
agreement between the student and their supervisors, setting 
out the topic and title of the master’s thesis as well as details 
about the timing of the thesis (e.g. submission of a first draft of 
the thesis, definitive submission deadline, etc.). The submission 
deadlines set by the faculty remain reserved. The learning 
agreement must be concluded by the end of the first semester 
and submitted to the Dean’s Office. 
4 The master’s thesis is supervised by full and associate profes-
sors, assistant professors, associate professors, lecturers, assis-
tant lecturers with tenure-track contracts, veterinary medicine 
consultants and postdoctoral researchers. The master’s thesis 
committee (paragraph 7) monitors the quality of the master’s 
theses and acts as an arbitration board in the event of problems. 
5 In the learning agreement, a co-supervisor is appointed in ac-
cordance with paragraph 4 who is also involved in the assess-
ment of the final version of the master’s thesis. 
6 The master’s thesis committee consists of three members: one 
representative from each of the three departments of the cam-
pus faculty. It is self-constituting. The master’s thesis committee 
is elected by the campus faculty. 

INDEPENDENCE 
DECLARATION 

Art. 23 The master’s thesis must include the following dated 
and signed declaration at the end of the thesis: 

“I hereby declare that I have written this thesis inde-
pendently and that I have not used any sources other 
than those indicated. I have marked all passages taken 
verbatim or in essence from sources as such. I am 
aware that otherwise, pursuant to Article 36 (1) (r) of the 
Law of September 5, 1996 on the University, the Senate 
is entitled to revoke the title conferred on the basis of 
this thesis.” 

APPRAISAL AND 
GRADING 

Art. 24 1 The master’s thesis must be submitted to the supervi-
sor and co-supervisor within the deadline specified in the learn-
ing agreement. If the student fails to meet the deadline, the the-
sis is awarded a grade of 1. 
2 The master’s thesis is assessed by the supervisor and co-su-
pervisor with a grade in accordance with § 26 (2) of the Study 
Regulations. They agree on a grade. 
3 The master’s thesis is credited only if the grade is satisfactory. 
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Plan of studies for the bachelor’s and master’s degree programs at the Vetsuisse Faculty 9 

4 If the grade for the master’s thesis is insufficient, the master’s 
thesis may be retaken once. To do this, a new master’s thesis 
must be written on a new topic with different supervisors. 

PASS STANDARD Art. 25 1 The master’s degree program is passed if: 

a all assignments pursuant to Articles 20 and 21 have been 
completed, 

b all evaluations have been awarded at least a grade of 4.0 or 
“passed”,  

c the master’s thesis has been awarded a grade of at least 
4.0, and 

d the ECTS credits are deemed applicable in terms of the 
crediting period  in accordance with Article 9. 

OVERALL GRADE Art. 26 The overall grade for the degree program is determined 
by § 46 of the Study Regulations. 

 III. Legal protection 

 Art. 27 The provisions of the Study Regulations apply. 

 IV. Final provisions 

MODIFICATIONS TO THE  
PLAN OF STUDIES 

Art. 28 Modifications to the plan of studies are subject to ap-
proval by the Vetsuisse Faculty. 

ENTRY INTO FORCE Art. 29 This plan of studies enters into force on August 1, 2021. 

 

 

Place,  On behalf of the Vetsuisse Faculty 
The Dean: 

 

 

 

 

Modifications 
 

Entry into force 

Amendment of July 8, 2021, entered into force on August 1, 2021 

Amendment of July 7, 2022, entered into force on August 1, 2022 

 

 

This document is a translation and is intended for information purposes only. It is not legally 
binding. Consequently, in the event of any dispute over the interpretation of an Article, the 
text of the original German version always prevails. 
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Vetsuisse Faculty 
 
 
 
 
 

 
Academic Regulations for the bachelor’s and master’s degree programs at the 
Vetsuisse Faculty of the University of Zurich 

 
1. General provisions 

 
§ 1 Subject matter 
1 These Academic Regulations govern the bachelor’s and master’s degree programs as mono study 
programs of the Vetsuisse Faculty of the University of Zurich (UZH). 
2 The Academic Regulations are made up of a general section and the appendices. The 
general section governs aspects that pertain to all study programs whereas the appendices 
govern aspects that are specific to certain study programs. 
3 Further information regarding the study programs may be published by the faculty in a suitable 
manner. 

 

 
2. Studies 

1. Section: General information regarding studies 

 
§ 2 Study programs 
1 The bachelor’s degree program consists of a mono study program. 
2 The master’s degree program consists of a mono study program. 
3 The structure of the study programs as well as the prerequisites for participating in the study 
programs are set forth in the appendices to these Academic Regulations. These define the 
standard curricula for the study programs, the corresponding modules and what they are 
worth in ECTS credits. 
4 Each program begins in the fall semester. 

 
§ 3 Admission requirements for the master’s program 
Please see the appendix of these Academic Regulations for information regarding the 
admission requirements for the consecutive master’s program. 

 
§ 4 Requirements and conditions 
1 Requirements or conditions may be imposed for admission to the master’s program offered by the 
Vetsuisse Faculty. Based on the professional requirements profile, any missing knowledge is 
identified and the requirements or conditions issued. 
2 The module type and, if applicable, modalities and deadlines of the modules to be completed as 
requirements or conditions for admission will be stipulated together with the admission. 
3 If a module stipulated as being a requirement or condition for admission is definitively failed 
or if the deadline set at the time of admission is not met, a final rejection will be issued. 

7.8 Studienordnung Zurich
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4 The final rejection will trigger a ban in accordance with section 3: 

a. for the bachelor’s program for which the definitively failed module constitutes a 
mandatory module; 

b. for the corresponding master’s program for which the module was stipulated 
as a condition or requirement. 

 
§ 5 Process for disabled students 
1 In order to initiate the semester-by-semester process for measures aimed at compensating 
for disadvantages, the students must submit a request to the Disability Office. A medical 
certificate must be presented at such time that verifies the existence of a chronic illness or 
disability. The students are urged to contact the Disability Office at an early point in time. 
2 The Disability Office will determine whether the chronic illness or disability documented by 
the medical certificate is relevant to the studies and propose compensatory measures. 
3 The student must submit the request for semester-by-semester compensatory measures to 
the Office of the Dean of Studies of the Vetsuisse Faculty of the University of Zurich. The 
findings of the Disability Office must be enclosed with the request. Requests regarding 
measures related to course attendance must be submitted as early as possible. Requests 
regarding measures related to evaluations must usually be submitted at least four weeks 
prior to the date on which the requested measure is to be applied. In the case of dates 
related to evaluations or partial evaluations that are announced at very short notice, the 
deadline is shortened accordingly. 
4 The Dean of Studies decides whether any compensatory measures will be granted and, if so, 
how they will be structured. In case of doubt, they will consult the Disability Office before 
making a decision. 

 
§ 6 Publication with requirements 
1 Work done by students may be published in consultation with the module supervisor. 
2 In consultation with the supervisor, it is possible to publish the master’s thesis either in part 
or in full even prior to the submission deadline for the master’s thesis. 
3 Publication may be made subject to requirements. Specifically, one requirement could be 
the elimination of any information suggesting that the work was prepared at UZH. 

 
§ 7 Plagiarism check 
1 The lecturers supervising the work are responsible for using software to check students’ work 
for plagiarism. 
2 A plagiarism check must be performed on master’s theses stored on ZORA. 
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§ 8 Academic misconduct – procedure 
1 If academic misconduct is suspected, the student in question will be given an opportunity to 
make a statement during a legal hearing. 
2 If the suspicion of academic misconduct is confirmed, the next steps shall be governed by 
the Academic Misconduct regulation in accordance with the regulations regarding studies in 
bachelor’s and master’s degree programs at the 
Vetsuisse Faculty (Study Regulations). 

 
§ 9 Calculating the period of study 1 
1 When calculating the period of study, the only semesters counted are those semesters for 
which the student is registered at UZH. Counting stops at the time of each deregistration. 
Counting resumes in the event of re-registration. 
2 If an individual plan of studies is drawn up in accordance with § 13 of the Study 
Regulations, this is used to structure the studies going forward. If a request is made to 
extend the period of study, the plan of studies has no influence over any decision made 
in this regard. 

 
§ 10 Request to extend the period of study2 
1 Requests for a two-semester extension to the period of study must be submitted to the 
Dean of Studies via the digital infrastructure of the UZH within 30 days of the receipt of 
the final transcript of records. 
2 The request must contain a justification. The student must explain the good cause that 
prevented him or her from completing the bachelor’s or master’s degree program within 
twelve semesters. 
3 In particular, good cause could include approved vacation-related absences within the 
meaning of the Ordinance on Admission to Studies at the University of Zurich. 
4 For every further request for an extension of the period of study, the student must provide 
evidence of good cause that also prevented him or her from completing the degree within 
the extended period. 

 

 
2. Section: Modules 

 
§ 11 Module supervisor 
1 Module supervisors are appointed by the faculty. 
2 Module supervisors plan and coordinate the respective module and are also responsible for 
the module’s evaluation. They can also be assisted by lecturers. 
3 They plan the respective module in consultation with the director of the study program. The 
director defines its content and formal conditions. 

 
 

 
1 This paragraph will only become legally valid upon the entry into force of the corresponding paragraphs of the Study 
Regulations. 
2 Ditto. 
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§ 12 Module prerequisites 
1 Module prerequisites can be defined for booking a module including, in particular, 
previously passed modules or knowledge acquired; such prerequisites must be met prior 
to booking the module. 
2 The number of participants in a module may be limited or participation may be reserved for a 
specific target group. In particular, a restriction or a combination of restrictions may apply 

a. for didactic reasons or 

b. for capacity-related 
reasons. 
3 Criteria governing participation in modules with participation restrictions and on the 
procedure used for allocating module places are announced in an appropriate manner. 

 
§ 13 Registering for and deregistering from modules 
1 Modules are booked via the electronic infrastructure intended for that purpose. Details 
will be published in a suitable manner. 
2 Special registration processes may apply for the following in particular: 

a. registration for / deregistration from a master’s thesis 

b. registration for / deregistration from examinations 

c. rotations 

d. internships 
3 Module deregistration must take place before the deadline. Students must deregister via 
the electronic infrastructure intended for that purpose. The deregistration deadline will be 
published in a suitable manner. 
4 The deregistration from a module after the module cancellation deadline will trigger an error 
message 
[Version from July 7, 2022] 

 
§ 14 Repeating modules / evaluations 
1 The faculty will announce in a suitable manner whether the entire module or only the module’s 
evaluation must be repeated. 
2 If either of these must be repeated, it must be re-booked. 

 
§ 15 Clinical Emergency Service [Version from July 7, 2022] 
1 The students provide clinical emergency services in accordance with the study program. They 
support the staff in the clinics and take an active part in evening and emergency shifts. 
2 The “Night shifts and weekend shifts” module in the first year of the master’s program must be 
completed in full. Students who drop the module with a valid excuse must make up for any hours 
they missed in order to receive the ECTS credits. 
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3 In the first year of their master’s program, students may be scheduled to work until 11 p.m., on 
weekends, on holidays and during semester breaks. 
4 In particular, the “Night shifts and weekend shifts” module is considered to have been failed if 

- the student fails to work the shift; 

- the student terminates the shift early without a valid excuse; 

- the student fails to follow rules of hygiene when working the shift; 

- the student fails to achieve the learning objectives. 

The failed module must be repeated in full. 
5 The Clinical Emergency Services during the rotations must be completed in accordance with 
the program. Students may be scheduled to work at night, on weekends, on holidays and during 
semester breaks. 
5 The Clinical Emergency Services during the rotations will be included in the grading of the clinical 
modules in which they are integrated. 

 
§ 16 Master’s thesis mandatory module 
1 The master’s thesis is a distinct academic paper written independently by the student during their 
master’s degree program. 
2 The master’s thesis is worth 20 ECTS credits, which corresponds to around 600 hours of 
work. 
3 The faculty publishes information about the master’s thesis in a suitable manner, especially in a 
leaflet. 

 
§ 17 Supervision of the master’s thesis 
1 Supervision may be done by professors, assistant professors, lecturers, assistant lecturers 
with tenure-track contracts, senior physicians of veterinary medicine, postdocs as well as 
senior teaching research assistants of the Vetsuisse faculty of the universities of Bern and 
Zurich. 
2 The supervisor may bring in additional supervisors who hold a PhD and have experience 
as independent researchers. 
3 In principle, a master’s thesis may be supervised by an external party in consultation with the 
respective departmental representative. Both the external as well as the internal supervisor 
must be listed as the supervisors. 

 
§ 18 Co-supervisor for a master’s thesis 
1 A co-supervisor can be appointed to assess and grade the master’s thesis. 
2 The role of co-supervisor can be taken over by individuals from the group of people specified in § 
17(1). 
3 If the supervisor (main supervisor in accordance with § 17) does not have a post-doctoral 
lecturing qualification (habilitation) or the equivalent thereof, this qualification must be held 
by the co-supervisor. 
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§ 19 Master’s thesis committee 
1 The faculty employs a master’s thesis committee. 
2 The master’s thesis committee has four members: two representatives from the institute of 
veterinary science, one member of the faculty’s clinical institute and one student 
representative. [Version from July 7, 2022] 
3 The master’s thesis committee shall constitute itself. 
4 The master’s thesis committee monitors the quality of master’s theses and adopts quality 
assurance measures. 
5 The master’s thesis committee serves as a conciliation board if problems arise between 
students and supervisors. 

 
§ 20 Master’s thesis agreement 
The student and supervisor sign an agreement (learning agreement) before work on the 
master’s thesis commences. This agreement defines many aspects of the master’s thesis, 
including the following in particular: 

a. topic, title, objectives and contents 

b. timeframe (e.g. submission of a first draft of the work, final submission date, subject to 
fixed submission dates set by the faculty) 

c. appointment of a co-supervisor 

 
§ 21 Assessment and grading of the master’s thesis 
The master’s thesis is assessed and graded by the supervisor and co-supervisor. The 
master’s thesis grade is the average of both grades. 

 
§ 22 Repeating the master’s thesis 
1 If the master’s thesis is assessed as “unsatisfactory”, a new master’s thesis about a new 
topic may be written under another supervisor; this may only be done once. 
2 If the new master’s thesis is assessed as “unsatisfactory”, the master’s thesis shall be 
deemed to have been definitively failed and the student will be dismissed permanently from 
the degree program. 

 

 
3. Section: Evaluations 

 
§ 23 General information regarding evaluations 
1 To pass a module, the student must successfully pass the corresponding evaluation. 
2 In the case of evaluations consisting of multiple parts, compensation options can be planned for 
the failed portions of the partial evaluations. 
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§ 24 Conducting evaluations 
1 The type, format and scope of the evaluations is published by the faculty in a suitable 
manner. 
2 The respective module supervisor and the director of the study program are responsible for 
conducting evaluations. 
3 Deviations with respect to the time, format and scope of evaluations can be defined for 
exchange students. 

 
§ 25 Absence, interruptions – evaluations 
If, during an evaluation, a student is prevented from sitting the evaluation or if the examination 
has already begun but must be interrupted, it must be repeated at the next possible date or, in 
the case of partial examinations, continued at the next possible date. 

 
§ 26 Language used in evaluations 
1 As a rule, evaluations are carried out and completed in the language in which the 
corresponding course is taught. 
2 Exceptions for oral examinations are subject to the prior approval of the Dean of Studies and the 
examiner. Students must submit requests to this effect to the Dean of Studies at least four weeks 
prior to the examination. 

 
§ 27 Evaluation type: Portfolio 
1 A portfolio is comprised of several similar or different assignments for which the grades can 
be weighted differently. The individual results of these assignments will be pooled and 
included in the calculation of the overall results in accordance with their individual weights. 
The transcript of records will only show the overall results. 
2 Failure to pass one single assignment will not result in the student being excluded from the 
module or performing further assignments in the portfolio. 

 
§ 28 Exclusion from studies 
A student may be excluded from their course of study after the end of the semester in which 
they definitively failed their evaluation. Final rejection and a ban will enter into effect at the end 
of the objection period applicable for the academic work indicated in the most recent transcript 
of records. 
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4. Section: Accreditation and recognition 

 
§ 29 Recognition of academic work performed outside the university 
1 Students must submit any requests to have academic work performed outside the university 
recognized to the Dean of Studies. The deadline is published by the faculty in a suitable 
manner. 
2 Recognition is possible if 

a. the academic work is equivalent to the academic work to be performed at the Vetsuisse 
Faculty; 

b. the academic work is not older than six years. An exception can be made from the 
requirements in b) for academic work that culminated in a different degree; recognition 
is possible in this case. 
3 Only modules worth more than 2 ECTS credits will be recognized during the assessment 
year. [Version from July 7, 2022] 

 
§ 30 Recognition of academic work performed during a student 
exchange program 
1 A recognition agreement is to be arranged with the director of the study program prior to 
performing any academic work outside the university. 
2 The recognition agreement must be documented in writing and signed by the director of 
the study program. 

 
§ 31 Temporary recognition of ECTS credits 
1 Only ECTS credits earned within the past six years can be credited to the respective 
degree. Reference dates for the six-year recognition deadline are the day of registration for 
the degree and the last day of the semester in which the relevant ECTS credit was earned. If 
processes are pending pursuant to §§ 9 or 10, these shall not have any impact on the 
calculation specified in sentence 2. 
2 If requested by the student in justified cases, the director of the study program may extend the 
expiration period for recognizing ECTS credits. 
3 Modules whose ECTS credits lapse because the recognition period has been exceeded are 
deemed to have been definitively failed and cannot be repeated. 
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5. Section: Graduation 

 
§ 32    Registration for the degree 
The degree can be requested once the requisite number of ECTS credits has been 
earned. Students register for the degree via the electronic infrastructure of the University 
of Zurich. 

The Vetsuisse Faculty sets one PhD conferral date per study program per semester. Students 
who submit their degrees at a later date will receive their degree in the semester that follows. 
[Version from July 7, 2022] 

 
 
 

Issued by the Vetsuisse Faculty Assembly on November 25, 2020. 

Changes approved by the Vetsuisse Faculty Assembly on July 7, 2022 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Appendix to the Academic Regulations: Bachelor’s degree 
Appendix to the Academic Regulations: Master’s degree 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

This document is a translation and is intended for information purposes only. It is not legally binding. 
Consequently, in the event of any dispute over the interpretation of an Article, the text of the original 
German version always prevails. 
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Appendix to the Academic Regulations 
 

Veterinary Medicine 

Level of study: Bachelor 
 

Program format: Mono study program, 180 

degree: Bachelor of Veterinary Medicine UZH 

General information 

The bachelor’s degree program is a three-year course of studies worth 180 ECTS credits. The degree 
program has a year-based structure. 60 ECTS credits must be earned per year of study. To be admitted 
to the next-higher year of study, the student must have passed all evaluations scheduled for the 
previous year to ensure that they have the theoretical and practical knowledge needed to advance to 
the next level of the modular degree program. 

Admission requirements 

Admission is governed by the Ordinance on Admission to Studies at the University of Zurich dated 
August 27, 2018 (OAS) and the Ordinance on Restrictions on Admission to the University of Zurich’s Medical 
Degree Programs dated April 8, 2020 (VZMS). 

 
Combination bans 

The bachelor’s study program “Bachelor of Veterinary Medicine” cannot be combined with other mono study 
programs of the Faculty of Veterinary Medicine of the University of Zurich. 

 
Plan of studies 

Program structure – requirements to pass – academic work 

In order to pass the Bachelor of Veterinary Medicine mono study program, the student must earn 180 
ECTS credits from the study program. The modules to be completed are defined in the study program and 
must be completed in a specific order. During the second year of study (postgraduate level), predefined 
modules (VZ) from the third year of study can be completed early. 

 
Curriculum for the 1st Academic Year in Veterinary Medicine   
Introduction to Veterinary Activities, External Clinic Days 2 ECTS credits C 
Introduction to Cells and Tissue 13 ECTS credits C 
Practicals, Trainings and Courses 2 ECTS credits C 
Foundations of Structure and Function 20 ECTS credits C 
Physics, Chemistry for Veterinarians 10 ECTS credits C 
Animal Protection, Ethology, Animal Husbandry, Genetics, Animal 
Breeding 

10 ECTS credits C 

Elective modules 3 ECTS credits E 
 

Curriculum for the 2nd Academic Year in Veterinary Medicine   
Bacteriology, Parasitology 5 ECTS credits C 
Biochemistry 4 ECTS credits C 
Feed Science, Animal Nutrition 4 ECTS credits C 
General Pathology 3 ECTS credits C 
Bacteriology, Immunology 5 ECTS credits C 
Vetsuisse Clinic Days, Communication 2 ECTS credits C 
Organ system module Locomotor System 9 ECTS credits C 
Organ system module Blood, Immune Organs, Laboratory Medicine 5 ECTS credits C 
Organ system module Skin 3 ECTS credits C 
Organ system module Heart, Circulation, Respiration 12 ECTS credits C 
Pharmacology and Toxicology 2 ECTS credits C 
Propaedeutics, Surgery, Infection Prevention and Control 4 ECTS credits C 
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Curriculum for the 3rd Academic Year in Veterinary Medicine   
Anatomy and Propaedeutics, Practical 6 ECTS credits C 
Epidemiology, Biostatistics 3 ECTS credits C, VZ 
Food safety 3 ECTS credits C, VZ 
Organ system module Endocrinology, Metabolism 3 ECTS credits C 
Organ system module Reproductive Organs, Mammary Gland 8 ECTS credits C 
Organ system module Kidney, Salt- / Water Balance 7 ECTS credits C 
Organ system module Digestion 11 ECTS credits C 
Organ system module CNS, Sensory Organs 7 ECTS credits C 
Parasitology, Virology 10 ECTS credits C, VZ 
Everyday Practice, Communication, Vetsuisse Clinic Days 4 ECTS credits C, VZ 

 
Entry into effect and validity 

This appendix to the Academic Regulations enter into effect on August 1, 2022. It applies to all students 
starting the program specified above on August 1, 2022, or later. 

 
Issued by the Faculty Assembly on July 7, 2022. 

 
Key 

C: Compulsory module 
CE: Compulsory elective module 
E: Elective module 
VZ: Modules that can be completed early in accordance with § 37 of the Study Regulations 
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Appendix to the Academic Regulations 

Veterinary Medicine 

Level of study: Master 
 

Program format: Mono study program, 150 

degree: Master of Veterinary Medicine UZH 

General information 

The master’s degree program is a five-semester degree program worth 150 ECTS credits.   
The degree program has a year-based or semester-based structure. 60 ECTS credits must be earned per year 
of study. To advance from the first year of study to the practical semesters, the student must have passed all 
evaluations scheduled for the first year of study. 

Admission requirements 

Admission is governed by the Ordinance on Admission to Studies at the University of Zurich dated 
August 27, 2018 (OAS) and the Ordinance on Restrictions on Admission to the University of Zurich’s Medical 
Degree Programs dated April 8, 2020 (VZMS). 

 
A Bachelor of Veterinary Medicine degree worth 180 ECTS credits is a prerequisite for admission. 

 
Combination bans 

The study program “Master of Veterinary Medicine” cannot be combined with other mono study programs of 
the Faculty of Veterinary Medicine of the University of Zurich. 

 
Plan of studies 

Program structure – requirements to pass – academic work 

In order to pass the Master of Veterinary Medicine mono study program, the student must earn 150 ECTS 
credits from the study program. The modules to be completed are defined in the study program and must 
be completed in a specific order. 

 
In the first year of the master’s study program, students select one of six majors (compulsory optional 
module). The modules to be completed during the practical semester are determined based on the 
major selected. 

 
Curriculum for the 1st Academic Year in Veterinary Medicine   
Obstetrics and Neonatology 2 ECTS credits C 
Poultry, Bees, Wild Fish, Zoo Animals, Domestic Animals 5 ECTS credits C 
Applied Infection Biology 2 ECTS credits C 
Clinical Topics, Clinical Practice, Dissection Course 6 ECTS credits C 
Communication 1 ECTS credit C 
Main symptoms 18 ECTS credits C 
Night Shifts, Weekend Shifts 2 ECTS credits C 
Prophylactic Measures and Livestock Medicine 4 ECTS credits C 
Focus on Biomedical Research 12 ECTS credits CE 
Focus on Small Animals 12 ECTS credits CE 
Focus on Farm Animals (+ agricultural internship) 12 ECTS credits CE 
Focus on Pathobiology 12 ECTS credits CE 
Focus on Horses 12 ECTS credits CE 
Focus on VPH 12 ECTS credits CE 
Special Animal Feed 3 ECTS credits C 
Animal Protection Topics, Epizootic Disease Control and Law Studies 5 ECTS credits C 
Curriculum for practical semesters 3-5   
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External internships 15 ECTS credits C 
Master’s Thesis, Practice Management 20 ECTS credits C 
Rotations in the core curriculum: 
small animals, farm animals, horses, clinical services, pathology 

35 ECTS credits C 

Rotations in the focus curriculum: 
biomed. research, small animals, farm animals, pathobiology, horses, 
VPH 

20 ECTS credits CE 

 
Entry into effect and validity 

This appendix to the Academic Regulations enter into effect on August 1, 

2022. Issued by the Faculty Assembly on July 7, 2022. 

Key 

C: Compulsory module 
CE: Compulsory elective module 
 E: Elective module 
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1. Gegenstand des Vertrags 

Die Vetsuisse-Fakultät, Standort Bern anerkennt mit dem vorliegenden Vertrag den 
Praktikumsbetrieb als Ausbildungsort für die Absolvierung von externen Praktika. Die Parteien 
legen die Rahmenbedingungen für die Durchführung der Praktika und die gegenseitigen Rechte 
und Pflichten fest. 

2. Beginn und Dauer des Vertrags  

Der Vertrag tritt mit gegenseitiger Unterzeichnung in Kraft und wird für eine Dauer von 3 Jahren 
abgeschlossen. Die Vetsuisse-Fakultät, Standort Bern evaluiert spätestens drei Monate vor Ablauf 
des bestehenden Vertrages, ob die Zusammenarbeit weitergeführt werden soll. Der Vertrag kann 
in gegenseitigem Einvernehmen schriftlich um jeweils weitere drei Jahre verlängert werden. Es 
besteht kein Anspruch auf Fortführung der Zusammenarbeit.  

3. Rechte und Pflichten der Parteien 
3a.  Rechte und Pflichten des Praktikumsbetriebs 

Mit Abschluss des vorliegenden Vertrages kann der Praktikumsbetrieb externe Praktika für 
Studierende der Vetsuisse-Fakultät, Standort Bern anbieten, die im Rahmen des Curriculums 
anerkannt werden. Es besteht von Seiten des Praktikumsbetriebes kein Anspruch auf Zuweisung 
von Praktikantinnen/Praktikanten durch die Vetsuisse-Fakultät, Standort Bern. Der 
Praktikumsbetrieb darf sich öffentlich als «Ausbildungspraxis für Veterinärstudent/innen» 
bezeichnen.  

Der Praktikumsbetrieb stellt den notwendigen Rahmen für die Durchführung des Praktikums und 
die Ausbildung der Studierenden sicher. Er bietet Praktika von mindestens 4 und maximal 12 
Wochen Praktikumsdauer an. Er hält sich an die administrativen Vorgaben zu den Praktika gemäss 
der Webseite der Vetsuisse-Fakultät, Standort Bern. 

Der Praktikumsbetrieb stellt sicher, dass für die Praktikantin/den Praktikanten während der 
gesamten Praktikumsdauer die praktikumsverantwortliche Person gemäss Anforderungsprofil 
(Anhang 1) zur Verfügung steht. Die praktikumsverantwortliche Person wird für jedes Praktikum 
namentlich im Praktikumsvertrag zwischen Praktikumsbetrieb und Praktikant/in erwähnt und kennt 
die Pflichten und Aufgaben im Praktikum. Der Praktikumsbetrieb verpflichtet sich, der 
praktikumsverantwortlichen Person die nötige Zeit zur Betreuung der Praktikantin/des Praktikanten 
zur Verfügung zu stellen und diese in ihrer Eigenschaft als Ausbildner/in nicht zu beeinträchtigen.  

Der Praktikumsbetrieb schliesst mit der Praktikantin/dem Praktikanten einen Praktikumsvertrag 
(befristeten Arbeitsvertrag) ab. Er nutzt dazu die Vertragsvorlage der Vetsuisse-Fakultät, Standort 
Bern. Er ist verantwortlich für alle arbeitsrechtlichen und versicherungstechnischen Fragen bzw. 
Belange. 

Das Anforderungsprofil der praktikumsverantwortlichen Person (Anhang 1) ist integrierender 
Bestandteil dieses Vertrags. Der Praktikumsbetrieb verpflichtet sich, dieses nach Treu und 
Glauben einzuhalten.  

Der Praktikumsbetrieb hat die Absenzen der Praktikantin/des Praktikanten zu dokumentieren und 
der Vetsuisse Fakultät, Standort Bern nach Abschluss des Praktikums mitzuteilen. Die 
Praktikantin/der Praktikant ist darüber zu informieren.  



288

Self-Evaluation Report 2024, Vetsuisse Faculty Universities Bern and Zurich 

List of appendices

 

Seite 3/6 Vertragsversion vom 13. Januar 2022 

3b.  Rechte und Pflichten der Vetsuisse-Fakultät 

Die Vetsuisse-Fakultät, Standort Bern behält sich das Recht vor, das Anforderungsprofil für die 
praktikumsverantwortliche Person gemäss Anhang 1 jederzeit zu überprüfen. Sie informiert den 
Praktikumsbetrieb umgehend über Anpassungen und gibt bei Bedarf eine Umsetzungsfrist. Der 
Praktikumsbetrieb ist bezüglich der Einhaltung des Anforderungsprofils zur wahrheitsgemässen 
Auskunft verpflichtet.  

Die Vetsuisse-Fakultät, Standort Bern, entschädigt den Praktikumsbetrieb mit CHF 1000.00 pro 
Praktikanten. 

Die Abrechnung erfolgt gemäss den administrativen Vorgaben der Vetsuisse-Fakultät, Standort 
Bern. 

Die Vetsuisse-Fakultät führt eine aktualisierte Liste in der Schweiz ansässigen Praktikumsbetriebe 
und informiert diese bei allfälligen Änderungen von Prozessen. Die Betriebsliste wird den 
Studierenden zur Verfügung gestellt. Der Praktikumsbetrieb ist damit ausdrücklich einverstanden.  

4. Versicherungen  

Der Praktikumsbetrieb ist verpflichtet, die Praktikantin/den Praktikanten gegen Berufsunfälle sowie 
Berufskrankheiten zu versichern. Bei einer wöchentlichen Arbeitszeit von mehr als 8 Stunden ist 
eine Versicherung gegen Nichtberufsunfälle ebenfalls obligatorisch. Der Praktikumsbetrieb 
übernimmt sämtliche Kosten für die Versicherung (Berufsunfall und Nichtberufsunfall).  

Betreffend Schäden an Dritten verpflichtet sich der Praktikumsbetrieb, die Praktikantin/den 
Praktikanten als Hilfsperson im Rahmen seiner Haftpflichtversicherung auf eigene Kosten zu 
versichern. Der Praktikumsbetrieb ist für die Überprüfung und allfällige Deckung der 
Praktikantin/des Praktikanten in seiner Haftpflichtversicherung verantwortlich.  

Eine Haftung der Vetsuisse-Fakultät, Standort Bern für durch die Praktikantin/den Praktikanten 
gegenüber dem Praktikumsbetrieb und/oder Dritten verursachten Schäden wird ausdrücklich 
ausgeschlossen.  
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5. Auflösung / Vertragsverstoss 

Das im Auftragsrecht geltende jederzeitige Widerrufs- bzw. Kündigungsrecht (Art. 404 Abs. 1 OR) 
ist zwingender Natur und kann nicht vertraglich wegbedungen werden. Aufgrund der langfristigen 
Interessen verpflichten sich beide Parteien nach Treu und Glauben, das Widerrufs- bzw. 
Kündigungsrecht nur bei schwerwiegenden Verstössen anzuwenden. 

Bei Verstössen gegen die vorliegende Vereinbarung ist die Vetsuisse-Fakultät, Standort Bern 
zudem befugt, die Anerkennung des Praktikumsbetriebs als Ausbildungsort zu suspendieren, bis 
diese behoben wurden und bei schweren oder wiederholten Verstössen den Vertrag fristlos zu 
künden (d.h. insbesondere kein Vorliegen einer Auflösung zur Unzeit im Sinne von Art. 404 Abs. 2 
OR). Als wichtiger Grund oder schwerer Verstoss gelten insbesondere wiederholte oder dauerhafte 
Qualitätsmängel (insbesondere bezüglich Anforderungsprofil an die praktikumsverantwortliche 
Person sowie Ausbildungsleistungen des Praktikumsbetriebes) sowie die Beantragung eines 
Nachlass- oder Konkursverfahren betreffend den Praktikumsbetrieb, der Praktikumsbetrieb stellt 
seine Zahlungen ein, oder der Praktikumsbetrieb wird insolvent. 

Die vor dem Zeitpunkt der Beendigung noch begonnen Leistungen bzw. vereinbarten Praktika 
werden nach den Bestimmungen des vorliegenden Vertrages vollendet bzw. entschädigt.  

6. Öffentlichkeitsprinzip und Geheimhaltung 

Die Vertragsparteien verpflichten sich zur Geheimhaltung von Informationen, die weder 
offenkundig noch allgemein zugänglich sind. Vertrauliche Informationen, die dem 
Praktikumsbetrieb im Zusammenhang mit diesem Vertrag bzw. der Erbringung der Leistungen 
bekannt oder zugänglich werden, dürfen ausschliesslich zum Zweck der Erfüllung des 
vorliegenden Vertrages und soweit dazu notwendig zur Kenntnis genommen oder verwendet 
werden. Vertrauliche Informationen dürfen Dritten nicht weitergegeben oder in irgendwelcher Form 
zugänglich gemacht werden. Im Zweifelsfall sind Informationen vertraulich zu behandeln. 

Geheimhaltungspflichten gelten schon vor Vertragsabschluss und auch nach Beendigung des 
Vertragsverhältnisses bzw. nach der Erfüllung der vereinbarten Leistungen weiter. Vorbehalten 
bleiben gesetzliche Aufklärungs- und Informationspflichten.  

Der Praktikumsbetrieb ist sich bewusst, dass die Vetsuisse-Fakultät, Standort Bern bzw. die 
Universität gesetzlich dem Öffentlichkeitsprinzip untersteht, weshalb bestehende 
Geheimhaltungspflichten der Universität eingeschränkt sein können. 
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Anhang 1: Anforderungsprofil und Pflichten der 
praktikumsverantwortlichen Person 

Anforderungsprofil: 

• Eidgenössisches Diplom in Veterinärmedizin oder als äquivalent anerkanntes 
ausländisches Diplom 

• Mindestens 5-jährige Erfahrung im Tätigkeitsfeld des angebotenen Praktikums  
• Minimales Beschäftigungspensum: 60% während Praktikumsdauer 
• Freude und Interesse an der Lehrtätigkeit 

Pflichten:  

Die praktikumsverantwortliche Person ist die primäre Ansprechperson für die Praktikantin/den 
Praktikanten und koordiniert das Praktikum.  

Die praktikumsverantwortliche Person ist für die fachliche Begleitung und Aufsicht der 
Praktikantin/des Praktikanten in allen tiermedizinischen Arbeiten während der gesamten 
Praktikumsdauer verantwortlich. Der Grad der Supervision bestimmt sie unter Berücksichtigung der 
individuellen Fähigkeiten der Praktikantin/des Praktikanten selbständig. Bei allen invasiven und 
potenziell gefährlichen Eingriffen (namentlich Operationen, Anästhesien, Injektionen etc.) muss 
eine unmittelbar physische Anwesenheit der praktikumsverantwortlichen Person gegeben sein. Bei 
nicht-invasiven Eingriffen muss mindestens eine telefonische Erreichbarkeit sichergestellt sein. 

Die praktikumsverantwortliche Person darf die Supervision an eine Drittperson (andere 
Tierärztin/anderer Tierarzt, Tiermedizinische Praxisangestellte etc.) für bestimmte Aufgaben 
übertragen. Sie ist verantwortlich für die gehörige Wahl und Instruktion dieser Drittperson.  

Die praktikumsverantwortliche Person führt in regelmässigen Abständen Besprechungen 
(mindestens wöchentlich) mit der Praktikantin/dem Praktikanten durch (fachliches und persönliches 
Feedback). Sie füllt den Bewertungsbogen zum Abschluss des Praktikums gemeinsam mit der 
Praktikantin/dem Praktikanten aus.  
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 Contrat-cadre de stages externes en Suisse  

entre 

Université de Berne 

Faculté vetsuisse  

Länggassstrasse 120 

3012 Berne  
(ci-après : la Faculté vetsuisse, site de Berne) 

et 

[Nom et adresse de l’établissement de stage] 

 
Directeur·trice / propriétaire du cabinet :  

(ci-après : l’établissement de stage) 

 

(ensemble : « les parties ») 

Préambule et explication des termes 

Le présent contrat-cadre (ci-après « contrat ») a été élaboré par la Faculté vetsuisse en 
collaboration avec la Société des Vétérinaires Suisses. Il règle les directives et les contenus 
pour les stages externes dans le cadre des études vétérinaires aux facultés universitaires de 
Zurich et de Berne.  

Les stages externes (en dehors de l’Université) sont effectués dans des établissements de 
stage dédiés à la médecine vétérinaire, qui remplissent les exigences fixées dans ce contrat et 
qui ont engagé une personne responsable des stages, permettant ainsi la formation des 
étudiantes et étudiants vétérinaires par le biais d’un stage. Sont considérés comme 
responsables de stage toutes les vétérinaires et tous les vétérinaires titulaires d’un diplôme 
fédéral ou les personnes ayant un diplôme étranger reconnu comme équivalent et remplissant 
les critères mentionnés à l’annexe 1. La personne responsable des stages est 
l’interlocuteur·trice principal·e des stagiaires et coordonne le stage. Sont considérés comme 
stagiaires les étudiantes et étudiants immatriculés à la Faculté vetsuisse, site de Berne, qui 
effectuent un stage en vue de l’obtention d’un master. Pour le contrat de stage entre 
l’établissement de stage et la/le stagiaire, la Faculté vetsuisse remet un modèle de contrat 
ferme.   

Ce document est une traduction et est 
fourni uniquement à titre d'information. 
Il n'a pas de force légale. En 
conséquence, en cas de litige sur 
l'interprétation d'un article, le texte de 
la version originale allemande 
prévaudra toujours. 
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1. Objet du contrat 

Par le présent contrat, la Faculté vetsuisse, site de Berne, reconnaît l’établissement de stage 
comme lieu de formation pour l’accomplissement de stages externes. Les parties déterminent les 
conditions cadres pour la réalisation des stages ainsi que les droits et obligations réciproques. 

2. Début et fin du contrat  

Le contrat entre en vigueur avec la signature des parties et est conclu pour une durée de 3 
ans. La Faculté vetsuisse, site de Berne, évalue au plus tard trois mois avant l’expiration du 
contrat existant si la collaboration doit être poursuivie. Le contrat peut être prolongé par écrit, 
d’un commun accord, pour des périodes successives de trois années supplémentaires. Il 
n’existe aucun droit à la poursuite de la collaboration.  

3. Droits et obligations des parties 
3a.  Droits et obligations de l’établissement de stage 

Avec la conclusion du présent contrat, l’établissement de stage peut proposer aux étudiantes 
et étudiants de la Faculté vetsuisse, site de Berne, des stages externes reconnus dans le 
cadre du cursus. Il n’existe aucun droit de la part de l’établissement de stage à l’attribution de 
stagiaires par la Faculté vetsuisse, site de Berne. L’établissement de stage peut se désigner 
publiquement comme « cabinet de formation pour étudiantes et étudiants vétérinaires ».  

L’établissement de stage garantit le cadre nécessaire à la réalisation du stage et à la formation 
des étudiantes et étudiants. Il propose des stages de minimum 4 et maximum 12 semaines. Il 
s’en tient aux directives administratives concernant les stages, conformément au site Internet 
de la Faculté vetsuisse, site de Berne. 

L’établissement de stage s’assure que la personne responsable des stages répond au profil 
d’exigences (annexe 1) et se tient à la disposition des stagiaires pendant toute la durée du 
stage. Pour chaque stage, la personne responsable des stages est mentionnée dans le contrat 
de stage conclu entre l’établissement de stage et la/le stagiaire et connaît les obligations et les 
tâches liées au stage. L’établissement de stage s’engage à mettre à la disposition de la 
personne responsable des stages le temps nécessaire à l’encadrement de la/du stagiaire et à 
ne pas la/le gêner dans sa qualité de formateur·trice.  

L’établissement de stage conclut avec la/le stagiaire un contrat de stage (contrat de travail à 
durée déterminée). Pour cela, il utilise le modèle de contrat de la Faculté vetsuisse, site de 
Berne. Il est responsable de toutes les questions ou préoccupations relatives au droit du travail 
et aux assurances. 

Le profil d’exigences de la personne responsable des stages (annexe 1) fait partie intégrante 
de ce contrat. L’établissement de stage s’engage à le respecter de bonne foi.  

L’établissement de stage doit documenter les absences de la/du stagiaire et en informer la 
Faculté vetsuisse, site de Berne, une fois le stage terminé. La/le stagiaire doit en être 
informé·e.  
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3b.  Droits et obligations de la Faculté vetsuisse  

La Faculté vetsuisse, site de Berne, se réserve le droit de vérifier à tout moment le profil 
d’exigences pour la personne responsable des stages selon l’annexe 1. Elle informe 
immédiatement l’établissement de stage sur les adaptations et donne, si nécessaire, un délai 
de mise en œuvre. Concernant le respect du profil d’exigences, l’établissement de stage est 
tenu de fournir des informations conformes à la vérité.  

La Faculté vetsuisse, site de Berne, dédommage l’établissement de stage en lui versant CHF 
1000.00 par stagiaire. 

Le décompte se fait conformément aux directives administratives de la Faculté vetsuisse, site 
de Berne. 

La Faculté vetsuisse tient une liste actualisée des établissements de stage domiciliés en 
Suisse et les informe en cas de modifications éventuelles des processus. La liste des 
établissements est mise à la disposition des étudiantes et étudiants. L’établissement de stage 
y consent expressément.  

4. Assurances  

L’établissement de stage est tenu d’assurer la/le stagiaire contre les accidents et les maladies 
professionnels. En cas de temps de travail de plus de 8 heures par semaine, une assurance 
contre les accidents non professionnels est également obligatoire. L’établissement de stage 
prend en charge tous les coûts d’assurance (assurance accidents professionnels et accidents 
non professionnels).  

Concernant les dommages causés à des tiers, l’établissement de stage s’engage à assurer à 
ses frais la/le stagiaire en tant qu’auxiliaire dans le cadre de son assurance responsabilité 
civile. L’établissement de stage est responsable de la vérification et de la couverture 
éventuelle de la/du stagiaire dans son assurance responsabilité civile.  

Toute responsabilité de la Faculté vetsuisse, site de Berne, pour des dommages causés par 
la/le stagiaire à l’établissement de stage et/ou à des tiers est expressément exclue.  
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5. Résiliation / violation du contrat 

Le droit de révocation ou de répudiation (art. 404, al. 1 CO) en tout temps en vigueur dans le 
droit du mandat est de nature obligatoire et ne peut pas être écarté par contrat. En raison des 
intérêts à long terme, les deux parties s’engagent en toute bonne foi à n’appliquer le droit de 
révocation ou de répudiation qu’en cas de manquement grave. 

En cas de violations du présent accord, la Faculté vetsuisse, site de Berne, est en outre 
autorisée à suspendre la reconnaissance de l’établissement de stage comme lieu de formation 
jusqu’à ce qu’il soit remédié aux violations et, en cas de manquements graves ou répétés, à 
résilier le contrat avec effet immédiat (c’est-à-dire notamment l’absence de résiliation en temps 
inopportun au sens de l’art. 404, al. 2 CO). Sont notamment considérés comme motif important 
ou manquement grave, des défauts de qualité répétés ou durables (notamment en ce qui 
concerne le profil d’exigences de la personne responsable des stages ainsi que les prestations 
de formation de l’établissement de stage) et la demande d’une procédure de concordat ou de 
faillite concernant l’établissement de stage, l’établissement de stage cesse ses paiements ou 
devient insolvable. 

Les prestations ou les stages convenus encore commencés avant la date de résiliation sont 
achevés ou indemnisés conformément aux dispositions du présent contrat.  

6. Principe de transparence et confidentialité 

Les parties contractuelles s’engagent à ne pas divulguer les informations qui ne sont ni 
évidentes ni généralement accessibles. Les informations confidentielles que l’établissement de 
stage connaît ou auxquelles il a accès dans le cadre du présent contrat ou de la fourniture des 
prestations ne peuvent être connues ou utilisées qu’aux fins de l’exécution du présent contrat 
et dans la mesure où cela est nécessaire à cette fin. Les informations confidentielles ne 
doivent pas être transmises à des tiers ou être rendues accessibles sous quelque forme que 
ce soit. En cas de doute, les informations doivent être traitées de manière confidentielle. 

Les obligations de confidentialité s’appliquent déjà avant la conclusion du contrat et continuent 
de s’appliquer après la fin de la relation contractuelle ou après l’exécution des prestations 
convenues. Les obligations légales d’explication et d’information demeurent réservées.  

L’établissement de stage est conscient que la Faculté vetsuisse, site de Berne, ou l’Université 
sont soumises légalement au principe de transparence, raison pour laquelle les obligations de 
confidentialité existantes de l’Université peuvent être limitées. 
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7. Compléments au contrat, droit applicable et for 

Tout amendement au présent contrat exige la forme écrite. La nullité d’une clause n’affecte 
pas la validité des autres dispositions du contrat. Les documents suivants font partie intégrante 
du contrat : 

• Profil d’exigences et obligations de la personne responsable des stages (annexe 1) 

En signant le présent contrat, l’établissement de stage confirme avoir reçu et lu ces 
documents. 

Par le présent contrat, les parties contractuelles agissent à tout moment en tant qu’entités 
juridiques indépendantes. Les parties contractuelles conviennent que ce contrat ne constitue 
pas une société simple au sens des art. 530 ss CO ou une autre communauté juridique. Rien 
dans le présent contrat ne doit servir à établir une relation de société entre les parties 
contractuelles. 

Le droit suisse s’applique, notamment les dispositions générales du Code des obligations (CO) 
et les dispositions particulières du droit du mandat. Le for est Berne.  

8. Entrée en vigueur et exemplaires 

Le présent contrat entre en vigueur avec la signature des parties. Il est établi en deux 
exemplaires. Chaque partie reçoit un exemplaire original signé par les deux parties.  

 

  

Lieu/date Lieu/date 

  

 

Nom en caractères d’imprimerie  

 

Nom en caractères d’imprimerie 

 

  

Signature doyen/doyenne 

Faculté vetsuisse, site de Berne 

Signature 

Établissement de stage 

 

 

Annexe 1 : Profil d’exigences et obligations de la personne responsable des stages 
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Annexe 1 : Profil d’exigences et obligations de la personne 
responsable des stages 

Profil d’exigences : 

• Diplôme fédéral de médecine vétérinaire ou diplôme étranger reconnu équivalent 
• Expérience d’au moins 5 ans dans le domaine d’activité du stage proposé  
• Taux d’occupation minimale : 60% pendant le stage 
• Plaisir et intérêt pour l’enseignement 

Obligations :  

La personne responsable des stages est l’interlocuteur·trice principal·e de la/du stagiaire et 
coordonne le stage.  

La personne responsable des stages est chargée de l’encadrement professionnel et de la 
supervision professionnelle de la/du stagiaire dans tous les travaux vétérinaires pendant toute la 
durée du stage. Elle définit elle-même le degré de la supervision en tenant compte des capacités 
individuelles de la/du stagiaire. Pour toutes les interventions invasives et potentiellement 
dangereuses (notamment les opérations, anesthésies, injections, etc.), la présence physique 
immédiate de la personne responsable des stages est requise. Pour toutes les interventions non 
invasives, la joignabilité par téléphone doit au moins être garantie. 

La personne responsable des stages peut déléguer la supervision à une personne tierce (autre 
vétérinaire, employé·e de cabinet vétérinaire, etc.) pour certaines tâches. Elle est responsable du 
choix et de l’instruction de cette tierce personne.  

La personne responsable des stages organise des discussions à intervalles réguliers (au moins 
chaque semaine) avec la/le stagiaire (feedback professionnel et personnel). Elle remplit le 
questionnaire d’évaluation à la fin du stage avec la/le stagiaire.  
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 Contratto quadro stage esterni in Svizzera  

tra 

l'Università di Berna 

Facoltà Vetsuisse  

Länggassstrasse 120 

3012 Berne  
(in seguito: facoltà Vetsuisse, sede di Berna) 

e 

[nome e indirizzo dell’azienda che offre lo stage] 

 
Direttore / proprietario dell'azienda :  

(in seguito: azienda che offre lo stage) 

 

(congiuntamente: «le parti») 

Preambolo e definizioni  

Il presente contratto quadro (in seguito «contratto») è stato elaborato dalla facoltà Vetsuisse in 
collaborazione con la società dei veterinari svizzeri (Gesellschaft für Schweizer Tierärztinnen 
und Tierärzte / Société des Vétérinaires Suisses). Esso disciplina le disposizioni e i contenuti 
per gli stage esterni nell’ambito degli studi di veterinaria presso le facoltà universitarie di 
Zurigo e Berna. 

Gli stage esterni (al di fuori dell'università) sono svolti in aziende veterinarie che adempiono i 
requisiti stabiliti nel presente contratto e che hanno assunto una persona responsabile dello 
stage, rendendo dunque possibile la formazione degli studenti di veterinaria che svolgono lo 
stage. Con il termine responsabili dello stage s'intendono tutti i veterinari con diploma federale 
o in possesso di un diploma estero riconosciuto come equivalente, che adempiono i criteri di 
cui all’Allegato 1. La persona responsabile dello stage è la principale persona di contatto per 
gli stagisti e coordina lo stage. Con il termine stagista s'intendono gli studenti immatricolati 
presso la facoltà Vetsuisse, sede di Berna, che svolgono stage per ottenere il titolo di master. 
La facoltà Vetsuisse fornisce un modello di contratto vincolante per il contratto di stage tra 
l'azienda che offre lo stage e lo/la stagista.   

Questo documento è una traduzione e 
viene fornito solo a scopo informativo. 
Non ha valore legale. Pertanto, in 
caso di controversia 
sull'interpretazione di un articolo, 
prevarrà sempre il testo della versione 
originale tedesca. 
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1. Oggetto del contratto  

Con il presente contratto, la facoltà Vetsuisse, sede di Berna, riconosce l'azienda che offre lo stage 
come luogo di formazione per lo svolgimento di stage esterni. Le parti stabiliscono le condizioni 
quadro per lo svolgimento degli stage e i reciproci diritti e obblighi. 

2. Inizio e durata del contratto  

Il contratto entra in vigore con la sottoscrizione di entrambe le parti ed è stipulato per una 
durata di 3 anni. Al più tardi tre mesi prima della scadenza del contratto esistente, la facoltà 
Vetsuisse, sede di Berna, valuta l’opportunità di proseguire la collaborazione. Di comune 
accordo, il contratto può essere prorogato di volta in volta di ulteriori tre anni, per iscritto. Non 
sussiste alcun diritto alla prosecuzione della collaborazione.  

3. Diritti e obblighi delle parti 
3a.  Diritti e obblighi dell'azienda che offre lo stage 

Con la stipulazione del presente contratto, l’azienda che offre lo stage può proporre stage 
esterni per gli studenti della facoltà Vetsuisse, sede di Berna, riconosciuti nell’ambito del 
curriculum di studio. Da parte dell’azienda che offre lo stage non sussiste alcun diritto 
all’assegnazione di stagisti da parte della facoltà Vetsuisse, sede di Berna. L’azienda che offre 
lo stage può definirsi pubblicamente «ente di formazione pratica per studenti di medicina 
veterinaria».  

L’azienda che offre lo stage garantisce il quadro necessario per lo svolgimento dello stage e la 
formazione degli studenti. Essa offre stage della durata minima di 4 settimane e massima di 12 
settimane. L'azienda che offre lo stage si attiene alle disposizioni amministrative relative agli 
stage riportate nel sito Internet della facoltà Vetsuisse, sede di Berna. 

L'azienda che offre lo stage garantisce che, per l’intera durata dello stage, la persona 
responsabile dello stage conformemente al profilo dei requisiti (Allegato 1) sia a disposizione 
degli stagisti. Il nome della persona responsabile dello stage viene indicato in ogni contratto di 
stage stipulato tra l'azienda che offre lo stage e lo/la stagista e tale persona deve essere a 
conoscenza degli obblighi e dei compiti connessi allo stage. L’azienda che offre lo stage 
s’impegna a mettere a disposizione della persona responsabile dello stage il tempo necessario 
per assistere lo/la stagista e a non limitarla nella sua funzione di formatore.  

L’azienda che offre lo stage stipula con lo/la stagista un contratto di stage (contratto di lavoro a 
tempo determinato). A tal fine utilizza il modello di contratto della facoltà Vetsuisse, sede di 
Berna. L'azienda che offre lo stage è responsabile di tutte le questioni di diritto del lavoro e 
assicurative. 

Il profilo dei requisiti della persona responsabile dello stage (Allegato 1) è parte integrante del 
presente contratto e l’azienda che offre lo stage s’impegna in buona fede a rispettare tale 
profilo  

L’azienda che offre lo stage deve documentare le assenze dello/della stagista e comunicarle 
alla facoltà Vetsuisse, sede di Berna, al termine dello stage. Lo/la stagista deve essere 
informato/a al riguardo.  
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3b.  Diritti e obblighi della facoltà Vetsuisse  

La facoltà Vetsuisse, sede di Berna, si riserva il diritto di verificare in qualsiasi momento il 
profilo dei requisiti per la persona responsabile dello stage di cui all'Allegato 1. Essa informa 
immediatamente l’azienda che offre lo stage in merito agli adattamenti e, all’occorrenza, fissa 
un termine per la relativa attuazione. L’azienda che offre lo stage è tenuta a fornire 
informazioni veritiere in merito al rispetto del profilo dei requisiti.   

La facoltà Vetsuisse, sede di Berna, versa all'azienda che offre lo stage un indennizzo di CHF 
1000 per stagista.  

Il conteggio è effettuato in base alle disposizioni amministrative della facoltà Vetsuisse, sede di 
Berna. La facoltà Vetsuisse tiene un elenco aggiornato delle aziende che offrono stage con 
sede in Svizzera e le informa in caso di eventuali modifiche dei processi. L’elenco delle 
aziende è messo a disposizione degli studenti; l’azienda che offre lo stage fornisce il proprio 
esplicito consenso al riguardo.  

4. Assicurazioni 

L’azienda che offre lo stage è tenuta ad assicurare lo/la stagista contro gli infortuni e le 
malattie professionali. Se l’orario di lavoro settimanale supera le 8 ore, è altresì obbligatoria 
l’assicurazione contro gli infortuni non professionali. Tutti i costi assicurativi sono assunti 
dall’azienda che offre lo stage (infortuni professionali e non professionali).  

Per quanto concerne i danni a terzi, l’azienda che offre lo stage si impegna a includere, a 
proprie spese, lo/la stagista nella propria assicurazione di responsabilità civile in qualità di 
ausiliario. La verifica e l'eventuale inclusione dello/della stagista nella propria copertura 
assicurativa di responsabilità civile compete all’azienda che offre lo stage.  

È espressamente esclusa una responsabilità della facoltà Vetsuisse, sede di Berna, per danni 
causati dallo/dalla stagista all’azienda che offre lo stage e/o a terzi  
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5. Scioglimento / violazione del contratto 

Il diritto di revoca risp. di disdetta in qualsiasi momento disciplinato nelle disposizioni legali sul 
mandato (art. 404 cpv. 1 CO) è imperativo e non può essere escluso contrattualmente. In 
considerazione degli interessi a lungo termine, entrambe le parti s’impegnano in buona fede a 
utilizzare il diritto di revoca risp. di disdetta solo in caso di gravi violazioni. 

In caso di violazioni del presente accordo, la facoltà Vetsuisse, sede di Berna, ha inoltre la 
facoltà di sospendere il riconoscimento dell'azienda che offre lo stage quale luogo di 
formazione finché tali violazioni non saranno state eliminate e in caso di violazioni gravi o 
ripetute di disdire il contratto con effetto immediato (ossia, in particolare, nessuna risoluzione 
intempestiva ai sensi dell’art. 404 cpv. 2 CO). Sono considerati motivi o violazioni gravi, in 
particolare, ripetute o permanenti carenze di qualità (in particolare per quanto concerne il 
profilo dei requisiti della persona responsabile dello stage e le prestazioni di formazione 
dell’azienda che offre lo stage), nonché la richiesta di apertura di una procedura concordataria 
o di fallimento nei confronti dell'azienda che offre lo stage oppure se l'azienda che offre lo 
stage sospende i pagamenti o diventa insolvente.  

Le prestazioni o gli stage concordati iniziati prima della data di cessazione vengono completati 
risp. indennizzati conformemente alle disposizioni del presente contratto.  

6. Principio di trasparenza e segretezza  

Le parti contraenti s’impegnano a mantenere segrete le informazioni che non sono di pubblico 
dominio né generalmente accessibili. L'azienda che offre lo stage è autorizzata a prendere atto 
o utilizzare le informazioni confidenziali di cui viene a conoscenza o a cui ottiene l'accesso in 
relazione al presente contratto risp. alla fornitura delle prestazioni, esclusivamente ai fini 
dell’adempimento del presente contratto e nella misura in cui ciò sia necessario. Le 
informazioni confidenziali non possono essere trasmesse o rese accessibili a terzi in nessuna 
forma. In caso di dubbio, le informazioni devono essere trattate in modo confidenziale. 

Gli obblighi di segretezza si applicano già prima della stipulazione del contratto e permangono 
anche dopo la cessazione del rapporto contrattuale o dopo l’adempimento delle prestazioni 
concordate. Sono fatti salvi gli obblighi legali di informazione.  

L'azienda che offre lo stage è consapevole che la facoltà Vetsuisse, sede di Berna, risp. 
l’Università sottostanno per legge al principio della trasparenza, motivo per cui gli esistenti 
obblighi di segretezza dell’Università possono essere limitati. 
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7. Integrazioni contrattuali, diritto applicabile e foro competente  

Qualsiasi modifica del presente contratto richiede la forma scritta. L’inefficacia di una clausola 
non pregiudica la validità delle altre disposizioni contrattuali. I seguenti documenti 
costituiscono parte integrante del contratto : 

• Profilo dei requisiti e obblighi della persona responsabile dello stage (Allegato 1) 

Con la sottoscrizione del presente contratto l’azienda che offre lo stage conferma di aver 
ricevuto tali documenti e di averne preso atto.  

Nell'ambito del presente contratto le parti contraenti agiscono sempre come soggetti giuridici 
autonomi. Le parti contraenti convengono che il presente contratto non costituisce una società 
semplice ai sensi dell’art. 530 e ss. CO né un’altra comunità giuridica. Nessuna disposizione 
del presente contratto ha lo scopo di costituire un rapporto societario tra le parti contraenti.  

Si applica il diritto svizzero, in particolare le disposizioni generali del Codice delle obbligazioni 
(CO) e le disposizioni speciali relative al mandato. Foro competente è Berna.  

8. Entrata in vigore e stesura 

Il presente contratto entra in vigore con la sottoscrizione delle parti. Esso è redatto in due 
esemplari; ciascuna parte riceve un esemplare originale firmato da entrambe le parti.  

 

  

Luogo/data Luogo/data 

  

 

Cognome, nome  

 

Cognome, nome 

 

 

 

Firma Decano  

Facoltà Vetsuisse, sede di Berna 

Firma  

Azienda che offre lo stage 

 

 

Allegato 1: profilo dei requisiti e obblighi della persona responsabile dello stage  
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Allegato 1: profilo dei requisiti e obblighi della persona 
responsabile dello stage 

Profilo dei requisiti 

• diploma federale in medicina veterinaria o diploma estero riconosciuto come equivalente  
• esperienza minima di 5 anni nel campo di attività dello stage offerto  
• grado di occupazione minimo: 60% per la durata dello stage  
• motivazione e interesse per l’attività di insegnamento 

Obblighi 

La persona responsabile dello stage è la principale persona di contatto per lo/la stagista e coordina 
lo stage.  

Alla persona responsabile dello stage competono l’accompagnamento professionale e la 
supervisione dello/della stagista in tutti i lavori di medicina veterinaria per l’intera durata dello 
stage. Il grado della supervisione è determinato autonomamente dalla persona responsabile dello 
stage tenendo in considerazione le capacità individuali dello/della stagista. Per tutti gli interventi 
invasivi e potenzialmente pericolosi (segnatamente operazioni, anestesie, iniezioni ecc.) la persona 
responsabile dello stage deve essere presente fisicamente accanto allo/alla stagista. In caso di 
interventi non invasivi deve essere garantita perlomeno la reperibilità telefonica. 

La persona responsabile dello stage può delegare la supervisione a un terzo (altri veterinari, 
dipendenti dello studio veterinario ecc.) per determinati compiti. Essa è responsabile della debita 
scelta e istruzione di tale terzo.   

La persona responsabile dello stage tiene colloqui regolari (almeno settimanalmente) con lo/la 
stagista (feedback professionale e personale). Al termine dello stage, essa compila la scheda di 
valutazione insieme allo/alla stagista  
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E-learning platform Bern Zurich Content Audience, access

ILIAS X   ILIAS is the central teaching and learning platform of the Uni-
versity of Bern. It is used by all faculties. It can be used both for 
the efficient and simple guidance and support of attendance-
based courses as well as for the conduction of extensive online 
courses. In addition, many videos, quizzes, learning environ-
ments and Plastina trainers are available to work on indepen-
dently.

students (BA and MA), PHD stu-
dents and lecturers

OLAT   X Online Learning and Training - is the strategic learning manage-
ment system at the UZH. It is used by all faculties. VSF UZH is 
using this platform for the release of documents and other re-
sources for the students and as a preferred platform for elearning 
courses, usually self study courses.

students (BA and MA), PHD stu-
dents and lecturers

EPASS X X Feedback in the clinical context: An individual, digital portfolio 
enables students to collect structured feedback for their clinical 
activities and to document their learning progress.

students (BA and MA)

CASUS X X Case-based multimedia learning and authoring system. Case-
based courses are provided by several clinics and departments 
(e. g. radiology, anasthesiology, department for large animals, 
clinic for zoo anmimals, exotic pets and wild animals). 

students (BA and MA)

SWITCHcast/tube X A web-based video sharing and editing platform is provided by 
switchcast via Kaltura. Media, e.g. lecture recordings, podcasts, 
videos, animations are being managed and can be edited on this 
platform. Media provided can be shared with via links or on 
OLAT.

students (BA and MA) and lecturers

Opencast /Tobira X Video and audio content development platform + video editing 
software.

lecturers

EquiSurf X   EquiSurf is a platform for students and practicing veterinarians, 
which serves the purpose of preparing student courses and rota-
tions and can be used for refreshing knowledge in practice. It 
consists of general teaching modules as well as a visual atlas that 
depicts a variety of pathologies in horses.

students (BA and MA)

E-hoof X X Web based content site for veterinary students, farriers and vete-
rinary professionals for (continuing) education of the horse and 
the hoof.

students (BA and MA)

RadioSurfVet X X The theoretical basics of general radiology can be worked out in-
dependently, repeated and the own level of knowledge can be 
checked. Colloquia, open questions can be clarified and current 
knowledge can be deepened.

students (BA and MA)

TierpathoSurf X A digital teaching tool to illustrate macroscopic and histopatho-
logical changes of general pathologies and in selected diseases 
of domestic animals.

students (BA and MA)

Hemosurf X Web-based, interactive haematology atlas; «HemoSurf» gives 
students and doctors the chance to learn about Morphological 
Hematology by using over 3000 pictures of human blood and 
bone marrow films. By going through modules of increasing dif-
ficulty and by receiving various forms of feedback students gain 
confidence in their abilities to interpret blood and bone marrow 
films. Fundamental theoretical knowledge is provided on de-
mand while examining a blood film or a case. For more in depth 
knowledge learners should consult textbooks and journal artic-
les.

students (BA and MA)

Digital atlas of bovine 
radiology

X   A digital teaching tool to illustrate bovine radiology with images 
of the anatomy and selected diseases/fractures. The theoretical 
basics of bovine radiology can be worked out independently, re-
peated and the own level of knowledge can be checked. 

students (BA and MA)

PhytoVet X Digital tool about poisonous plants and their effects on small 
animals, horses, and farm animals. Hosted on ILIAS but also ac-
cessible externally.

students (BA and MA), PHD stu-
dents and lecturers

Cytomine X   Cytomine is a full web-based virtual microscope. students (BA and MA), PHD stu-
dents and lecturers

PetAnat X   An interactive atlas on the anatomy of small domestic animals. students (BA and MA)

Embryology.ch X An online embryology course for medical and veterinary stu-
dents, developed by the Universities of Fribourg, Lausanne and 
Bern with the support of the Swiss Virtual Campus.

students (BA and MA)

7. 10 E-Learning platforms
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Vetanat Hundekopf X Web based digital imaging database of annotated anatomical 
preparations of the CNS of the dog which can be accessed via 
the website of the institute of veterinary anatomy, VSF Zurich.

students (BA and MA)

Sketchfab   X 3D anatomical models can be accessed via a link provided on the 
website of the institute of anatomy.

students (BA and MA)

Biolucida viewer   X Histological preparations can be accessed via Biolucida viewer. students (BA and MA)

Imaios   X Atlas of veterinary anatomy of dog, cat, horse, bovine and 
mouse can be accessed via web.

students (BA and MA)

Veresa   X E-learning platform for a self study course concering the diffe-
rentiation of blood cells and blood smears provided by the vete-
rinary laboratory of the VSF UZH.

students (BA and MA)

Arachnoentomology   X Self-study course to learn the specifics of ectoparasites. The pro-
gram can be found on OLAT and accessed directly via web.

students (BA and MA)

equineHeart   X Online course of the equine heart (anatomy, examination, phy-
siological and pathological findings) based on simulations, 3d-
models and audio files. Accessible via OLAT or web.

students (BA and MA)

Cyberpharm   X Online exercises to self-test the phamacological knowledge. Ac-
cessible via web link. 

students (BA and MA)

Examination and di-
seases of pigs

  X Online course concerning the examination and clinical findings 
of pigs. Accessible via OLAT or web. 

students (BA and MA)
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7.11. Skills Lab: actual stations
Bern

Year Modul Discipline Station Location Status

1 Practical skills 1

General surgery General Surgery Instrumentation Länggasse 122 in use

Hospital hygiene and safety Länggasse 122 in use

Basic science Microscopy Länggasse 122 in use

Handling and restrain Putting on a rope halter in cattle Länggasse 122 in use

2 Practical skills 2

General surgery Surgical sutures Länggasse 122 in use

Preparation of the surgical team Länggasse 122 in use

Instrumentation Bremgartenstr. 107 in use

Basic clinical skills Placement of a periphervenous catheter Länggasse 122 in use

Infusion set and three-way stopcock Länggasse 122 in use

Infosomat anschliessen und einrichten Länggasse 122 under construction

Injection in pigs Bremgartenstr. 107 in use

Multiple injections Bremgartenstr. 107 in use

Sanitary lock Bremgartenstr. 107 in use

Zootechnical measures in pigs Bremgartenstr. 107 in use

Calculation of medication/treatment plan Länggasse 122 in use

Nasal swab in pigs Bremgartenstr. 107 in use

Steril milk sample, CMT Länggasse 122 in use

BZ-Messung Länggasse 122 under construction

Interprofessional com-
munication

Handover Länggasse 122 in use

Creating a treatment plan and drug prescrip-
tion

Länggasse 122 in use

Introducion in the clinical information sys-
tem Polypoint

Länggasse 122 in use

2 Blood/ immune organs

Laboratory medicine Hematocrit, total protein and blood smear Länggasse 122 in use

Venipuncture in horses and small animals Länggasse 122 in use

Musculoskeletal system Application of a high wound dressing in hor-
ses

Länggasse 122 in use

Cardiovascular ECG analysis and interpretations small ani-
mal

Länggasse 122 in use

3 Urinary system 

Internal Medicine Urinary bladder puncture in small animal Länggasse 122 in use

Catheterization of a female dog Länggasse 122 in use

Digestive system Placement of a nasogastric tube in a horse Länggasse 122 in use

Fertility Touching farm animals Länggasse 122 in use

Cow model palpation Bremgartenstr. 107 in use

Sperm handling Bremgartenstr. 107 in use

Insemination of a cow Bremgartenstr. 107 in use

Pregnancy examination Bremgartenstr. 107 in use

Dystocia Bremgartenstr. 107 in use

Birth in pigs Bremgartenstr. 107 in use

4 Practical skills 4

Parasitology Parasitological diagnostic methods Länggasse 122 in use

Anesthesiology Preparation and control of the anesthesia ma-
chine

Länggasse 122 in use

Preparation material and medication Länggasse 122 in use

Induction of anesthesia dog Länggasse 122 in use

Intubation of a cat Länggasse 122 in use
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Zurich

Year Modul Animal Station Location Status

1 Foundation of 
Anatomy

equine applied anatomy - equine orthopaedic exami-
nation

TAS 01.00 in use

2 Blood, Labora-
tory Medicine, 
Immune System

comprehensive laboratory diagnostics - preanalytics TAS 01.00 in use

    comprehensive laboratory diagnostics - haematology TAS 01.00 in use

    equine injection techniques and blood withdrawal -  
equine

TAS 01.00 in use

    zoo animal blood withdrawal - rabbit ear TAS 01.00 in use

    small animal blood withdrawal - small animal TAS 01.00 in use

    small animal intravenous cannulation - small animal TAS 01.00 in use

  Locomotory 
System 

small animal bandages - small animal TAS 01.00 under construction

    equine bandages - equine TAS 01.00 in use

  Pharmacology 
and Toxicology

comprehensive medicaments TAS 01.00 in use

  Propaedeutics equine halter placement TAS 01.00 in use

  swine injection techniques and blood withdrawal - 
porcine

TAS 01.00 under construction

  Surgery, gene-
ral

equine/small animal surgical suture techniques - small animal TAS 01.00 under construction

    zoo animal surgical suture techniques - zoo animal TAS 01.00 in use

    equine/small animal scrubing in / patient preparation TAS 01.00 in use

    equine/small animal surgical instruments TAS 01.00 under construction

2 & 
3

Parasitology comprehensive laboratory diagnostics - parasitology TAS 01.00 in use

3 Gastrointestinal 
System

equine equine peritoneal centesis TAS 01.00 in use

    equine nasogastric intubation - equine TAS 01.00 in use

    equine rectalisation - equine TAS 01.00 in use

  Kidneys, Fluid 
and Electrolyte 
Balance

equine urinary catheterisation - mare TAS 01.00 in use

    small animal urinary catheterisation - bitch TAS 01.00 under construction

  Reproduction, 
Mammary 
Gland

farm animal gynecology - cattle Alter Strickhof in use

    farm animal gynecology - mare Alter Strickhof in use

4 Anesthesiology comprehensive anaesthesia machine TAS 01.00 in use

    comprehensive anaesthesia monitoring and simulation TAS 01.00 under construction

    small animal Intubation of dog and cat TAS 01.00 in use

  Obstetrics, Neo-
natology

farm animal obstetrics -  cattle Alter Strickhof in use
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Habilitation Regulations  
of the Vetsuisse Faculty of the Universities of Bern and Zurich 

 
This is a translation of the original document in German. The translation is provided for information 
purposes only and has no legal bearing. Only the German document is legally binding. 
 
The Vetsuisse Council adopted the following Habilitation Regulations on 9 December 
2009, 
 
on the basis of the Concordat of 27 May 2005 (Agreement regarding the Vetsuisse 
Faculty of the Universities of Bern and Zurich), the decisions by the Government Councils 
of the Cantons of Bern on 16 November 2005 and of Zurich on 6 December 2005 
(Agreement regarding the Vetsuisse Faculty of the Universities of Bern and Zurich), and of 
the joint Faculty Regulations of 6 March 2013 (Faculty Regulations of the Vetsuisse 
Faculty, Universities of Bern and Zurich): 
 
Amendments adopted on 5 June 2014 by the Vetsuisse Faculty Assembly and enacted by 
the Vetsuisse Council on 26 June 2015 

 
 
 
General § 1 1On habilitation, individuals with a proven academic record are 

appointed as privatdozents, whereby they receive the authority to teach 
(venia legendi). 

2The habilitation procedure examines candidates' ability to represent an 
area of specialization or a partial area of a subject in research and teaching 
at the University. 

3As a general rule, the habilitation procedure must be completed no 
later than one year after submission of the habilitation application. 

 

Requirements 
for habilitation 

§ 2 1Candidates for habilitation are individuals who have earned a doctoral 
degree and who engage successfully in research and teaching. 

2The basis for habilitation consists of: 

a. the habilitation thesis as per § 3; [Version dated 5 June 2014] 

b. the habilitation candidate's previous qualifications and 
achievements in research and teaching as per § 4, and; [Version 

7. 12 Habilitation regulation
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2 

dated 5 June 2014] 

c. a public trial lecture as per § 7. [Version dated 5 June 2014]  

 

Habilitation 
thesis 

§ 3 1The habilitation thesis documents the habilitation candidate's 
independent academic work in the specialist area or a part of the specialist 
area for which the venia legendi is to be issued. 

 
 

2The specialist area must either be already represented in the 
Vetsuisse Faculty or if not, it must be reviewed and authorized by the 
Vetsuisse Committee for Business Promotion prior to submission of the 
habilitation application. [Version dated 5 June 2014] 

3The academic contribution must stand up to international comparison 
and must include new knowledge. Work completed under a PhD program 
may be incorporated into the habilitation thesis. However, the habilitation 
thesis may not be identical with a PhD thesis that has already been 
completed. Work and publications from the candidate's own Master's 
dissertation or his/her own thesis (qualifying thesis for conferral of the 
degree of Dr. med. vet.) may not be incorporated into the habilitation thesis. 
[Version dated 5 June 2014] 

4The habilitation thesis consists of a series of at least five original 
academic publications, or items of work accepted for publication, of which 
the habilitation candidate is the first or last author. These publications must 
appear in or be accepted by specialist periodicals with a review process 
(peer-review; ISI-listed). Exceptions may be made at the discretion of the 
Vetsuisse Committee for Business Promotion. The subject-matter of the 
publications must be linked, and they must relate to the specialist area for 
which the venia legendi is sought. The overarching academic concept must 
be explained in an introduction. Results and conclusions must be presented 
in a detailed summary. [Version dated 5 June 2014] 

5Those parts of the habilitation thesis which do not correspond to the 
original publications must be written in English. The original publications 
must be inserted in the language in which they were published or accepted. 
[Version dated 5 June 2014] 

 

Required 
qualifications 
and 
achievements in 

§ 4 1The habilitation candidate must furnish proof of the following 
qualifications and achievements: 

a. Conferral of a doctorate in veterinary medicine or in a subject 
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research and 
teaching 

relevant to veterinary medicine. [Version dated 5 June 2014] 

b. After conferral of the doctorate, at least two years of subject-
specific activity in the area for which the venia legendi is sought. 

c. At least one year of subject-specific activity at a recognized 
academic institution outside of the Vetsuisse Faculty. 

d. Training in university teaching and learning offered by specialist 
university institutions. 

e. Regular university teaching activity for at least two semesters in the 
specialist area for which the venia legendi is sought. Regular 
teaching activities are deemed to include conducting parts of 
Bachelor's and/or Master's or PhD courses which are related in 
terms of subject matter. One teaching course each year must 
usually be evaluated by means of an independent evaluation 
procedure. The results of the evaluation form part of the habilitation 
application. [Version dated 5 June 2014] 

f. Planning and implementation of research projects, presentation of 
the candidate's own research results at academic conferences and, 
as a general rule, raising of third-party funding. 

g. In addition to the habilitation thesis, other academic publications in 
the specialist area for which the venia legendi is sought. 
"Publications" are defined as publications in respected periodicals 
or electronic publication forums with an assessment process in the 
relevant specialist area. [Version dated 5 June 2014] 

 

Habilitation 
application 

§ 5 1The habilitation application must be addressed to the Vetsuisse Dean 
and submitted to the appropriate Office of the Location Dean as a written 
document and also in electronic form, with the precise designation of the 
specialist area for which the venia legendi is to be issued. The format of the 
documents to be submitted is specified in more detail in the "Guidelines for 
Habilitation Candidates". [Version dated 5 June 2014] 

2The following items must also be submitted together with the 
habilitation application, in electronic form and as written documents (six 
copies in each case): [Version dated 5 June 2014] 

a. Curriculum vitae; 

b. Habilitation thesis; 

c. Proof of the qualifications and achievements required in § 4. In the 
list of publications, the publications as per § 3 paragraph 4 and 
those as per § 4 paragraph 1 letter g must be shown or flagged 
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separately; [Version dated 5 June 2014] 

d. Three suggested subjects for the public trial lecture as per § 7. 
[Version dated 5 June 2014] 

3Together with the habilitation application, the habilitation candidate is 
free to submit a list of no more than five possible external reviewers for the 
habilitation thesis, which will not be binding on the Vetsuisse Faculty. If this 
option is utilized, any relationships with the proposed individuals must be 
disclosed. 

4All submitted documents, with the exception of original certificates, 
become the property of the Vetsuisse Faculty. 

 

Habilitation 
procedure 

§ 6 1Once all the required documents are available and the formal 
requirements have been met in full, the Vetsuisse Dean opens the 
habilitation procedure and forwards the habilitation application and the 
documents relating to the said application to the Vetsuisse Committee for 
Business Promotion. 

2The Chair of the Vetsuisse Committee for Business Promotion 
instructs the Vetsuisse Committee for Business Promotion. 

3The Vetsuisse Committee for Business Promotion designates two 
reviewers from external academic institutions to assess the habilitation 
thesis. These individuals may be selected from the persons suggested as 
per § 5 paragraph 3, but this is not mandatory. [Version dated 5 June 2014] 

4In addition, the Vetsuisse Committee for Business Promotion 
designates an internal review committee comprising at least three members 
who hold a habilitation; this committee must meet the following criteria: 

a. One member of the Vetsuisse Committee for Business Promotion 
who holds a habilitation must sit on the internal review committee as 
a rapporteur; 

b. One full or associate professor in the relevant subject or a member 
of the Vetsuisse Faculty holding a habilitation in a field close to the 
subject must sit on the internal review committee; [Version dated 5 
June 2014] 

c. Both Vetsuisse locations must be represented on the internal review 
committee. 

5Under the direction of the rapporteur, the internal review committee 
examines the habilitation thesis and the documents included in the 
habilitation application, and draws up an internal expert opinion for the 
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Vetsuisse Committee for Business Promotion. 
6Each member of the Vetsuisse Committee for Business Promotion 

may submit a written comment on the habilitation thesis or the other 
submitted documents, for the attention of the Chair of the Vetsuisse 
Committee for Business Promotion. These comments must be taken into 
account when the committee reaches its decisions. 

7After the external expert opinions have been received, the habilitation 
thesis, the documents included in the habilitation application and the expert 
opinions are available for two weeks to the professorial staff and 
Privatdozents of the Vetsuisse Faculty at both locations, and to all 
members of the Vetsuisse Faculty Assembly, for inspection and for the 
submission of written comments to the Chair of the Vetsuisse Committee 
for Business Promotion. 

8At the end of the inspection period, the result of the expert opinions 
and of any additional written comments that may have been received are 
discussed by the Vetsuisse Committee for Business Promotion. If the 
external expert opinions vary significantly from one another or from the 
internal expert opinion, the Vetsuisse Committee for Business Promotion 
obtains an additional external expert opinion. 

9The Vetsuisse Committee for Business Promotion decides on 
acceptance, an instruction to revise the habilitation thesis or its rejection. 
[Version dated 5 June 2014] 

10The Vetsuisse Committee for Business Promotion may on one 
occasion stipulate a specific period for revision of the thesis, provided that it 
contains no serious deficiencies. During this time, the period as per § 1 
paragraph 3 is suspended. [Version dated 5 June 2014] 

11If the habilitation thesis is rejected by the Vetsuisse Committee for 
Business Promotion directly or after a revision (where applicable), the 
Vetsuisse Committee for Business Promotion shall inform the Vetsuisse 
Dean. [Version dated 5 June 2014] 

12In the event that a habilitation thesis is rejected by the Vetsuisse 
Committee for Business Promotion, the Vetsuisse Dean informs the 
habilitation candidate and sets a period within which the habilitation 
application may be withdrawn  

13If the habilitation application is not withdrawn, the Vetsuisse Dean 
informs the Executive Board of the University Bern or the Extended 
Executive Board of the University Zurich of the conclusion of the habilitation 
procedure and applies for non-issuance of the venia legendi. 

14A rejected habilitation thesis cannot be resubmitted for a new 
habilitation application, even after it has been revised again. [Version dated 
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5 June 2014] 
 

Public trial 
lecture 

§ 7 1Together with the habilitation thesis and the other documents, the 
habilitation candidate must submit three suggested subjects for the public 
trial lecture. After acceptance of the habilitation thesis, the habilitation 
candidate is invited to give a public trial lecture. [Version dated 5 June 
2014] 

2The suggested subjects for the public trial lecture must originate from 
the specialist area for which the venia legendi is requested. One of the 
three suggested subjects must be selected from outside the narrower area 
covered by the habilitation thesis. [Version dated 5 June 2014] 

3If the habilitation candidate is not a veterinarian, the subject for the 
public trial lecture must be clearly related to veterinary medicine. 

4The Vetsuisse Committee for Business Promotion selects the subject 
of the public trial lecture and usually announces it to the habilitation 
candidate three weeks prior to the date of the public trial lecture. If one or 
more of the submitted subjects are deemed unsuitable by the Vetsuisse 
Committee for Business Promotion, the Committee requests the habilitation 
candidate to submit a corresponding number of different suggestions for 
subjects. [Version dated 5 June 2014] 

5Both Vetsuisse locations can usually participate in the public trial 
lecture via teleteaching. 

6The public trial lecture lasts 35 minutes, and is followed by a ten-
minute discussion. It may be delivered in a Swiss national language or in 
English. The subject must be presented so that it is also understandable 
and coherent for non-specialists. On the one hand, the presentation should 
demonstrate the candidate's didactic capabilities for teaching the students 
and, on the other, it should introduce latest research data. [Version dated 5 
June 2014] 

7The members of the Vetsuisse Committee for Business Promotion 
assess the trial lecture and decide whether to accept or reject it as an oral 
habilitation submission. If the trial lecture receives a positive assessment, 
the Vetsuisse Committee for Business Promotion recommends to the 
Vetsuisse Dean that an application for issuance of the venia legendi in the 
requested specialist area be submitted to the Executive Board of the 
University of Bern or the Extended Executive Board of the University of 
Zurich. 

8If the trial lecture receives a negative assessment, the habilitation 
candidate is invited to give another trial lecture as per the provisions of § 7 
paragraph 1, paragraph 6. In this case, it is prohibited to choose the same 
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subject as was chosen for the public trial lecture that was assessed as 
inadequate. [Version dated 5 June 2014] 

9If the trial lecture is again assessed negatively, the Vetsuisse 
Committee for Business Promotion recommends to the Vetsuisse Dean 
that an application for non-issuance of the venia legendi be submitted to 
the Executive Board of the University of Bern or to the Extended Executive 
Board of the University of Zurich. 

 

Re-habilitation § 8 1Re-habilitation is possible for individuals who have obtained habilitation 
at another institution of higher learning.  

2A simplified procedure is used. A full or associate professor in the 
relevant specialist area draws up an expert opinion on the applicant's 
achievements. [Version dated 5 June 2014] 

3On the basis of the expert opinion, after examination of the habilitation 
thesis and after verification of the other qualifications and achievements as 
per § 4, the Vetsuisse Committee for Business Promotion decides whether 
it will recommend the Vetsuisse Dean to submit an application for issuance 
of the venia legendi to the Executive Board of the University of Bern or to 
the Extended Executive Board of the University of Zurich. 

4A trial lecture as per § 7 is usually waived. 

 

Inspection of 
records 

§ 9 Requests for the inspection of reports must be addressed to the 
responsible authority. The Vetsuisse Committee for Business Promotion is 
responsible until the application for issuance or non-issuance of the venia 
legendi is submitted; thereafter, responsibility lies with the Executive Board 
of the University of Bern or the Extended Executive Board of the University 
of Zurich. [Version dated 5 June 2014] 

 

Withdrawal of 
the venia 
legendi  

§ 10 As regards withdrawal of the venia legendi, § 16 of the University 
Statutes of the University of Zurich dated 4 December 1998 is applicable 
for the University of Zurich, and Article 63 paragraph 2 of the Statutes of 
the University of Bern dated 7 June 2011 is applicable for the University of 
Bern (University Statutes; UniSt).  

Deposit copies § 11 1Deposit copies may be required; these must be submitted to the Office 
of the relevant Location Dean within one year. [Version dated 5 June 2014] 

2They must be identified as a "Habilitation Thesis for the Vetsuisse 
Faculty" stating the relevant location university. 
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Inaugural 
lecture and 
teaching 
obligations 

§ 12 1Within one year of issuance of the venia legendi, the Privatdozent is 
obliged to deliver a public inaugural lecture, if the conferring university so 
requires. 

2After issuance of the venia legendi at one of the two location 
universities, the Privatdozent is obliged to conduct teaching courses as 
required at one or both location universities of the Vetsuisse Faculty. In 
response to a justified request, the Vetsuisse Dean may release the 
Privatdozent from the obligation of teaching at the other location university.  
  

Final provisions § 13 Amendments to the Vetsuisse Habilitation Regulations must be adopted 
on the basis of a decision by the Vetsuisse Council. 

 

Transitional 
provisions 

§ 14 Habilitation procedures already registered prior to the effective date of 
the present Regulations are carried out according to the relevant 
regulations already in force at the location in question. 

 

Entry into force § 15 1These Regulations enter into force after they have been adopted by 
the Vetsuisse Faculty Assembly and on enactment by the Vetsuisse 
Council. [Version dated 5 June 2014] 

2They supersede the Regulations regarding Habilitation at the Faculty 
of Veterinary Medicine of the University of Bern, version dated 16 February 
1993, and the Habilitation Ordinance of the Faculty of Veterinary Medicine 
of the University of Zurich dated 25 November 2002. 

 

  
Bern, 26 June 2015 
 
 
The President of the Vetsuisse Council:  The Vice President: 
 
 
   
 

Prof. Dr. Martin Täuber     Prof. Dr. Michael Hengartner 
Rector of the University of Bern    President of the University of Zurich 
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7. 13 Scientific exchanges at the VSF: exemplary list of events

•	 “Annual Conference” of the VPHI (Veterinary Public Health Institute incl. Animal Welfare Division, 
University of Bern), the ILS (Institute for Food Safety and Hygiene, University of Zurich) and the EPI 
(Section of Veterinary Epidemiology, University of Zurich), where ongoing projects in the fields are 
presented and discussed. 

•	 	 Monthly RRR seminars on DNA repair/recombination/replication at the University of Zürich to which 
research groups from the Vetsuisse Bern and Zürich contribute.

•	 	 ORDVET event (open research data in veterinary medicine) on 8 December 2023.
•	 	 Annual meetings of the Swiss Association for Animal Pathology (SVTP ), continuing education open 

for all animal pathologists working in Switzerland.
•	 	 Annual meetings of the Swiss Society of Tropical Medicine and Parasitology (SSTMP),  continuing 

education open for all scientists working on parasitology in Switzerland
•	 	 Science at Lunch  short presentations (on a weekly basis), featuring researchers delivering concise 

talks on various subjects.
•	 	 Seminars hosted by the DIP and  the Division of Neurological Sciences (appr. every two weeks) show-

case external researchers presenting veterinary and interdisciplinary research.
•	 	 VPHI-Webinars ( appr. every two weeks) with presentations on various topics in order to stimulate the 

scientific exchange between actors in veterinary public health. Within this webinars, topics from the 
fields of epidemiology, animal diseases, zoonoses, animal welfare and biostatistics as well as other 
issues related to VPH are presented.

•	 	 Seminars in Applied Ethology and Animal Welfare ( bi-weekly), provides opportunities for students 
and postdocs to present and discuss their latest research ideas and findings. The seminar also includes 
topical presentations by PhD students, and about every other month an invited guest speaker from 
around the world is hosted. 

•	 	 Continuing education seminars of basically all pre- and paraclinical institutes during the teaching se-
mesters, in part in collaboration with partner institutes at the UZH or ETHZ.

•	 	 Active participation in interdisciplinary continued education lecture series at the University Hospital 
Zurich, e.g. “Kolloquium Infektiologie und Mikrobiologie” or the seminar series “International Lectu-
res in Infection Biology”.

•	 	 An annual “Poster and Networking Day”, organized by young researchers showcasing ongoing re-
search projects within the faculty and facilitating networking among researchers at all levels.

•	 	 small animal clinics: Small Animal Intensive Care Symposium (KIS; 1/year), TPA-Symposium (3-4 / 
year), featuring faculty members presenting EBM for dedicated health care topics

•	 	 equine clinics: Berne Continuing Education Evening (BEFA; 3-4 / year); research day (1/year)
•	 	 farm animal clinics: VS-Nutztierabend (1/months), Bovinella (1/year), Farm Animals Network (Netz-

werk Nutztiere; regular meetings for exchange between agronomists and veterinarians)

https://www.vphi.ch/about_us/annual_conferences/index_eng.html
https://www.tierpathologie.ch/de/
https://www.sstmp.ch/
https://www.vetsuisse.unibe.ch/research/sciencelunch/index_eng.html
https://www.dip.unibe.ch/unibe/portal/fak_vetmedizin/b_dept_infdipath/content/e450050/e1447572/DIP_Seminar_2023_ger.pdf
https://www.vphi.ch/continuing_education/vphi_webinar/index_eng.html
https://www.vphi.ch/continuing_education/vphi_webinar/index_eng.html
https://www.kleintierklinik.unibe.ch/weiterbildung/kis_kleintier_intensiv_symposium_2024/index_ger.html
https://www.netzwerk-nutztiere.ch/
https://www.netzwerk-nutztiere.ch/
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8.	 Clinical material and equipment for 
	 teaching purposes
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